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IIpeaucaoBue

Hacrosimee yueOHOe mocoOue 1Mo JaTHHCKOMY SI3bIKY PacCUMTaHO Ha
TpEeXJETHUH Kypc OOydeHUss M MpeJHa3HA4YaeTCsl ydaluluMcs IIKOJI U
ctynentaM | kypca. JlaHHas mepBas 4acTh HacuMThIBaeT (Kak WU JBE
nocneayromme) 35 ypokoB. CTpyKTypa YpOKOB, KpOME€ IE€pPBOTO
(BBOAHOI0) W mocieaHero 35-ro, TakoBa: rpaMMaTUYecKUid Marepuai B
BUJIE CXEM U TaONul, YNPaKHEHWs, TEKCThl /JIi YTEHHsS, CIIOBApHK,
KpbUIaTble  BBIPAKEHHS,  MCTOPUKO-MH(OJOTHMUECKHH  MaTepHall.
[Ipennonaraerca, 4ro ydvamuecs OYIyT BECTH CBOM PYKOIHCHBIE
CJIOBApUKH, MOATOMY (M MO YUCTO TEXHUYECKUM MPHUUYMHAM) aBTOPHI HE
IIPUIIATraloT K IOCOOUIO JTATUHCKO-PYCCKUMN CI0Baphb.

YPOK 1

3HaueHue H3YyYCHUHA JIATHHCKOI'O i3bIKAa

O61m1eo6pazoBaTeIbHOE

JIMHTBUCTUUECKOE

. Uudopmupyer o rpeko-
JATUHCKOM IIUBUJIN3ALUN
KAaK OCHOBE KYJIbTYPbI
coBpeMeHHOU EBpombl.

. 3HAKOMHT C aHTUYHOU
Mudosoruen.

. JIaTUHCKMI A3BIK, ABISAACH
MCTOYHUKOM MEXKITYHa-
POIHOW TEPMHHOJIOTUH,
OOBSCHSAET 3HAUCHHUS CJIOB
JATUHCKOTO
MIPOUCXOKICHHUS.

. Uepe3s kppuiaTeie
BBIpa)KEHUS MepeIacT
MYAPOCTh BENUKUX JHOJEH
IPEBHOCTH.

1. Kak ocHOBa pOMaHCKHX SI3bIKOB
JIATUHCKHUI S3bIK 00JIErYacT ux
W3YYCHHUE.

2. Pa3BuBaeT rpaMmmaTHuECcKOE

(abcTpakTHOE) MBIIIUICHHUE,
CHOCOOCTBYET JyUIlIEMY YCBOCHUIO
rpaMMaTUKA UHOCTPAHHBIX SI3bIKOB,
OCHOBAHHOM Ha JIATUHCKOM
rpaMMaTHKe.

3. ®opmupyeT NpeacTaBICHUE O

SI3IKOBOU CHUCTEME.

4. O6oramaet u 00bIICHSAET JIEKCUKY

PYCCKOT'O 1 HHOCTPAHHBIX A3bIKOB, B
YaCTHOCTU JIMHI'BUCTHYCCKYTO
TCPMHUHOJIOTHIO.

5. 3HaKOMHUT C CUCTEMOM CII0BOOOPa30-

BaTEJIbHBIX AJIEMEHTOB, J10 CUX I10P
HCIIOJIB3YEMOM B €BPOIIEUCKUX
A3BIKAX.




Ilepuoouzayua ucmopuu
HUCbMEHHO020 TAMUHCKO20 A3bIKA

ITepuon XPpOHOJIOTUYECKHUE [IucemenHbIE U Jlatunckuit
paMKu JIUTEPATYPHBIC TAMSATHUKHU SI3BIK

1.Apxaun- | Ot gonucemennoro | Haanuce JlysHoca, Apxaunuec-

YECKUU s3bika VII B. 10 H.3.| PEIUTHUO3HBIE U IOPUAU- | Kasl JAThIHb

Y MEPBBIX MUCbMEH-| YECKUE TEKCTHI, 3aKOHBI
HBIX IaMSITHUKOB JIBeHaanaTy TadIunII.
VI -V BB. 10 H.D.
o IVB. no H.5.

2. loknac- | IV - 11 BB. 10 H.5. Komennu IlnaBTa u Jloknac-
CUYECKHUN Tepenuus, TpakTaT cuueckas
Kartona no cenbckomy JIaTHIHD

XO3SIUCTBY, TEKCTHI
OpaTOpPOB U UCTOPUKOB.

3.Knaccu- | I B. 10 H.3. — [TpousBenenus Knaccuuec-
YECKUH II B. H.D. Jlyxpenus, Karynna, Kas JIaTbIHb
Beprunus, ['opanus,
OBuaus, [{uuepona,
Cammroctus, Lesaps,
Twura JIuBus, Tamura.

4.Ilozmguun| III — VII BB. H.0. [Ipoun3Benenus nosra Io3nuss
ABconusi, punocoda JIaThIHb
Bosnust, uctopuka
MapueHa, XpucTUaH-
CKHX 00rocaoBOB (OTIIOB
LEPKBU).

PasroBopHblii HapoJHbIM S3bIK (Tak Ha3blBaeMas ByJbrapHas JaTblHb), TOJIBKO
OTYACTH 3a(QUKCUPOBAHHBIM B JIMTEPATYPHBIX NMPOU3BEACHUSIX, Pa3BUBAJICA OCOOBIMU
HUCTOPUYECKUMHU IYTSAMHU W IMOCITYXHWUJI B KOHIE KOHIIOB OCHOBOM JJII BO3SHHUKHOBEHHS
POMAaHCKHX SA3BIKOB.



Hponulmoeeuue JAMUHCKOU J1IeKCUKU 8 HO8ble A3bIKU

Korna ITocpencreom Kakas nekcuka ITpumepsl
KOro (4ero)
AHTUYHBIA | pPUMCKHE TOIIOHUMHUKA, Jlankacrep,
[EPUOLI COJIJIATHI, BOCHHAS U Manuectep, KénbH,
TOPTOBILIBI CTPOUTEIbHAS KOJIOHHUS,
TEPMHHOJIOT U, MIPOBUHIIUS
OBITOBAs JICKCHKA
Cpennue IIKOJIa, [IEPKOBb, [IEKCHKA, CBS3aH- | IIKOJA, CXOJIACTHKA,
BEKa rOCyJapCTBEHHBIC [Hasi C 00pa3oBa- | CTYACHT, TUCIIUII-
YUPEXKACHUS HUEM, U JICKCUKa | IMHA, UHCTUTYT,
0(pHUIIUATTEHOTO JTOKYMEHT,
xapakTepa KOJUJIETHSI
Onoxa JTUATLIOMATHS, JIEKCHKA, CBSI3aH- | pecnyOsuKa,
Bospoxaenusi| AeATebHOCTh Hasl C TIOJIMTUKOM, | COIMAIbHBIN, TUK-
T'YMaHHUCTOB HMCKYCCTBOM, Tarypa, KyJbTypa,
KYJIbTYpOH JIATEpaTypa,
peanusM, ornepa,
apTUCT, COJIUCT, TYIT
HoBoe BpeMsi | Hay4dHbIN U Hay4dHas U MOTOP, TPaKTop,
TEXHUYCCKHUI TeXHUYECKas aBUaIus,
MPOTpeCC, MEXKAY- TEPMUHOJIOTUS aBTOMOOWIIb,
HapOJHBIE CBSI3U TEJIEBU30p,
ypOaHu3anusl,
a’ponopr

Anyc —
u

IOnurep - cein  CatypHa,

Jlpesnepumckuii Ilanmeon”

IIpCBHCﬁHICC 00>kecTBO HeOa M COJTHEUHOI'O CBCTa, oor BXOJ0B

BBIXOJIOB, 00KeCTBO Bcex Hadasl. Ero mMeHem Ha3BaH
IIEPBBIN MeCSI TOJ1a — SIHBaPb.

Carypn — JpeBHMIl puUMCKUNA OOT TOCEBOB,
rpeueckuM Kponom. OH mepBbIil Aall JIOASM MHUILY U TPaBUII
MMM BO BpemeHa 3010Toro Beka.

MOTYIIECTBEHHbBIN

COJIHCYHOTI'O

CBECTA,

IPEYECKUM 3E€BCOM.

rpo3bl, Oypwu.

Heoa,

OTOXXJIECTBJICHHBIN C

BEPXOBHBIN Blagblka OOrOB U JIIOJEH,
BJIACTUTEIIb

OJIMIOCTBOPCHUC

OTO}KI[CCTBJBIHCSI C

* IlanteoH — 1) y ApeBHUX TPEKOB U PUMIISIH — XpaM, IMOCBSIIEHHbIN BceM Oorawm; 2)
COBOKYITHOCTb BC€X OOrOB TOTO WM MHOTO KyJbTa; 3) yChINAJbHHIA BbIJAIOLIUXCS
JOJCH.



IOnona -

MunepBa -

HentyH -

IliyToH -

Mapc -

Byakan -

Aunana -

Benepa -

Lepepa -

Mepkypuii

AIOJLJIOH -

cynpyra lOnurepa, mate Mapca, Bynkana u I'eOb1, Goruns
HeOa, Opaka, MOKPOBUTEIbHUIIA KCHIIIUH.

OTOXJIECTBIISIACh C Tpedyeckoil AduHoii, OOruHe MynpocTu,
MOKPOBUTENIbHUIIEH HayK. Bxoauna B 60KECTBEHHYIO TPOUILY
¢ FOnurepom u FOHOHOI; UM ObUT MOCBSIIEH BEIMKOJIETTHBIN
xpaM Ha Kanuronuu. [lokpoBuTenbcTBOBaia ropojaM U UX
KUTENIAM (peMecIeHHUKaM, CKYJIbIITOpaM, My3bIKaHTaM U T..)
pUMCKHi  OOr MOpeH, OTOXIECTBISICA C TI'PEUYECKUM
IToceiinonom.

BJIa/IbIKa MOJ3€MHOI0 MHpa U IAPCTBA MEPTBbIX.

Oor BoiiHbI, oTel JiereHaapHbix Pomyna u Pema, ocHoBarenei
ropoga Puma, mosTomMy nouMTalCs KAaK OTEL BEJIUKOTO H
BOMHCTBEHHOI'O PUMCKOTO HAapOJa.

00eCcTBO, MOKPOBUTEILCTBOBABILEE OTHIO U oyary. [lono6Ho
rpeueckoMmy ['edecty ObUT  HCKYCHEHIIMM  KYy3HELOM,
ITOKPOBUTEIIEM PEMECIIEHHUKOB M FOBEJIUPOB.
OOrMHS-TIOKPOBUTENbHULIA KUBOTHBIX, LBETYUIUX IMOJIEH,
3€JIEHBIX POLI M JIecOB, OXOTHULA. OTOXIECTBISUIACH C
rpedeckoil ApTeMuoil.

OorvHs BecHbl M JIIOOBU. OTOXAECTBISAJIACH C T'PEUECKOM
Adponutoii. MaTe TposiHua DHesl, YbHM MOTOMKHA OCHOBAIU
PuM, mosToMy puUMIIIHE UYTHIM €€ KaK MpapoJUuTEIbHUILY
PUMCKOTO HapoJa.

OoruHs KaTBBI, MOKPOBUTENIbHUIIA IJI010POIHS,
OTOXIECTBIIACH C TpeYecKour JleMeTpoil.

— KpBUIATBIH BECTHUK OOTOB, MPOBOJHUK yII YMEPIIHX,
MOKPOBUTENIb TMMHACTHKH, TOPrOBIM U  KpacHOpe Hs,
OTOXIECTBIISICS C TpeueckuM ['epmecom.

O0or cBeTa, MPOpPULAHUS, TO33UH, MEIULUHBI, MOKPOBUTEID
UCKYCCTB, IIPEIBOJIUTEND JICBSITH MY3.

Bbaxyc (Bakx) — 6or — mOKpoBUTEIb BUHOTPAHUKOB, BUHOJIENIMS U BUHA,

Becta -

daBH -

OTOXKJIECTBIISIICS C TPEYECKUM JIMOHUCOM.

OOTMHSI JOMalllHEr0 oOdYara M OTHs, TOPEBIIET0 B HEM,
MOKPOBUTEIBHUIIA PUMCKOTO rocyaapctBa. OTOXKIECTBISIACH
¢ rpeueckoii I ectuen.

noOpbIN, BeceNblid, NEATEeNbHBIA OOr JIECOB, pOII, TOJICH,
MOKPOBUTENb CTaJ U NACTYyXOB. OTOXKAECTBISICA C TPEYECKUM
[TaHOM.

Pumiisine NOKJIOHSUIMCH TaKXKe MHOKCCTBY APYTUX OOroB M OOXKECTB

TUIIA JIAPOB,

IICHAaTOB, MAHOB, T'CHUCB U JIP.



YPOK 2

JlaruHcKkuil angaBur

Hanucanwue | Hazpanue | IIpousHouieHue [Tpumep [IpousHomenune
Aa Aa a a Académia | akagpmua
Bb Bb 03 bibliothéca | 6ubnuorska
Cc Cc 1) Il — Iepen 3B. 3, U, circus LUPKYC

KoTOphkIe nepenatorcs | Caesar [3ap
HAIMCAaHUSIMU €, ae,
oe, 1, y
K — B OCTaJIbHBIX coldnia KOJIOHHA
CITyqasix
Dd Dd it hi§ dictator TUKTATOP
Ee Ee 3 3 éxtra JKCTpa
Ff Ff el ¢ férma bopma
Gg Gg c) r gradus rpaayc
Hh Hh ra T YKP. Hércules | Xapkynec
I i u u, i Italia Hranua
I Jj rota i Jappiter | FOnurep
Kk Kk Ka K (penKo) Kaléndae |Kanéunp
(1-e uncno | kKaxxaoro Mecsia)
L1 LI 371b Jb lina TyHA
Mm Mm M M medicina | MeguIMHA
Nn Nn 9H H ndrma HOpMa
Oo Oo 0 0 orator oparop
Pp Pp &) 1| poéma nosma
Qq Qg Ky K quadratus | kBagpartyc
Rr Rr 3p p Roémulus | Pomynyc
Ss Ss 3¢ B — MEXIY KOpHE- Asia Asna
BBIMU TJIACHBIMU;
C — B OCTaJIbHBIX
CITydasix statua CTaTya
Tt Tt T3 Il — B OykBOCcOoueTaHuu| poténtia | HOTEHLIUA
ti mepen 1. Kpome sti, | béstia 0écTtra
tti, Xti;
T — B OCTQJIbHBIX térror TEPPOP
CITyqasix
Uu Uu y B — B COUYET. U, SU, lingua JIMHI'Ba
ngu, nepes ri1acHbIMU
Y — B OCTaJIbHBIX unus VHYC

CITyqasix




Vv Wy BD B vita BUTA
Xx Xx HKC KC réx pEKc
Yy Yy | uncunon rhythmus | putmyc
7z 7z 33Ta 3 zona 30Ha
bykeocouemanusn
Hazsanue | Jlatmnckoe | IIpowusHolIeHUE [Tpumep | IIpowusHouIe-
OykBOCOYE- HUE
TaHUe
TudTOHT au ay Aurora Aypopa
TudTOHT eu 3y Eurépa Dypona
nurpad ae 3 Céesar [3ap
nurpad oe 3 (0) coéna 1[PHA
ae an aer asp
o€ 03 poéta rosTa
COYETaHUS C ch X choérus xopyc
OykBoil h ph ¢ physica ¢buznka
th T theatrum TEATpyM
rh p Rhénus Pényc
coueTtaHue ti ti 1) uu- nepen ri., repetitio | peneTuuuo
KpoMme sti, tti, xti. béstia 0éctna
2) TU- B OCT. tigris TUTPUC
COUYeTaHUs clTy4asix
cu qu KB aqua aKBa
ngu HI'B sdnguis CAHTBHUC
(mepen riaacHoO)
su CB Suébi Caeou
(B HEKOT. cliydasx)




BykKBeHHO - 3BYKOBbl€ COOTBETCTBMUS
B JIAaTUHCKOM si3blKe




YIAAPEHHUE B JATHHCKOM SA3BIKE CTABUTCSA

Ha BTOPOM cCJiore OT KOHIIA,

€CJIM OH JOJIOT

Ha TPEThEM CJIOTE OT KOHIIA,
€CJIM BTOPOH KpaTOK

Cnenyroiue
cypdukcer u
OyKBOCOUYETaHUS
BCEra JoJrue

-al, —ar,
—at, —or,
—0s, —ur

4
ordtor,
vd
cultura

I'macuerit
3aKpBITOrO CI0ra
nepen HeCKOIbKUMHU
COTIJIACHBIMH HIIH
OyKkBamHu X, Z
JIOJITUH

monuméntum,
onza

Hudronrn
U aurpagsl
BCeraa
IoJrKe

7
Lacaena

I'macHeI# I'macHsriit ByxBocoueranus
IIpeATIocIeAHEro OTKPBITOTO —ul, —ol
ciora rnepen BTOPOIO BCEraa KpaTKue
CIEeAYIOIUM cjora ot
IJIACHBIM KOHIIA
KpaTKH‘fI KpaToK 1o
pupoe
. /o . L
finio émigro discipulus




YnpakHeHUs B YTEHUU

1. Janus, Jani Mars, Martis
Saturnus, Saturni Vulcanus, Vulcani
Juppiter, Jovis Bacchus, Bacchi
Juno, Junonis Vesta, Vestae
Minerva, Minervae Faunus, Fauni
Neptunus, Neptuni Aurora, Aurorae
Pluto, Plutonis Amor, Amoris
Diana, Dianae penates, penatium
Venus, Venéris larva, larvae
Ceres, Ceréris lar, laris
Mercurius, Mercurii manes, manium
Apollo, Apollinis Genius, Genii

2. Graecia, Italia, Europa, Asia, Hispania, Aegyptus, Gallia, Phrygia,
Scythia, Etruria, Latium, FEuxinus Pontus, Sicilia, Aufidus,
Corinthus, Delphi, Carthago, Athénae, Troja, Rhenus, Celtica,
Britannia, Oceanus, Rhodos, Corsica, Aquitania, Thracia, Cyprus,
Syria, Macedonia, Dalmatia, Dacia.

3. Gajus Julius Caesar Lucius Apulejus Madaurensis
Marcus Tullius Cicéro Titus Lucretius Carus
Gnaeus Pompejus Magnus Quintus Valerius Catullus
Gajus Plinius Secundus Major Decimus Junius Juvenalis
Gajus Plinius Caecilius Junior Titus Livius Patavinus

Publius Ovidius Naso Cornelius Nepos
Quintus Horatius Flaccus Phaedrus
Octavianus Augustus Titus Maccius Plautus
Croesus, Pyrrhus Gajus Sallustius Crispus
Publius Vergilius Maro Lucius Anna€us Senéca
Eutropius Flavius Gajus Suetonius Tranquillus
Lucius Aurelius Cotta Publius Cornelius Tacitus
Romulus, Remus, Numitor Publius Terentius Afer
Amulius, Faustulus Acca Larentia®
4. 3anumuTe ceOe B CIIOBAPHUK U BRIYYUTE HAU3YCTh CIICIYIONIUE CIIOBA:
bene — xopor1o male — Toxo
bis — nBaXX bl quid? — uro?
cur — roYemy quis? — KT0?
dum — mmoka recte - MPaBUIILHO
lente — Me1JIeHHO s1 — eciu

" Kparkas unpopmarus o0 3TUX UICTOPUUECKUX JIMYHOCTAX U MU(POTOTHUECKUX
IepcoHaxkax JaHa B ypoke Ne 35.
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Ocnosanue zopooa Puma

B natunckoMm ropoae AnbOe cpean MOTOMKOB TpOsiHIIA DHest ObUTH /1Ba
Opara — Hymurop, BeiOpaBiIuii napctBo, 1 AMynuii — 6oratctBo. Brnages
oorarctBoM, Amynuil nummia HymuTopa BiacTu, a ero 104b OTaail B
BECTaJIKW, YTOObI y Hee He ObLI0 HacienquukoB. Ho y mouepu Hymuropa
ponunucek O6nu3Hensl Pomyn m Pem, koTophix AMyiui mpukasal ciyre
Opocuth Ha Oepery Tubpa. Jletm ocTaJMCh XKUBBI, MX BBIKOPMHJIA
BOJIUMIIA, €l MOMOTrall AsTelN, oxXpaHss OnusHenoB. M Boiuuia, U asTen
CUMTAIOTCS CBSILIEHHBIMU JKUBOTHBIMU Mapca, noatomy goub Hymwuropa
yTBepkaaia, yto 6or Mapc u Obul OTLIOM 3TUX OJM3HELOB. MilajgeH1eB
nonoopan ceuHonac Amynus @ayctyn, BRIPACTUI UX, MOCHAT YYUTHCS B
ropoa ['abum.

C mepBbIX JET XKU3HU MaJbYUKUA OTIUYAIUCH OJIAarOpPOJAHOM OCAHKOM,
BBICOKMM POCTOM U KPAacOTOH, BbIKA3bIBAJIU OTBary, Myxectso. Ho Pomyn
ObLI, Kazajloch, Kpemue yMOM, OOHapyXuBajd  37paBOMbBICIUE
rOCy/IapCTBEHHOI'O MYXa.

Opnaxnpl nactyxu Hymwurtopa, BpakIoBaBIIME C MaTyXaMu AMYIus,
cxBatuiii Pema u npuBenu k Hymurtopy. ToT yaAuBuMIICS €ro pocTy U CUIIE,
CTaJl paccrpammBaTh PemMa u noranancs, 4yto 310 ero BHyK. dayctyn xe,
y3HaB, u4To Pema cxBaTuiam, pacckazan Pomyny mpaBgy o0 ux
MPOUCXOXKIEeHUU. PoMmyn oTmpaBuiics Ha BBIpYYKy Opara ¢ TeMH, KTO
HeHaBUJed AMynHs. AMyJIHUs CXBaTWiIM U younu. BepxoBHas Biacth Obuia
BHOBb BpyueHa Hymutopy. Bparhs ke He 3axoTeilnd OCTaThCsi B TOpOJeE,
pEIIMB TMOCENUTHhCS TaM, e OHU ObulM BCKopMmieHbl. Ho mexay Humu
BO3HUK criop, ¥ Pem Ob11 youT. Pomyn Hauan ctpouts ropoa. OH npukaszani
BBIPBITH KPYIJYI SIMy M CJIOXWUTb B HEE IEPBUHBI BCEro, 4TO JIIOAU
CUMTaNM TOJIE3HBIM Jisi ceOs B COOTBETCTBUM € 3akoHamu. Otcrona
MPOBEJIM TPaHUIly Topoja. BiokuB B MIIyr MeIHBIN COIIHUK W 3ampsriiu
BMecTe ObIKa U KOPOBY, OCHOBATe b caM Iponaxai ri1y0oKyo 60po3ay mo
HAMEUYEHHOM YepTe W OMpeeInsl OuepTaHus CTEHBI. Tam ke, I/ie JTOJKHBI
OBITh BOPOTA, COLIHUK BBITACKMBAIU W3 €ro THE3/a, TUIYT MPUIIOAHUMAIH
HaJ 3emulei, U Oopo3na mpepeiBasiach. [103TOMy BCs CcTeHa cUMTaeTcs
CBAIIEHHOM, KpoMe BOpPOT, 4epe3 KOTOpble HEOOXOAMMO BBO3UTH H
BBIBO3UTh HEUYHUCTHIE MpeaAMeTbl. POMyN Ha3Basl HOBBIM TrOpoj MO CBOEMY
uMenu Poma (Pum) 1 ctan nepBbIM LapeM.

(1o IInymapxy)

[lo3gHee y4yeHble CMOIJIM BBICUMTATH M OMpPEACIUTh AaTy OCHOBAHMS
Puma — 21 anpens 753r. 1o H.3.



YPOK 3
I'naros. Verbum. Kateropuu JaTHHCKOrO rjiarosja

Pycckue TepmMuHbI

JlaTuHCKME TCPMUHBI

JIuna
IIEPBOE JTUILO
BTOPOE JIMIIO
TPETHE JTULO
Yucaa
€IMHCTBEHHOE JIUIIO
MHOKECTBEHHOE JIUII0
Bpemena
HACTOSIIIEE BpeMs
MIPOIIE/IIIEE HECOBEPILIEHHOTO
BHUJA
MPONIEIIEE COBEPIIEHHOTO BU/Ia
MPEINPOIIEIIECE BPEMS
Oynyiiee nepBoe
Oynyiiee BTopoe (3aBepIIeHHOE)
CupsiskeHust
MIEPBOE CIPSIKEHUE
BTOPOE CHPSIKEHUE
TPEThE CHPSKEHUE
YETBEPTOE CIPSKEHUE
Buani
HECOBEPILIEHHBIN BUJL
COBEPIIEHHBIN BU
3asoru
e CTBUTEIILHBIN 3aJI0T
CTpaJaTesIbHbIN 3aJI0T
HaxyioHenus
M3bSBUTEIBHOE HAKIIOHCHUE
MTOBEJIUTEIbHOE HAKIIOHEHHE
cocliaratejibHOe HaKJIOHEHUE
Heauynbie ¢popmbl
Heonpenenennas hopma
(MHGUHUTHUB)
MPUYACTHE
OTTJIaroJIbHOE CYHIECTBUTENBHOE,
coBMnajaroniee 1no Gopme co
CpPEHUM POJIOM IPUYACTHUS

Personae
persona prima
persona secunda
persona tertia

Numéri

numgrus singularis (sg)
numgrus pluralis (pl)

Tempora
tempus praesens
tempus imperfectum

tempus perfectum
tempus plusquamperfectum
tempus futurum primum
tempus futurum secundum (exactum)
Conjugationes
conjugatio prima
conjugatio secunda
conjugatio tertia
conjugatio quarta
Aspecti
aspectus infectus (infectum)
aspectus perfectus (perfectum)
Genéra
genus activum
genus passivum
Modi
modus indicativus
modus imperativus
modus conjunctivus
Formae impersonales
infinitivus

participium
supinum




Heonpenenennas popma. Infinitivus

14

Pycckuit tepmun | Jlatnnckuii | Koneunsiit | [Ipumepst Ilepeson
TEPMHH | DJEMEHT
Heonpenenennas | Infinitivus curare JICYNTD, 3a00TUTECS
dhopma HacTosIero | praesentis - 1€ videre BUJICTh
BPEMEHHM JICHCTBU- | activi vivére KUTh
TEJIBHOTO 3aJ10Ta audire CIIyHIaTh
Cnpsixenusi. Conjugationes
Pycckuii Jlatunckuii epmun | Koneunsnii| Ilpumepsr | IlepeBon
TEPMUH AIEMEHT
ITepBoe Conjugatio prima - are notare | 3amedaTh
CHpsDKEHUE
Bropoe Conjugatio secunda - €re docére | yuuts,
CHpsDKEHUE o0y4athb
Tpetne Conjugatio tertia - ¢re legére | uurarsp,
CHpsSDKEHUE coOupaTh
YeTBepToe Conjugatio quarta - 1re finire KOHYaTh
CHpsDKEHUE
YnpaxkHenus

l. 3anumwure B CIOBapb, BBIYYUTE HAHU3YCTh
noa0epuTe K HUM OJTHOKOPEHHBIE CJIOBA U3 PYCCKOTO SI3bIKA:

audire 4 — cipIaTh, CIYIIATh

curare 1 — 3a00TUTHCS, JICYUTH

doceére 2— oOy4atb, yUuTh

finTre 4 — KOHYATH

legére 3 — yuTaTh, COOUpPAThH

2. HanummuTe Ha JIATUHCKOM S3bIKE HA3BaHMUS CaMBIX MaJOYHCICHHBIX
[JIar0JIbHBIX KaTETOPHUH.

3. Onpenenure CupspKEHUE CISAYIOMIMX II1aroJioB:
debeére, militare, venire, dic€re, cogitare

4. HaiiguTe B cneayOmuUX TPyNIax rJ1aroyioB “TPeTUH JIUIIHUN :
finire, curare, audire; doc€re, notare, militare; videére, debere, legére

5. Ilpouwuranite wu

[IEpPEBEIUTE

CIIOBOCOYCTAHUSA
Bene vidére. Male audire. Recte curare. Bis legére. Bene docére. Lente
spirare. Recte notare. Male finire. Bene vivére.
6. [lepenuimute U BEIyYUTE CIASAYIONINE KPbUIATHIC BEIPAKCHUS:

notare 1 — 3ameyath
sperare 1 — HazesThCA
spirare 1 — gpImarth
videre 2 — BuneTH
vivére 3 — )KUTh

Ha PYCCKHM  S3BIK

ciecayromue cCjIoBa M

CICOayromue
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Vivére est cogitare. — Xutb — 3Hauut Mbicnuth. (Luuepon, pumckuii
opaTop U MOJUTHYECKUH aedarenb. 106-43 rr.)

Vivére militare est. — )Kutrb — 3HaunuT 60pothes. (Ceneka, dpuinocod u
nMcaresb, OK. 4T. 10 H.3. — 65T. H.3.)

Pumckue xonamuot

“I'opox ceMH XOJIMOB M BCEW 3€MJIM MOBEIMUTEND — TaK Has3biBald Pum
no3t [ B. g0 H.3. Ilponmepnuii. Pum pacmnosio)keH B OCHOBHOM Ha CEMU
xonmax Ha jeBoM Oepery TuOpa, B 27 KM OT BHajgeHus ero B TUppEeHCKOe
MOpE, U Ha JABYX X0JIMax Ha rnpaBoM oepery TuOpa. 3To XOIMBI:

1) Anuxkyn — ot Janus. SIlHyc — cTapoWTaquiCKUil OOr HauMHAHUN U
3aBEpIICHUM, ToJa W BpeMEHU. JIByMs CBOMMHU JUUAMH, CTAPBIM H
MOJIOZBIM, OH OOpalleH OJHOBPEMEHHO B MPOLUIOE M HacTosiee. Emy
ObLTM  TOCBSALIEHBI MecdAll SHBapb M Xpam B Pume, 1Boe
MPOTUBOJIEKAIKUX BOPOT KOTOPOTrO OBUIM 3aKpBITHI BO BpeMsl MHUpa U
OTKPBITHI HACTEKb BO BPEMS BOVMHBI.

2) Bamuxan — ot Vaticanus — 00KECTBO 3apOXK/ICHHS WICHOPA3AEIbHON peyn.

Cemb x01M06 Ha 1€e60M Depezy:

1) Kanumoauit — ot caput — rojoBa, rjaBHOE MECTO, LIEHTPAJIbHBIN MyHKT;

2) Hanamun — pacriojokeH Mexay ABeHTMHOM W Kammromuem, ioxHee
Dopyma;

a) ot ciosa palatium — gBOper1, yepTor;
0) ot Ha3Banus ropoja [lammantuon B KOxnol I'perun, u3 KoToporo B
Jlanuit npuObLIH NepeCceNeHIIbI;

3) Keupunan — oT cioBa quirinus — “KOMbEHOCHBIN . TakuM OBLT AMUTET
cHavana 6ora Mapca, nmorom Pomyna, korga ero o00XeCTBUIM MOCTE
cMepTH, 3aTeM SlHyca u ABrycra;

4) Bumunan — ot vimen — 1Ba, T.K. Ha 3TOM XOJIME HaXO/IWJIaCh UBOBAsl POILIa;

5) Ickeunun — ot aesculus — Bug nyd6a. ITO camblii OOJIBIION XOJIM B
CEBEPO-BOCTOYHOM YaCTHU ropoja, MOpoCIInid 1y0amMu;

6) I]enuint — pacnionoxeH Ha 10ro-socroke Puma. OH mojydus cBoe UMs OT
Caelus — 6oxectBa HeOa, chiHa Ddupa u J{Hs (y TpekoB YpaH);

7) Aéenmun — ot Aventinus — ums tapsi Ab0bI, MOXOPOHEHHOTO HA 3TOM XOJIME.
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YPOK 4

Buowl namunckozo znazona

Pycckuii| Jlatunckuii | HazBa- | OxoHua- IIpumepsl Ilepeson
TEPMHH | TEPMHH HUSL | HUSI OCHOB | OCHOBa 1-€ 1. eIl
OCHOB .

Hecosep- | Infectum |ochoBa | Icnp. 3@ |notda— | noto s 3aMeYaro
HICHHBIN uH(peK- (at0=0)
BU/I ta |llcnp. @ |doc€— |doceo |1 00yuaro
(Hacr. Praesens I crp.| viv — vivo 51 JKUBY
BpeMsI indicativi cori. (€)
U3bSIB. activi IVenp.1 | fini— finio 51 KOHYAIO0
HaKJL.
JECUCTB.
3a510ra)
CoBep- | Perfectum |ochoBa | 1) LIV curav — | curavi g nmo3abo-
IICHHBIH nepdex-| -v- TUJICS
BU/J (TIpO- Ta audiv — | audivi |1 ycublman
nieuiee
3akoH4Y. | Perfectum 2) 11 -u- docu— | docui |1 0Oyumn
W3bSB. indicativi 3) I —s, x | vix — vixi ST TIPOKHIT
HaKJI. activi 4) yniu-
JECUCTB. HEHHE TJL| ven — veéni ST IpUIIICTT
3a70ra) OCHOBBI

5) ynBoe-

HUe Hayva- (dare)

JBHOTO ded — dedi S

COT'JI. KOpHA

6) mpoc-

TeHIas  ((statudre)

OCHOBa statu — | statui |9 mocTaBUII

YnpaxkHeHus

1. [TepenummmTe B CIOBApPh M BBIYYUTE CIICTYIONIUE CIIOBA:
amare 1— Jro00HuTh
dare 1- naBath
debére 2— OBITH JOJDKHBIM
dicére 3 — roBOpUTH
dormire 4 — cnath
2. B cienyromux riiaroyiax moJdepKHATE OCHOBY U Ha30BHUTE €€:
amare 1, debére 2, legére 3, movere 2, dormire 4, laborare 1.

ibi — Tam

laborare 1- paborartsb
movere 2— IBUraTh
statuére 3 — CTaBUTh, HOCTAHOBIIATH

ubi — rae
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3. OOpa3zyiiTe OT NpPUBEAEHHBIX B yOp. 1 TJarojoB NEpBOE JUIO
HACTOSIIETO BPEMEHHU.

4. TlomyepkHWTE W HA30BUTE OCHOBY B CIEIYIOIIUX JWUYHBIX (Qopmax
JIaroJI0B U TIEPEBEIUTE X HA PYCCKUH SI3BIK:
spiravi, speravi, movi, legi, dixi.

5. IIpounTaiite ¥ epeBEaUTE HA PYCCKUM SA3BIK CICAYIOLINE IPEIIOKECHHUS:
Legére finivi. Curare debeo. Recte dicére amo. Ubi laborare debeo?
Bene laboravi. Male dicére non debeo. Ibi male dormivi. Legé€re amo.

6. Ha3zoBute naTWHCKHE CJIOBa, OT KOTOPBIX OOpa3oBaHBI CIEAYIOLINE
CIIOBa B PYCCKOM sI3bIKE: JabopaTopusi, CTaTys, IOICHT, ayJUTOPHS,
¢buHuL, KOppekTop, beneduc.

7. Ilepenuiute U BEIyYUTE CISAYIONINE KPBUIATHIC BEIPAKCHUS:

Dum spiro, spero. — Iloka aeimy, Hagerock. (Mapk Tymnuii Ilunepos,

106-43 rr.)

Veni, vidi, vici. — Ilpumen, yBuaen, nmodenun. (I'ait FOnwuit Lezaps o

cBoeit mooeae Hagy PapHakoM B 47 T. 10 H.D. )

Cemv pumckux uyapeii

1. Pomya. IlapctBoBan 38 net (753 — 715). On yupeaun coet u3 100
ctapieB — ceHaT. CeHAaTOPOB Ha3bIBAIM OTIAaMHU (patres), UX TOTOMKOB —
naTpuusiMu. Pomyi nogenut Bcex rpak/iad Ha IaTPULIMEB U IJIeOeeB U
co37aJ1 BOMCKO, 3aJI0’KUB OCHOBBI Moryiiectsa Puma.

2. Hyma Momnuamii. [Ipasuin 43 roga (715 — 672). On ObLT CBEAYIINM B
PEJINTUU U Maruu, yUYpeauil )Kpeueckue KOJUIETUH, MTOCTPOMIT CBATHIIUINA
B uecTh SIHyca u BecTsl.

3. Tyan Toctuamii. B ero mapctBoBanue 32 roma (673 — 641) Obuio
MOCTPOEHO CIelMalIbHOE 37aHue s 3acegaHuit cenara — Kypus,
Ha3BaHHas Tmo3aHee [octunueBoit Kkypueir. OHa ObUla MeCTOM
00CYXJIEeHUS CBETCKUX JIE]l.

4. Auxk Mapuwmii. IIpaBun 25 ner (641 — 616). OH BKIIOYKUIT B COCTaB
ropona ABeHTHH U SHuKy’n, moctpowsn Ha Tubpe mepBbld B UCTOPUU
ropojia IepeBIHHbIA MOCT Ha CBasiX, a Ha Oepery Mopsi OCHOBaJ ropojl
Octwuio, raBanb Puma.

5. TapkBunmii JIpesuuii Ilpuck. I1pasun 38 net (616 — 578). Ilpu Hem B
Pume Obutn co3nanbl Ki0aka, IMPK, XxpaMm Ha Kanutonuu.

6. CepBuii Tyammii. IIpasun 44 roma (579 — 535) u mpoBen pedopmy,
MOJICJIUB BCE MYXCKOE HaceJieHHe Ha 6 HMMYIIECTBEHHBIX pa3psioB IO
HazenaM 3emid. OH BBIIBUHYJ Ha TIEpBBbIA IUIaH JIIOJEH OoraTbiX, a He
POZIOBUTBIX U HAHEC STHM COKPYIIMTENBHBIN yap MO pojloBoMy cTporo. Ero
pedopma ObLIa y:Ke TOPKECTBOM I'OCYAAPCTBEHHOCTH.
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7. TapkBunuii I'opawlii. O THpannyecku npasun 25 ner (535 — 510),
OCYLIECTBIISUI PENPECCUN CEHATOPOB U MPEACTaBUTEIEH POJOBOM 3HATH,
€IUHOJIMYHO BEPIIMWII CYJl U PACIIPABY, OTCTPAHUB OT YIIPABJICHHS CEHAT.
B 510 r. no H.3. on Obu1 m3rHaH u3 Puma. Ilapckas Bmacth Obula
OTMEHEHA U YCTAaHOBJICHA pecITyOinKa.

YPOK 5
HNms cymecrBuTenbHoe. Nomen substantivum
KaTteropuu uMeHu cynmecTBUTEILHOT0

Pycckue TepMuHbI JlaTMHCKHME TePMUHBI
Pon Genus
MY3KCKOM poJi genus masculinum (m)
AKEHCKUU poJl genus femininum (f)
CpeIHU poJ genus neutrum (n)
Yucaa Numéri
€JMHCTBEHHOE YUCIIO singularis (sg)
TOJIBKO B €1I. 4. (YIoTpeOseTcs) singularia tantum
MHOKECTBEHHOE YHUCJIO pluralis (pl)
TOJILKO BO MH. 4. (yroTpeosisiercst) | pluralia tantum
Hangexn Casiis
NmenutenbHbIi (KT0? 4TO?) Nominativus (Nom.)
Ponutenshbiit (koro? uero? ueit?) | Genetivus (Gen.)
JlaTenbHbIi (KOMY? yemy?) Dativus (Dat.)
BunutenpHblit (koro? uro?) Accusativus (Acc.)
TBop. (keM? yem?) u NpeaJI0KH. Ablativus (AbL)
(0 koM? 0 yem?)
3BaTenbHbIN (0OpalleHue) Vocativus (Voc.)
CrioHeHUA Declinationes
ITepBoe ckiiOHEHUE Declinatio prima (f, -a)
Bropoe ckiionenue Declinatio secunda
Tperbe ckiloHEHUE Declinatio tertia
YeTBepToe CKIIOHEHHE Declinatio quarta
[IaToe ckioHeHue Declinatio quinta
YnpaxkHenus
1. BemumuTe B cioBaph U BEIYYUTE HaU3yCTh CICAYIOIINE CIIOBA!
dea — 6oruns magistra — yauTeabHuULIA
disciptila ~ — ydeHuna et—u
est — ecTh (IJ1aroJ cBsi3Ka) sed — HO, a
—que —u stella — 3Be3a, maHeTa

luna — JIYHa terra — 3emJid, CTpaHa
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2. Bemummute U3 TaOauI] ¢ KaTETOPUSAMHU TJaroja W CYIIECTBUTEIBHOTO
JATUHCKWE JIMHTBUCTUYECKHE TEPMUHBI Ha OyKBBI “n”, “1°, “p”.
[lepeBequTe MX Ha PYCCKUH S3BIK

3. OOpa3yiite (opMBI TEPBOTO JIMIA €. Y. COBEPUICHHOTO W
HECOBEPIIEHHOT0 BUa Ty1aroioB notare 1, videre 2, legére 3, audire 4.

4. IIpounTaiiTe U IEPEBEAUTE CIACIYIOMINE MPEITTOKEHHUS:

1. Terra est stella. 2. Diana est dea. 3. Julia est magistra. 4. Italia est
terra. 5. Minerva est dea. 6. Vidi et notavi. 7. Lente maleque laborare non
debeo. 8. Quid ibi legi? 9. Ubi dormire debeo? 10. Dum vivo, laborare
debeo. 11. Audivi et dixi. 12. Quid bis dixi? 13. Lente sed bene laboro. 14.
Luna est stella.

5. BRIMUIIMTE U BBIYYHTE HAM3YCTh KPBLIAThIC BHIPAKCHHS:

Ibi victoria, ubi concordia. — Tam mobeja, rie corjiacue.

Ibi bene, ubi patria. — TaM xoporiio, riae poauHa.

Pumnsane u cabunsane

C TeyenueM BpeMeHHM PuM cTaHOBWIICS BCe CUIIbHEE, HO KEHIIUH OBLIO
Majio, a OpadyHBIX CBs3eH C coceasiMU He cyliecTBoBajo. Toraga Pomyn
pasociiaja IMociIoB C MPOCKOOM 3aKIIOUHThL COIIallleHHe O Opakax. OTH
MOCOJIbCTBA HUTJIC HE HAILIW OJarOCKJIOHHOTO BHUMaHus. PoMy:, 3aTauB
o0uy, TPUHSJICA TOTOBUTH TOP)KECTBEHHBIE WUIPhl B 4YecTh HenTyHa u
MPUTJIACHII BCeX cocefeid. MHOTOUYHCIEHHOE TUIeMsl CaOWHSH SIBUJIOCH C
KEHAMH M JeThbMU. BO BpeMs UTp pUMCKHE IOHOIIU TMOXUTHIN Jouepeit
cabunsaH. CTpax MOJIOKUI UTPaM KOHEI, pOAUTENIn Oekald B TOpe U CTalu
coOupath BOKMCKO JJIsi BOWHBI ¢ pUMIISHaAMHU ... M BOT mocpeau AOJUHBI
pUMJIISIHE U caOuHsSHE coulIuch B 00r0. TyT caOMHCKHE KEHIIUHBI, U3-3a
KOTOPBIX M HadaJlach BOWHA, PACHyCTHB BOJOCHI, OTBAXHO OpPOCHIUCH
MPSIMO TIOJ, KOTIbsI ¥ cTpesibl. OHM 00paIainuchk ¢ MOJILOOM TO K OTIIaM, TO K
MYKBSIM: TIYCTh HE MITHAIOT OHU Ce0sl HEYECTUBO MPOJIUTOI0 KPOBBIO, HE
OCKBEPHSIIOT OTIIEYOMHCTBOM IMOTOMCTBO CBOMX XE€H W Jo4epeil. BouHbl
pacTporaiuch, BC€ BAPYI CMOJKIO W 3amepio. [loTomM BOXAM BBHINLUIH,
9TOOBI 3aKJIIOYUTh JIOTOBOP, M HE MPOCTO MOMHUPWINCH, HO M3 JBYX
rOCYJapCTB COCTABHIIM OJTHO.
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YPOK 6
IlepBoe cKI0HEHHE HMEH CylIeCTBUTEIbHbIX.
Declinatio prima. I

[Tapex OkoHuaHue [Tpumep
sg pl sg (uct. ocHoBa —a) pl
Nominativus -a -ae lingua linguae
Genetivus -ae -arum | linguae linguarum
(mpu3HAK CKJI.)
Accusativus -am -as linguam linguas
[Ipennor in (B, HA)

3CMIJICACIICIT

Kyna? Accusativus
in terram — Ha 3eMJTIO

YnpaxkHenus
1. IlepenuimuTe B CIOBaph M BHIYYUTE HAU3YCTh CICIYIOIINE CIOBA:
agricOla, agricolac m —

in (acc., abl.) — B, Ha
incola, incolaec m,f— >xuren,

ZKUTCIIbHUIIA

instla, instilae f— octpoB
lingua, linguae f— s3bik

2. O6pazyiite Genetivus singularis oT cymecTBuTeNnbHbIX terra f, stella f,

nauta, nautac m — MOpsK
patria, patriae f— poauHa
po€ta, poetac m — 1o3T
scientia, scientiae f— 3HaHuUe
sunt — ecTh (CyTb) — IJ1aroJi-CBsi3Ka
tabtila, tablilae f— mocka, kapra

dea f, discipula f, magistra f, luna f.

3. HanmumuTe Ha TaTUHCKOM SI3BIKE: Ha pOArHY, Ha OCTpPOBA, B HTEUII/IIO, Ha

YKUTEJIEN, HA A3BIK, HA 3BE3MY.
4. Onpenenurte najiexxKHbie GOPMBbI CIETYIONINX CIOB:
fabuila, incolarum, nautam, insulas, agricolam, terram.
IlepeBenure UX Ha PYCCKUM A3BIK.
5. IlpounTaitTe U nepeBeIUTe Ha PYCCKUM SA3BIK:
Italia

Italia est terra Europae et patria linguae Latinae.” Lingua Latina est
lingua poétarum Romae.” Tabtilam Italiae video. Sicilia est instila Italiae.
Incolae Italiae sunt agricolae et nautae. Incolae insularum nautae sunt.

Fabtilas poétarum Romae audivi et amavi. Historiam Italiae legére debeo.

" Latinae — natuHckoro. JIaTuHCKMe MpuiiaraTeiibHble, 00pa30BaHHbIE OT UMEH
coOcTBeHHBIX (Hamp., Latinus), numryres ¢ 3arjaaBHOM OYKBBI.

** Romae — Puma.
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6. Beinuiure U3 TeKCTa B OJIHY KOJOHKY ciioBa B Gen. sg., B IpYyryio B
Gen. pl.

7. Haitnute B TeKCTE CylIecTBUTENbHBIEC B AcC. sg. U pl.

8. BeImuinTe v BEIyUYUTE HAU3YCTh KPBLJIATHIC BEIPAKCHUS

Ad littéram. — bykBaibHO.

Pro forma. — Jlnsa Buga. Pagu dopmel (mpodopma).

Pumnsane u ampycku

B VII — VI BB. 10 H.3. 3HAYUTEIbHYIO YacTb AIEHHUHCKOIO
MOJIyOCTPOBAa 3aceyisil CBOEOOpa3Hblil, BBICOKOOJAPEHHBIN 3arajOyHbIM
Hapoa — 3Tpyckd. OHM yMENIU CTPOUTh UPPUTALIMOHHBIE COOPYKEHUS,
KOpabJiu, TOCTUTIIM BBICOKOTO MAacTEPCTBA B CTPOUTEIBHOM TEXHUKE, BEIH
OKMBIIEHHYIO TOprosiito ¢ I'penueit, Hapogamu Manoit A3uu u Adpuku.
OTpycKHu co3[aBajiu norpedaibHble TEPPAKOTOBBIE YPHBI CO CKYJIBITYPHO
WCIIOJTHEHHBIMU KpBIIKaMHU. B oTiinune OT rpeKOB OHU HE PacHUCHhIBAIU
CBOIO KEpaMHUUECKYIO TIOCY/Y, a YKpallaiu ee pejbedamu U 00Kurajiu Tak,
YTO OHAa MPOMU3BOJAMJIA BIIEYATIICHHE OTJIMTOW W3 MeTaiia. BeICokoro
COBEPILIEHCTBA JOCTUIJIA Y HUX TEXHUKA OPOH30BOrO JUThS. 3HAMEHUTAS
KAaUTOJIMICKas BOJYULIA — TBOPEHUE ITPYCCKOro Mactepa Bynku.

B cepenune [ TeicAdeneTHss Q0 H.3. OTPYCKH YK€ HMMEIH CBOIKO
MUCbMEHHOCTh.  COXpaHWJIOCH  MHOTO  HAJIWCEW, HO OHU  HE
pacuiudpoBansl. B VI B. 10 H.3. 3Tpycku oBiaaenu PumMomM U 9acThio
Jlams. Tpu nmocneqHux pUMCKUX 1aps ObUIM 3TpyckaMu. O1o TapkBUHUMN
Hpesuuii [Ipuck, Cepsuii Tymnuii u Tapksunmii ['opaeiid. B 510 r. 1o H.3.
pumisiHe w3rHanu TapkBuHus ['opmoro. Onupasch Ha TOMOIIb LAPA
IlopceHsbl, OH MbITAJICA BOCCTAHOBUTH CBOIO BJIACTh B Pume m ocagun ero.
Ho Onaronmapss My»ecTBy TaKuX pUMIIAH, Kak Mynuii, npo3BaHHBIH
no3aHee CueBona (Jlesma), [lopcena orctynun ot Puma, oTkazaBmuch OT
BOCCTAHOBJICHHSI B HEM TOCHOJICTBA 3TPYCKOB. BCkope MX MOTymecTBo
ocnabio, OHM MOTEPSUIM MOJMTUYECKYIO0 CaMOCTOSATEIbHOCTh. MHOrue
3HATHBIE ATPYCKH, NMPUHAB PHUMCKOE TPaXAaHCTBO, 3a0bLIM ITPYCCKUM
A3BIK, CBOIO POJUHY U €€ KYJIbTYpY, CHI'PaBIIyl0 OOJBIIYIO POJb B
Pa3BUTHH KYJIbTYpbl puMJIIsiH. B [ B. H.3. 3TpyCCKHil SI3bIK OBLI MOJTHOCTHIO
BBITECHEH JaTUHCKUM $3bIKOM. HO MHOTHE 3JIeMEHTBI XU3HH, ObITa U
pPEIUTHH ITPYCKOB OBUIM BOCHPHUHATHI pUMIsSHaAMH ((acuuu, oObIvaii
rajiath 10 BHYTPEHHOCTSIM KEPTBEHHBIX KUBOTHBIX, TIO MOJTHHSIM).
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YPOK 7
IlepBoe cKkI0HEHHE HMEH CYyIIeCTBUTEIbHbIX
Declinatio prima. II

[Tagex | OxoHuaHue ITpumep Ilepeson
sg pl | sg pl
Dativus |- ae -1s |magistrae magistris |[yUUTEIbHUIIE
YYUTEIIBHUATIAM
Ablativus | a -1s |magistra  magistris |y4UTeIbHULEH — TB. (-aMH)

00 yuuTenpHuUIe — Tp. (-ax)
OT YYUTEIBHUIIBI — PO, (-11)

Vocativus - & -ae Magistrd! Magistrae! |O, yuntenbHunal
O, yuuTenbHUIbI!
[Ipensior in (B, HA)
I'ne? Ablativus
In terra — na 3emie
Declinatio prima
Yucno Singularis Pluralis
[Tagex| mpumep TIEPEBOJT puMep TIEPEBOJT
Nom. [stella 3BE31a stellae 3BE3IBI
Gen. [stellae 3BE3/IbI stellarum  BBE3n
Dat. stellae 3BE3JIE stellis 3BE31aM
Acc. stellam 3BE3TY stellas 3BE3IBI
Abl. stella 3Be3non (o 3Be3ae) stellis 3BE3MaMu (0 3BE3/MAX)
Voc. [stella 3BE31a stellae 3BE3IBI
Verbum sum, fui, -, esse (0ObITb)
Praesens indicativi activi
Singularis Pluralis
Persona prima sum | s €CThb sumus |[MbI €CThb
Persona secunda | es | ThI €CTb estiS  [BBI €CTh
Persona tertia est | OH, OHa, OHO €CTh sunt |0HU eCThb (CYTh)

B maTuHCKOM $3BIKE JIMYHBIE MECTOMMEHMUS Ipu JIMYHOM q)opMe
TJjiarojia HE CTaBATCA.
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YnpaxkHenus
1. [TepenuimTe B CIOBaph M BBIYYUTE CIIOBA:
de (abl.) — o, oT potentia, ae f — cuna, Monrb
fabula, ae f— GacHs, cka3ka, pacckas puella, ae f — neBouka
littéra, ae f— 1) Oyksa; 2) pl. mucbmo, schola, ae f — mxona
JuTepaTypa, HayKa scribére 3 — mucarthb
narrare | — paccka3bIBaTh vita, ac f — )xu3Hb

nunc — Tenepb

2. Ha3zoBuTe masexHOe OKOHYAHHE, KOTOPOE 00pa3yeT YeThIpe Ma/IeKHBIC
b opMbl.

3. OOpa3yiiTe OT riaroia narrare MEPBOE JHIO €1.9. COBEPUICHHOTO M
HECOBEPIICHHOTO BUA, IEPEBEANTE HA PYCCKUH S3BIK.

4. Tlo ¢dopme mepBoro numa en.d. oOpa3yiTe Heomped. ¢Gopmy s
CIeAYIOIMHMX ri1arojoB: vivo 3, finio 4, doceo 2, noto 1, audio 4, narro 1.

5. IlpocknoHsiTe CylecTBUTEIbHOE Vita, a¢ f B €IMHCTBEHHOM 4HCIIE, U
cymiectButenbHoe puella, ae f Bo MHOXECTBEHHOM YHCIIE.

6. [lepeBeante Ha TATUHCKUMA S3BIK: O CWIIE, B OacHSX, B IIKOIY, Ha JyHE,
0 OyKBax.

7. llpounTanTe U NepeBEIUTE TEKCT:

De magistra

Julia magistra est. In schola Julia puellis dicit™: “Puellae in schola discipulae

sunt. Litt€ras leg€re et scribére doceo. Historiam Romae narravi. Historia est

magistra vitae. Scientia potentia est. Nunc fabulas po€tarum Romae narro.”

8. BeIUIIMTE M BBIYYHTE HAM3YCTh KPBLJIAThIC BHIPAKCHHS:

Historia est magistra vitae. — Mcropust — yuutenbHuUIA (HACTAaBHULIA) KU3HHU.

( Hunepon, 106 —43)
Cogito, ergo sum. — 51 MmbIcar0, 3HAUMT A cymecTtByto. (Zlekapr,
dbpannysckuii punocod, 1596-1650).

Ycemanoenenue Pumckoii pecnyoauxu

Cenpmoit wmapp TapkBuHmii l'opablii  CBOMMHM  HAacCWIMSIMH U
’KECTOKOCTBIO BBI3bIBAJI BCeoOIllee HerojgoBaHue pumisiH. Kak rimacut
nerenaa, B 510 r. mo H.3. crapmuii cbiH Hapsa CekcT TapkBUHUIN KECTOKO
ockopbun Jlykpeuuto, >xeny Komnatuna, [nanpHEro pojCTBEHHUKA
TapkBunues. JloOpoaeTenbHas KeHIIMHA, HE CHECsl 0OMIbI, BOH3UJIA HOX
cebe B cepate. PoacTtBennuku u apy3ssi Komnatuna Bo riaBe ¢ FOHuem
bpyroM, ceIHOM cecTpsl Lapsi, BBIHECIU OKPOBABJICHHOE Teo JIykpenun Ha
wiomans Kommamus W OpU3BAIM TPaXJaH K BOCCTAHUIO IIPOTHB
TapkBunueB. Tonmnsl Hapoaa ABUHYJIUCH B PuMm. Bo3MyllleHHbIE pUMIISIHE

* Dicit - roBoput
** Collatia, ae f — cabunckuii ropoa Ha peke AHUEH, K BOCTOKY oT Puma.
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coexanuch Ha @OpyM M MOCTAHOBWIIN JIUIIUTH 1Aps BIACTH M U3THATH €ro0
BMECTC C JKEHOH W JeThMu. B PuMe ycTaHOBWIM pecIyOJIMKY
(“obmecTBenHOE N1€710”°). BiacTh 1mapst 3aME@HWIN BIACTHIO IBYX €XKET'0JTHO
n30HMpaeMbIX B HAPOJHOM COOpaHUU M YTBEP)KIAEMBIX CEHATOM KOHCYJIOB.
[lepBoHaYanbHO OJWH W3 KOHCYJIOB OBUI CTapumIuM, a JPYrod ero
nomomHuKoM. CTporas KOJUIETHAIBHOCTh (PaBHOIMPABHE IPH PEIICHUU
BOTIPOCOB) BIIACTH KOHCYJIOB yCTaHOBWIACh HE paHee IV B. 1o H.3. D10, TIO
MHEHHIO PUMIISIH, OTPakKIaji0o TOCYAapCTBO OT THPAHWU. PUMCKHMIT Hapo,
OCBOOOJIMBIIIMICSI OT BJIACTH Maps W YCTAaHOBUBIIUH PECITYOJIHKY,
Ha3bIBaeTCs UCTOPUKOM TutoM JIMBHEM “CBOOOHBIM PHMCKHAM HapoOJIoM” .

YPOK 8
IoBenuTeIbHOE HAKJIOHEHME
Modus imperativus

Forma positiva Forma negativa
Sg.| L, II, IV cnp. = ocHoBa uHpekTa Noli u Infinitivus
III ciip. — ocH. uHdekra + & praesentis activi
Pl. | L IL, IV caop. = ocH. und. + te : Infinitivus
- Nolite u ) ..
III ciip. = ocH. uH®. +1+ te praesentis activi
For-| Perso- Conjugatio Verbum
ma | na prima secunda tertia quarta Esse
2 Nota! Move! Lege!” Audi! Es!
< Sg. | 3ameuaii! | [IBuraii! Yuraii! Caymait! | byns!
:E Colupait!
8 2 Notate! | Movéte! Legite! Audite! Este!
= | PL |3ameuaiire! Hpuraiite!| Ywraiite! | Cnymaiite! | Byabre!
Cobupaiite!
2 Noli™ Noli Noli Noli Noli
Sg. notare! movere! legére! audire! esse!
- He He He umraii! He He
'% 3ameuaii! | aBurain! ciaymai! Oyan!
on 2 Nolite Nolite Nolite Nolite Nolite
= Pl notare! movere! legére! audire! esse!
He He He He He
3ameyaite!| nBuraiite! | uwuraiite! | ciymaiite! | OyabTe!

* I'marosier III cmp. dicére

Fac! Jlenaii!

roBoputh, duc€re Bectu u fac€re memarp oOpa3yroT
€IMHCTBEHHOE YHCIIO uMIiepatuBa 6e3 koHeuHoro riacHoro: Dic! I'osopu! Duc! Begu!

" Noli — sg. (Nolite — pl.) ummniepaTuB oT riarona nolle He kenatp.
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YnpaxkHenus
1. BoinumuTe ¥ Bbly4UTe HAU3YCTh CIEIYIOUIUE CIOBA:
dividére 3 — pazaensaTh saepe — 4acTo
errare 1 — OyyxJ1aTh, OMIMOATHCS salvére 2 — OBbITh 310POBBIM,
festinare 1 — ToponuThCA, CIEMIUTH 3/IpaBCTBOBATH
habére 2 — umeTh semper — Bceraa
imperare | — npuka3bIBaTh, valére 2 — ObITb 3J0POBBIM (CHUIIBHBIM),
MOBEJICBATh UMETh BEC, 3HAUCHUE

noceére 2 — BpeauTh
2. OOpazyiiTe 1-e 1. e1. 4. HACTOSIIIETr0 BPEMEHH OT IJIaroJoB:
festinare 1, salvere 2, dividére 3, audire 4. [lepeBeauTe Ha pycCKUM SA3BIK.
3. O6pazyiite 1-e 1. en.4. mpoileauIero BpeMeHu OT TJIarojioB: errare 1,
valére 2, imperare 1, nocére 2, finire 4. [lepeBenure Ha pycCKUil S3bIK.
4. O6pazyiite Bce 4 (HOpMBI MOBEIUTEIBHOTO HAKJIOHEHHUS OT TJIarojioB
narrare 1 u dormire 4
5. IIpounTainTe u nepeBeIUTE HA PYCCKUN SA3BIK CIEAYIOLINE MPEITIOKCHUSA
1. Bene vivite! 2. Litt€ras nautae legi. 3. Si dico, audite! 4. Salve,
disciptila! 5. Recte lege et scribe! 6. Ama patriam! 7. Dixi: “Salvéte,
puellae!”. 8. In tabula fabulam scribite! 9. Finivi laborare, valéte! 10. Recte
divide! 11. Nolite dormire! 12. Dicére debeo: “Valéte, disciptilae!”. 13. In
schola disciptilas doceo. 14. Lente dicite! 15. In instlis nautas video. 16.
Semper bene laborate! 17. Fabulas po€tarum legite.
6. [TepenummTe U BBIYYUTE KPBUIATHIC BEIPAKCHHS:
Divide et impéra!— Pasnensit u BnactBy#! (Jlatrunckas dopmymnupoBka
MIPUHITUIIA UMIICPHATAUCTUYECKON TIOJUTHKH).
Festina lente! — Crmemm menneHHo. Bee nmemait He cmema. (OmHa u3
OOBIYHBIX ~ TOTOBOPOK  HWMIEpatopa  ABrycrTa,
npasusiiero ¢ 30r. 10 H.3. 1o 14r. H.3.)
Noli nocére! — He naBpeau (I'unmokpat, rpeueckuii Bpad, IV B. 10 H.3.).
Nota bene! NB! — 3amets xoporo!

Pum u Kapgpacen. Ilynuueckue 60wt

B III B. 10 H. 3. caMbIM OnacHbIM conepHukoM Puma B CpenuzeMHOMOpBE
ctasio moiHoe rocynapctBo Kapdaren. Ilepsas BoitHa Mexay Pumom wu
Kapdarenom (264—241) Bouuia B uctoputo kak Ileppas I[TyHnueckas BoiiHa,
TaK Kak pUMJISTHE Ha3bIBaJM KapdareHsH myHamu. bopb0a pasBepHynach 3a
octpoB Cunnnuro. Ha cyme pumiisiHe BoeBaM yCIIENIHO, @ HA MOPE CHavyana
6e3paznenbHo rocmojcTBoBan Kapdarenckuit ¢uor. Ho ckopo pumiisine
CyMENIU MOCTPOUTH (JIOT M CTalM OAEPKUBATH 3HAYUTEIbHBIE MOPCKHE
nobenpl. BoiiHa 3akoHumMnach nopaxkeHuem kapdarensH. Ilo mupHoMy
JOTOBOpY KapdareHsHe 3amiatwii Pumy OOJNbIIyI0O KOHTPUOYLMIO U
yerymwn Cutmomnio. Ho morymectBo Kapdarena ne Obuto cliomiieHO,
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nmo3toMy BecHOM 218 r mo H. 3. Pum o0wsBun Bropyro BoiiHy. Boiicko
npoTUBHUKOB Puma  BosrmaBmsm  [aHHmOan, ¢ paHHEro JeTcTBa
HEHABHJIEBUINI PUMJISTH U TOKJISIBIIUICSA O KOHIIA KU3HHU OBITH UM BPAaroM.
["anHuban mosen cBoe Boicko yepe3 Asbiibl. HecMOTpst Ha TO, YTO BO BpeMst
nepexoia Obla MoTepsiHa OoJbIIasg 4YacTh BOMCKAa, B TEPBBIX CPAKEHUSIX
Nannuban opepkan mnobexy. Camas kpymHas mnoOena Oblia ojaepkaHa
[Mannubanom B Anynuu npu Kannax B 216 r. 10 H. 3. u eciu 061 ["anHMOaN
MoCJeI0BaJl COBETY CBOErO MOJIKOBOALIA MarapOana u, He 3aJepKHUBasCh,
IBUHYJCA Ha Pum, To cmor Obl ero 3axBatuth. [Ipomennenue [annubana
MO3BOJIMIIO PUMIISIHAM COOpaTh BOWCKA M pa3rpoMuTh kapdarensH. B 210 r.
10 H.3. Bropas [lyHuueckas BoliHa 3aKOHUMIACH MUPOM Ha OUYEHB TSXKEIIbIX
i kapdarensH ycioBusix. Ho crpax nmepen Kapdarenom Obut eiiie BesUK, U
puMJIIsiHE XoTenu TnojHoro paspymeHus Kapdarena. Spkum Bbipaszutenem
OTUX HACTPOCHUM CTal CEHATOp M 3HaMEHUTHIM nucarenb Mapk llopuwii
Karon. Kaxmyio cBolo peub B ceHaTe OH 3akaH4uMBall (hpa3oi, cCTaBlIeH
kpbutaroit: “Utak, g cuutaro, yro Kapcdaren pomkeH ObITh paspyuieH’.
Haxonen, B 149 1. 10 H. 5. mo ununmarue Puma Obuta pasBsizaHa TpeTbs
[Tynuueckast BoitHa. Pumnsine ocaxknanmu Kapdaren B TeueHue Tpex JieT.
Jlerom 146 1. 10 H. 3. Havanca wtypM. Lllects qHel nua oTyasHHas 60pbrOa
KUTEIEH 3a KaXKAbIA JOM. PUMIISIHE pa3pyliniy HEKOrJa IBETYIIUI TOpO 10
OCHOBAHMS, IPOBEJIU TUTYTOM OOpO3AY B 3HAK MPOKJISTHSA 3TOTO MECTa. 3eMJIU
xe Kapdarena cranu pumckoit npoBuHuuei “Adpuka’”.

YPOK 9
HacTtosinee BpemMsi U3bABUTEIbHOTO
HAKJIOHEHHUS JeHCTBUTEILHOIO 32JI10Ta
Praesens indicativi activi

OcHoBa uH$peKTa + JTUYHBIE OKOHYAHUS

JIn4yHbIC OKOHYAHUS aKTHUBA

Singularis Pluralis
p.1 -0 — mus
p.2 —-s —tis
p.3 —t —nt
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Conjugatio prima Conjugatio secunda
narra —re 1 habé —re 2
Sg. | p.1 narro’ s paccKa3bIBalo habe —o 1 IMEIO
p.2 narra —s Thl pacckasbiBaelllb | habe —s ThbI UMECILIb
p.3 narra —t OH (OHAa, OHO) habe —t OH (OHa, OHO)
pacckasbIBaeT uMeeT

Pl. | p.1 narra—mus | MBI paccka3siBaeM | habe — mus | MbI UMeeM

p.2 narra — tis BHI paccka3biBaeTe | habe —tis | BbI umeere
p.3 narra — nt OHM paccka3biBatoT | habe — nt OHHU UMEIOT
YnpaxkHeHus
1. BIUIIIUTE ¥ BBIYYUTE CIICIYIOIIUE CIIOBA:
bestia, ae f— KUBOTHOE, 3BEPh silva, ae f- jmec
cantare 1 — netb sentire 4 — 4YyBCTBOBATh
colére 3 — Bo3/eIBIBATH, stud€re 2 — ycepIHO 3aHUMaThCS,
o0pabaThIBaTh, MOYNUTATH CTapaThbCs, CTPEMUTHCS,
discére 3 — yuuThCs, U3y4aTh venire 4 — IPUXOIUTH
-ne — vincére 3 — mobex1aTh

2. Ha3zoBuTe JNAaTHMHCKUE CJIOBa, OT KOTOPBIX OOpPa30BaHBI CIICTYIOIIUC
CJIOBa B PYCCKOM SI3BIKE: CTYJACHT, MUCHUILINHA, KaHTaTa, WUMIIEPATOp,
BaJicpHaHa.

3. [IpocnpsiraiiTe B HACTOSIIIIEM BPEMEHH CIICAYIOIIHNE TIaroJbl:
cantare 1, studére 2

4. OOpazyiite 4 ¢opMbl TOBEIUTEIBHOTO HAKJIOHEHUS OT TIJarojioB
vincére 3 u venire 4.

5. IIpounTanTe u nepeBeInuTE CIEAYIOIMNN TEKCT:

De Diana et Minerva
Diana et Minerva deae sunt. Diana est dea silvarum et dea lunae. Pogtae

Graeciae et Italiae fabulas de deis narrant. Puellae in Roma deas colére

debent. Diana sagittas habet. Sagittis bestias silvarum necat. Minerva dea

pugnarum est, etiam litt€ras amat. In Graecia et in Italia statuas Dianae et

Minervae videmus.

Cnoea ona cnpasku: sagitta, ae f — ctpena; necare 1 — youBath; pugna,
ae f— OuTBa, cpaxkeHue; etiam — Takxke, (1) 1axe, ee.

6. OTBEeThTE Ha CICAYIONINE BOIIPOCHI IO TEKCTY:

1. Quis Diana et Minerva sunt? 3. Quis est dea pugnarum?
2. Quid poétae de deis narrant? 4. Quid Minerva amat?

* YV rnarosioB | crnpsbkeHHsi OKOHYaHHE OCHOBBI MH(EKTa a- CIMBAETCA C JIMYHBIM
OKOHYAaHUEM —O.
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5. Ubi statuas dearum vidémus? 7. Amatne Minerva littéras?
6. Necatne Diana bestias?
7. BBITUIITUTE ¥ BBIYYUTE CICTYIOIINE KPBLIATHIC BHIPAKCHUS:
Amat victoria curam.— IloGena mrobutr 3a6oty. (I'ait Banepuit Katymn,
JUPUYECKU T03T, 87 — 54)
Quae nocet, docet. — Yro Bpeaut, To yuuT. ([lyranas BopoHa U KycTta
oouTcs.)

Pumckuii oom

VY npeBHUX pUMISH ObUIM JOMa-OCOOHSIKMA Jii OJHOHM CEeMbU U
MHOTOKBapTHpHbIE JOMa il MeHee Oorarbix noaei. Jloma Obuin 0e3
OoKkoH. B oM nmonananu yepes ABEph, 3aNIMPaBIIYIOCS Ha 3aCOB ¢ peMHeM. B
JBEPh CTy4aJd KOJOTYIIKOM, TBEPHBIM KOJBIOM WJIM JEPrajiu 3a LEMNoYKy
KoJokonbuuka. Han nepwio mucanu “Salve!” — 3apaBctByil unu “Cave
canem!” — boiics cobaku. Yepe3 nepenntoro (vestibulum), rae oObdHO
JOKUJATUCH TMOCETUTENH, M0 KOPUIOPY MPOXOJWIH B aTpuil (“TeMHbIN”,
TaK Kak paHbllle 3/1eCh ObLI oYar U CTeHbl ObUIM 3aKOMUYEHHBIMU). ATpUi
ObLI LEHTpaJIbHOM BHYTpeHHel YacThio noMa. B moronke atpus ObUIO
OTBEpPCTHE, Yepe3 KOTOpPOE MPOHMKAI CBET M CTEKaja JI0KJIeBas BOJa B
OacceilH. ATpuil yKkpaiajiacsi MO3auKOM, CKyJbNTypamH, KaHIeas10pami,
dbpeckamu. 3aech CTOST Japapuii — 1kad ¢ W300paKEeHUSIMHU JapoB —
MOKPOBUTENIEH Ovara, CEMbU W MEHATOB — OOrOB JOMAIIHUX IPHUIACOB,
kianoBou. [lepen nmapapruem NMPUHOCUIIN KEPTBBI JOMAIIHUM Ooram. 37ech
K€ XPaHWINCh BOCKOBbIE MacCKu yMEPIIUX. 32 aTpUeM IIesl NEePUCTUIIb —
OOIIUPHBIN BHYTPEHHUM JTBOP, OOHECEHHBIM KOJIOHHAIONW U OTIOPOKEHHBIN
OT YJHWIBl TJIyXOM CTeHOoW. Hanm KoJOHHamou nenancs HaBec, Takas
KOJOHHAJa C HAaBEeCOM Ha3bIBajach IOPTUKOM, TaM TYJsUIM B JKapy,
CKpBIBasICh OT COJHIA. B 1leHTpe ABOpurKa ObLI O0JIbIION (DOHTAH U CaTUK C
[BETOYHBIMU KJIYMOaMH, TPUYYJIUBO MOACTPHKCHHBIMU JEPEBbSIMU U
KyCTapHHKaMHU, OBLJIO TaM MHOTrO cTaryil. Mexay aTpueM U MepUCTHIIEM
Haxowics TaONIMHyM — KaOMHET XO3sMHa, pAnoM — OubiauoTexa,
XpaHUJIUIIE NAanupycoB. DTO ObUIM HAKPYUEHHBIE HA JIEPEBSHHBIE CKAJIKU
CBUTKH, XpaHUBIIHECS B (PyTisipax M OCOOBIX sIIMKaX. B muHaKoTeke
XPaHUJIUCh KapTUHBI, CKYJBITYpHI, AparoueHHocTd. [lo 6okaM ocoOHsika
ObUTM BHYTPEHHHE IOKOM, KOMHAThl (ueyuibl). O0eganu B TPUKIMHUU
(cronoBoii) Ha 00O€NEHHBIX JIOKaX; 00€J TOTOBUIM B KYyJIMHE — KYyXHE.
OtamnuBanu AOM NEPEHOCHBIMU JKapOBHSAMM, KyJa HACBINAIU TOpsYHE
yriu. B xonue I B. 10 H. 3. MOSBUIOCH LIEHTPAIbHOE KAHAJIOBOE OTOIJICHHE.
[opsunii BO3AyX B O9THM KaHajibl MoNajan W3 CIEUMATbHOM TONKH B
nojiBaJie, MPOXO/IMJ MO/ MOJIOM U BHYTPHU CTEH IO TpyOaMm.
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YPOK 10
Hacrosimee BpeMsi M3bSIBUTEJIBLHOT0 HAKJIOHEHUS
JAeHCTBUTEJILHOIO 3aJ10ra
Praesens indicativi activi
Tperbe cnipsixenue
Conjugatio III

Temarnueckue (CoeIMHUTEIBHBIC) TJIACHBIC
MEXK]Iy COTJIaCHBIMU MOpdheM

-€- mepen “‘r
-U- nepen “nt”
-1- B OCT. ciy4asx

€600

Dic — & —re 3 roBOpUTH

Cnoco6 obpazoBaHus
Yucno| JIuno | ocHoBa |TeM. I'VI.| JIAYH. [Tpumep ITepeBon
OKOHUY.

Sg. p.1 | ocHoBa — -0 dic — o sl TOBOPIO
p.2 | undekra | —1— —s dic —1—s | Thl TOBOPHIIIL
p.3 | mHacorm. | —1- —t dic—1—t | OH roBopur

Wiy — i-

Pl p.1 | ochoBa | —1— | —mus |dic-i-mus | MbI TOBOpUM
p.2 | uHdekra | —1— —tis | dic-i-tis Bbl TOBOPUTE
p.3 -Uu- —nt | dic-u-nt OHU TOBOPSIT

Conjugatio IV
audi — re 4 ciymarb
Cnoco0b1 0OpazoBaHus
Uucno | JIumo | ocHoBa | TeM. | JIMYH. [Tpumep ITepeBon
T OKOH.

Sg. | p. 1 OCHOBA - |-o0 audi—o s CIIyIIaIo
p.2 | udekra | — |—s audi—s ThI CJTyIIaeIIb
p.3 - |-t audi —t OH CJIyIIaeT

Pl p.1 | ocHoBa — |—mus |audi—mus | Mbl CIyIIaEM
p.2 | undekra | — |[—tis audt — tis BbI CIIyIlIaeTe
p.3 —U— |—nt audi—U—nt | OHM CIIYIIAIOT
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YnpaxkHenus
1. BoinumuTe B CIOBaph U BbIyUUTE CJIOBA:
agére 3— rHaTh, J€JIaTh munire 4 — yKpemiiaTh
capére 3 — Opatb natura, ae f— npupona
facére 3 — nenath, CTPOUTH ornare | — ykpamarp
mittére 3 — nocbUIAThH servire 4 — CIIyXuTb
monstrare 1 — mokas3pIBaTh scire 4 — 3HaTh

2. IlpocmpsraiiTe B HAcCTOSAIIEM BpeMEHHU riaroyibl agére 3, capére 3
(capio)’, munire 4.

3. Onpenenure JUIO U YUCIO CIECAYIONIUX raaroibHbix hopm. Ilepesenure
uX Ha pycckui s3bik: debétis, cantant, curas, dormiunt, dividimus,
salveo, spirat, legitis, discis, sentiunt.

4. BctaBpTe HEOOXOIUMYIO TEMaTHYECKYIO TJIacHyro: col ... t, veni .. nt,
vinc ... re, disc ... s, divid ... tis, viv ... nt, fini ... nt.

5. IIpounTanTe u nepeBeIuTe CIECAYIOMMNNA TEKCT:

De fabulis
Poétae Graeciae et Italiae historiam patriae fabulis ornant. Saepe fabulas
po€tarum legimus. In fabulis po€tae de natura narrant. Quid fabulae puellis
dant? Scientias veras de natura fabulae non dant, sed bene vitam et
scientias virorum antiquorum monstrant. Fabulas po€tarum in schola
discipulae legunt et narrant.
Cnosa ons cnpasku: veras (acc. pl) OT verus — UCTHHHBIN; virorum (gen.
pl. II cki.) — mrogeit; antiquorum (gen. pl. I cki.) — ApeBHUX;

6. OTBETHTE Ha CIIEIYIOIINE BOTPOCHI IO TEKCTY:

1. Quid poétae Graeciae et Italiae faciunt?

2. Quis in fabulis de natura narrant?

3. Ubi discipulae fabulas legunt?

4. Monstrantne fabulae vitam virorum antiquérum?

7. BBIUIITUTE ¥ BBIYYUTE CIICTYIOIINE KPBLJIATHIC BHIPAKCHUS:

Qui scribit, bis legit. — KTo numier, TOT ABaXKbl YUTAECT.

Qui quaerit, repérit. — KTo umiet, ToT HaXouT.

Penuzun opeenux pumnan
Kak u apyrue npeBHHE HApOAbl, pUMIISIHE OBbUTH SI3bIYHUKAMU U BEPUIIH BO
MHOrUX 00roB” . PelMruosHble OOpsbI BBINONHSIN KOJUIETHH KPEIOB-
rajareneid. Hu omHO BaKHOE rocyAapCTBEHHOE JENN0 HE NPEANPHUHUMAIOCH
06e3 Toro, 4roObl y3HaThb BOJIIO OOroB. ODTUM 3aHUMAJKCh AaBTYphl U

* 12 rmarosioB cmp. Il Ha —io (Tuma facio, facére 3 — genarte) crpsiratorcs Mo oOpasiy
cup. IV, umes oqHy TeMaTHYeCKylO IJIaCHYIO -U-, HO KpaTKuih — i- B ocHose (facio,
facis, facit, facimus, facitis, faciunt).

" Cwm. ypok 1.
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rapycnuku. ABrypbl JAenajid MpeicKazaHusi, HaOmmonas 3a IOBEJACHUEM
CBALICHHBIX Kyp, @ TapyClMKH Tajajld MO BHYTPEHHOCTSAM IKEPTBEHHBIX
KUBOTHBIX, B YAaCTHOCTH, IO MEYEHU. BONBIIOE MECTO B PENUTMUA PUMIISH
3aHuMal KynbT ycormmx. Ha morunax B /IpeBHem Pume oObruHO nenanoch
MOCBAIIEHHE MaHaM — JyxaMm 3arpoOHoro mupa. C KyJIbTOM IPEAKOB TECHO
CBSI3aHO M MOYMTAHUE IOMAITHUX OOrOB — JIapOB U MEHATOB, N300PAKEHUS
KOTOPBIX XpaHWIKCH B IOME B CTHIELIMAIBHOM IIKa(QUurKe — Japapuu.

Oco60 mountanu pumisgHe OoruHio odyara Becty. Ona onuueTBopsiia
OrOHb ~Oyara He TOJBKO JOMAIlIHEro, HO IJIaBHBIM  00pazom
rocynapctBeHHoro. Tak kak Becrta Obuia BbIpakKeHHEM CHUIIbI TOCY/IapCTBa, €€
OrOHb JIOJDKEH ObUT ObITh HeyracuMbIM. Ero moaaepKuBaiy mecTh BECTANOK,
kotopble Ha 30 ser gaBamu oOer Oe30paunsa. Bectanku mnosb30BajIMCh
MCKJIIOYUTENBHBIM ToYeTOM. CaM KOHCYJI ITPU BCTPEYE Ha YJIULE yCTyHal UM
nopory. Ecnm e BCTpewascs NPECTYIHUK, KOTOPOTO BEJM HA Ka3Hb, OH
0ocBOOOXKJAJICS OT Haka3zaHus. B ciydae yracaHusi OTHSI BECTaJIKH >KECTOKO
HaKa3bIBAJIUCH, a 32 HapyIlIeHue odeTa 6e30pauns 3a)KUBO 3aMypPOBBIBAJIUCH B
3eMJIsIHOM Baity 0sin3 KomnmuHekux Bopot B Pume.

YPOK 11
Nmsa npuiaarareabHoe. Nomen adjectivum

Kamezopuu:
Genus, numérus, castis, declinatio (prima, secunda, tertia),
gradiis comparationis (CTEIIEHH CpaBHEHUS )

Declinatio prima: npuiararejbHbIe 5KEHCKOT0 poaa

Nom. Sing. — &
Gen. Sing. — ae
YnpaxkHenus
1. [TepenummTe B CIOBAph M BBIYYUTE CIICTYIONIUE CIIOBA:
antiqua - JpeBHssI magna - 0oJIbIast
bona — xoporasi, 1o0pas multa - MHOTOYHCIICHHASI
clara — cBeTas, 3HAMEHUTAs via, ae f - qopora
lata - mmpoxas parva - MaJICHbKast
longa — nnuHHas, goaTast pulchra — kpacuBas

2. [IpockioHsiiTe B €]1. ¥ MH. 4. CIEIYIOIINE CIIOBOCOYCTAHNUS:
insula magna, puella bona
3. Onpenenure najex v YACIO, NEPEBENTE HA PYCCKUM SI3BIK:
discipula bona, potentiac magnae, terram latam, bestid magna,
fabularum antiquarum, puellis pulchris, magistras claras.
4. IlepeBennTe Ha JTATUHCKHUM SI3BIK: HA JIYHY, O JJATUHCKOM SI3BIKE, O SI3bIKAX,
0 6acHsIX, B KOy, B IPUPO/IE, B IPUPOTY, HA IIUPOKOM JOPOTE.
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5. IIpounTaiTe u nepeBeIUTE CIECAYIOIMNN TEKCT:
De viis Romanis

Incolae Italiae vias per silvas faciunt. Italia antiqua vias multas
magnasque habet. Per vias agricolae Romam veniunt. Clarae sunt viae
Romanae: Via Nomentana, Via Latina, Via Appia. Via Appia longa lataque
est. Incolae Italiae antiquae viam Appiam reginam viarum appellant.

Cnosa onsa cnpasku: Romana — pumckasi; per (acc.)- uepes, CKBO3b, I10;
Nomentana — HomeHnTanckas, Benymas kK Homenty, ropoaky B Jlammm k
ceB.-BocT. oT Puma; Appia — AnnueBa (opora, rnpojioxkernast B 312 r. 1o
H.3. no uHunuatuBe Anmus Kiapaus Crenoro, pUMCKOTO II€H30pa);
regina, aec f— mapuna; appellare 1 - Ha3bIBaTH.

6. OTBETHTE HA BOMPOCHI IO TEKCTY:

1. Quis vias facit?

2. Habetne Italia antiqua multas vias?

3. Quid incolae Italiae reginam viarum appellant?

4. Ubi incolae Italiae vias faciunt?

7. BoIMUIIUTE ¥ BEIYYUTE CICAYIONINAE KPBLIATHIC BHIPAKCHHUS:

Tabtila rasa.  — Ywucras gocka. (Apucrorens, 384-322). [lycroe mecto ,
Ha KOTOPOM MOJKHO MHCATh YTO YT'OJTHO.

Terra incognita. — HeusBenannas 3emis. HemsBecTHas oOnacth (HaAMHCH
Ha OETBIX MATHAX CTAPUHHBIX reorpa@uIecKux KapT).

Qoericoa pumnan

Pumckast oxexxna pasaensiack Ha JBE pasHOBUIHOCTH: 1) Oe3 IIBOB,
JIpanupyrolias Teiao; 2) co MBaMu, KOTOpas packpanBajiach U CIINBAIACh.
BcecocnoBHOM 01€k 101, B KOTOPYIO OJi€Bajach BCs Mtanus oT HUIIETO 10
3HaTHOTO CEHaTopa, OblJla TYHUKA — JIJIMHHAs pyOaiika 0e3 pyKaBOB UIIU C
KOPOTKUMH, HE JOXOJAUBIIUMH JI0 JOKTSI PyKaBaMHu.

Yucto pUMCKOM OJEKIIOW, CHUMBOJIOM PHUMCKOW TOCYHAPCTBEHHOCTH,
Obuta odurmanbHas ofexaa — Ttora. OHa mpeacTaBisia coO0i OOMBIION
KYCOK IIEPCTSHOW MaTepuu, B KOTOPYIO JPATUPOBAIUCH C TIOMOIIBIO padoB.

B moxyto moroay u 3uMoil B Tore OBLJIO XOJOAHO, TTO3TOMY PUMIISHE
HaJIeBAJIM Pa3HOOOpa3HbIe IUIAINM: Tpadew, MAIKMK, JalepHy, JICHY,
MeHYJy, Kapakajlly, KyKyJuly.

JKenckast onexxia cocTtosiia B OCHOBHOM U3 TYHHMKH, CTOJBI (IUIAThs) U
nauiel  (ram@a). B kauecTBe TOJIOBHBIX YOOPOB MYKUMHBI HOCHIIU
KaMIOMIOHBI, OAlIBIKA W IUISIBI, KOTOPbIE OHM HaJIeBaJld B OCHOBHOM B
nopory. JKeHIIMHBI HaJeBaJId HAa TOJIOBY KPYIJIbIE IIAMOYKH, OT/ICJIAHHbBIC
30710TOM miu cepeOpsiHoit ceTkoi. OOyBb OblIa PA3IMYHOIO BUAA U
Ha3HadyeHus, opunnanbHas U HeopunuanbHas. Jlolroe BpeMs OCHOBHBIM
BUJIOM O0YBH OBUIM CaHJQJIMH, HO C TOTOM HOCHJIM TTOJTyCariord U OammMaKu
W3 KOXKH.
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YPOK 12
IIpocmoe pacnpocmpanennoe npeonodicenue
6 IAMUHCKOM A3bIKE
brnaromapst 6oraToit cucteMe CKJIOHEHUS U CIIPSHKCHUS JTATHHCKUM S3BIK
JOTyCKaeT CBOOOIHBIN MOPSIOK CJIOB, HO OOBIYHO UCIIOJIB3YETCS MPSIMOM
MOPSIJIOK PACTIOJIOKEHUS YJICHOB PEJI0KECHUS:

I II I v \%
1 2 1 2 1 2 1 2 1 2
MOJUIeKa- | OTp. K | KOCB. | OIp. K | IPSIM | OTp. K | ofer. | ONP.| AIMEHHAsI| TJIar.
niee HEMY | JOI. | HEMY | jom. | HEMY 4acTh 4acTh

Magistra bona discipulis parvis historiam claram in schola Romana legit.

YnpaxkHenus
1. [TepenuimuTe B CIOBaph M BBIYYUTE CIIOBA:
aqua, a¢ f- Boma herba, ae f- TpaBa
alére 3 — muTaTh, KOPMUTH mercatura, ac f - TOprois
familia,ae f—cembs, cemelicTBo navigare |1 — maBarth, IIBITh (Ha KopadJie)
florére 2 - nBectn planta, ae f - pactenue
habitare 1- xuTh casa, ac f — TOMUK, X/KHHA

2. BeImummTe W3 MEpBOTO yNpPaKHEHHUS CJIOBAa, OT KOTOPBIX B PYCCKOM

SI3bIKE 00pa30BaHBI OTHOKOPEHHBIC , U YKAKUTE PYCCKUE TIPOU3BOIHBIE:

Obpasey: terra — TeppuTOpHS, TEppaca, TEPPaAPHyM.
3. O6pa3zyiite 4 GopMbI TOBETUTEILHOI'O HAKJIOHEHHUS OT TJIaroJioB

florére 2 u alére 3.
4. TlpocnpsaraiiTe B HACTOSIIEM BpeMEHH Tiaroi navigare 1.
5. Onpenenure maaeX W YUCIO cienyromux cioB: Italiam, nautarum, ora,

casis, magnas, bestia, mercaturae.
6. IIpounTaiiTe U nepeBeIUTE CACTYIOUINI TEKCT:

De nautis Romanis

Italia est magna paeninsula Europae. Italiam non solum terra fecunda,
sed etiam aqua Hadriae alit. In aqua Hadriae nautae navigant. Familiae
nautarum in ora maritima vitam agunt et in terra laborant. In casis parvis
habitant. Italia silvas magnas pulchrasque habet. In silvis, ubi bestiae
vivunt, multae herbae et aliae plantaec sunt. In ora maritima mercatura
floret. In Italia est Roma. Roma clara est. Agricolae et nautae saepe de
Italia et de historia Romae familiis narrant. Familiae agricolarum et
nautarum historiam Italiae libenter audiunt et fabulas pog&tarum quoque
saepe legunt. Historia nautas agricolasque docet, fabulae delectant.

Cnosa onsa cnpasxu: paeninsula, ae f — momyoctpos; libenter — 0X0THO;
non solum ... sed etiam — He TOJMBKO ... HO WU, qUOqUE — TAaKXKE, TOXKE;




34

fecunda — mogopoanas; delectare 1 — Bocxuiartsh, pagoBats; Hadria, aec m
— Anpuarnueckoe mope; ora, ae f — Oeper, moGepexbe; maritima —
Mopckasl, aliae — npyrue

7. Sententiae:

Non scholae, sed vitae discimus.— Mpl yuyuMcs He 7Sl IIKOJbL, a IS
xu3HU. (Ceneka, puMmckuii gunocod u
03T, OK. 4 10 H.3. — 65 H.2. )

Bis dat, qui cito dat. — BaBoiiHe naetr TOT, KTO AaeT OBICTPO.
(Ily6nuit Cup, puUMCKHIl TOST, aBTOP
MUMOB, | B. J10 H.3.)

T'ocyoapcmeennwtii cmpoit /[pesnezo Puma

Pecniybnuka B Pume ¢ camMoro ocHoBaHuUsi Oblla apuUCTOKPaTHUECKOM,
MMOTOMY 4YTO TOJOCOBaHHE B HAPOJHBIX COOpPaHUSAX — KOMHIUAX — OBLIO
OpraHMW30BaHO TaKUM O0OpPa30M, YTO COCTOSITEIBHBIE Tpa)KJaHe HMeEIU
a0CcoI0THOE OOJIBIIMHCTBO M BCET/Ia MOTJIM PEIIMTH JIEJI0 B CBOIO MOJIB3Y.
BriciiuM rocynapcTBEHHBIM opraHoM Pumckoil pecnyOivku ObUT CeHar.
Baxnass ponp cenata mnomuepkuBanack ¢opmynoir SPQR (senatus
populusque Romanus — cenat u pumckuii Hapon). CHauana ceHaTopamu
ObUTM TJIaBBI 3HATHEWUIIUX (aMIJIMM, 3aT€M W CJIOXKUBIIHE MOJHOMOYHS
Maructpathl. CeHaT He BbIOMpaIu. 3BaHUE CEHATOpa ObLIO MOKU3HEHHBIM.
CeHar OCyIIECTBIISUT BBICIIEE PYKOBOJICTBO BOCHHBIMH JE€JIaMH, BHEIIHEH
MOJIMTUKOM, yIIpaBieHueM (pUHAHCAMU U TTPOBUHIIUSMHU.

HcnonnuTtenpHas BiIacTh MPUHAAJIEKATA MaructparaM — BBIOOPHBIM
JTOJDKHOCTHBIM jtuiiaM. FOpuauueckn MarucTpaToM MOT CTaTh JHOOOMH
IpaXJIaHUH, HO (DAKTUYECKH TOJIBKO COCTOSATENIbHBIC JIIOAW, TaK KaK 3TU
JOJIKHOCTU HE OTUIAYMBAIIUCh, & TPeOOBaIU OOJBIINX PACXOAOB.

['MaBHBIMH WCTIOSTHUTENSIMA TTOCTAHOBJICHUM CeHaTa W Hapoja ObUIH JBa
KOHCYJIa, BJIACTh KOTOPHIX M B MHPHOE, M B BOEHHOE BpeMsi Oblia
OJIMHAKOBOW. OHM K€ ABJSUIMCH TIIaBHOKOMAHIYIOUIMMU. J{pyrumMuy BaKHBIMU
MarucTpaTamMu ObUTHA: TPETOp, BTOPOM TIOCIAE KOHCYJa CaHOBHUK,
OCYIIECTBIISIBIINN BEPXOBHYIO CYIEOHYIO BIIACTh; OIWIbI, BEIaBIIHEC
onaroyctpoiictBoM Pruma 1 HaOmoaBIIKe 3a MOPSAKOM B TOPOJIE; KBECTOPHI
— Ka3HauyeH; HapOoJIHbIC TPUOYHBI, 3aIUIIABIINE UHTEPECHI TIeOCEB.

B PuMe Obliu Taxoke upe3BblUaiiHble (SKCTPAOpAUHAPHBIE) MarucTpaThl,
KOTOpPbIe M30UPATUCh TOJBKO MPU OCOOBIX 0OCTOsiTeNbcTBaX. Hampumep,
MOT' OBITh M30paH TUKTATOP, KOTOPBIM 00J1a7al BOGHHON M Ipa)KIaHCKOU
BJIACTHIO, HO B paMKax OIpEJEICHHOM, TOCTABJIIEHHOW MEpe]l HUM 3aJ1auu.
Ero nosiHOMO4MSI COXpaHSJINChH HE JIOJIBIIE IIECTH MECSIIEB.
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YPOK 13
Ci10B000Opa3oBaHue B JJATUHCKOM SI3bIKE.
Cyddukchl cymecTBUTEIbHbIX 1-10 CKIIOHEHUS.

Koneunsiii | Coobmaemoe cypduxcom npumep nepeBo/I
DJIEMEHT 3HAYCHUE

l.—a JNEUCTBYIOILEE JIUIIO incola, ae m,f JKUTCNb

2.—1a KaueCTBO, COCTOSTHUE patria, ae f poJivHa

3.—1a HCKYCCTBO WJIM 3aHSITHUE medicina, ae f | MmeguuMHA

4. — entia Ka4yeCTBO scientia, ae f 3HaHHE,
(— antia) HayKa

5. —1la YMEHBIIUTENbHOCTh bestiola, ae f 3BEpeK

6. —ura JeMCTBHE WM €ro pe3yiabTaT | mercatura, a¢ f | Toprois

YnpaxkHenus

1. [TepenuiuTe B CIOBaph M BBIYYUTE CJIOBA:

assidére 3 — caguThCsA pro (abl.) —3a

attente — BHUMaTEIbHO pugnare 1 — cpaxxarbcs

fortiter — xpabpo, CUIBLHO respondére 2 — oTBeUaTh

libenter — oxoTHO salutare 1 — nmpuBeTcTBOBATH

patére 2 — mpOoCTUPATHCS, MPOXOAUTh  surgére 3 — BCTaBaTh

2. IIpockioHsiiTe B ©IWHCTBEHHOM W  MHOXXEGCTBCHHOM  YHCIIC
cioBocoueTanue bestiola pulchra.

3. B caeayromux pycCKHX CIIOBax JIATHHCKOTO MPOMCXOKICHHS BBIJCITUTE
natuHCKue  cyhdukchl:  koHbepeHIHs,  JOKTPUHA,  ITHIIFOJIS,
MarucTparypa, KOHKypeHIus, ¢opmyna, dakrypa, damums,
ayJIUeHIINS, PETUCTPATypa, IIEH3ypa, anmapaTypa.

4. IlpounTaiite U NEpEeBEAUTE TEKCT:

Magistra et discipulae
Magistra in scholam venit et puellis dicit: “Salvéte, discipulae!”
Discipulae surgunt et magistram salutant: “Salve, magistra!”
M. Assidite, puellae! Saepe, discipulae meae, de Roma dicimus, sed ubi est
Roma?

D. Roma, magistra, est in Italia, clara patria linguae Latinae.

M. Recte est. Habetisne tabulam Italiae?

D. Tabulam Italiae in libris nostris habémus.

M. Estne Italia lata?

D. Lata Italia non est, longa est.

M. Quid de viis Romanis scitis?

D. Viae Romanae multac longaeque sunt et per Italiam, Galliam,

Germaniam patent.
M. Bene respondetis, discipulae. Nunc de deis Romanis narro.
Puellae libenter et attente audiunt.
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Cnosa 0na cnpasku: meae — MoU; in libris nostris — B HalIUX KHUTAX; per
(acc.) — uepes, 10.
5. BeImummTe U BEIyYUTe HAU3YCTh KPBLIAThIE BRIPAKCHUS
Scientia potentia est. — 3nanue — cwna. (bakon ®p., anrn.  ¢unocod,
1561-1626).
Pro patria fortiter pugna. — 3a poauHy XpaOpo cpaxkaiics.

Ilpazonuku opesHux pumian

[TpoucxoxaeHne pUMCKUX MPA3THUKOB CBSI3aHO C UCTOPUEH MECTHBIX
BEPOBaHMM, KyJIbTOB, PEJIMTUO3HBIX 00psioB. [Ipa3aHuku U mpa3IHUYHbBIC
UTPBl  CBSI3BIBAIMCHL ¢ OoraMu, MPOBOJUIUCH B WX YECTh, YTOOBI
orOnarogaputh OOTOB WJIM OTBPAaTUTh UX THEB. PuUMCKkuil KaneHIapb
M300UITOBAT Mpa3gHUKAMMU: BOMHCKUMH, 3eMJIEICIIbYECKUMU,
MOCBSAIICHHBIMH TI0JI3€MHBIM 00OTaM, CEMEHHBIMHU, )KEHCKUMH.

C  0co00il  MBIITHOCTHIO  CHOPABISIIMCH  OOIIETOCYJapCTBEHHBIC
Mpa3IHUKW, TIePBBIM U3 KOTOphIX ObUIO Hayaio Hosoro roma. B
KJIACCUYECKYIO AIIOXY OHO OTMEYaJIoCh 1 stHBaps (SHBApCKHUE KaJCHIbI) HE
TonbkO B Pume, HO m mo Bcer MHranuu. B 3TOT neHb TpOXOAUIIH
ouIIUaIbHBIC TOPXKECTBA, CBSI3aHHBIC CO BCTYIUIEHHMEM B JOJDKHOCTH
HOBBIX KOHCYJIOB. [locie XepTBONPUHOMICHUN Yy Xpama MOKPOBUTENS
Pumckoro rocynapctBa FOnurepa Kanutoaniickoro HauMHaIMCh BECEIIbIC
UTPBI U 3aCTOJIbSI, JIFOAM OOMEHUBAIUCH MOJIapKaAMHU.

1 mas yectBoBasin OoruHio BecHbl Maifto, wnu J{o6pyro borunio —
JIPEBHEUTAIUNCKOE OO0XECTBO BECEHHEro IUIOAOpPOAMsS U u3o0unus. B
YEeCTh 3TOW OOTMHM PUMCKHE MATPOHBI IIPU YUYACTHUU BECTAJIOK €XKEr0JHO
yCTpauBaJiu Mpa3IHUK B IOME KOHCYJIa WX IpeTopa. B 3TOT AeHb XO39MH
JIOJDKEH ObUT MOKMHYTH JIOM BMECTE CO BCEMHM MYXYHMHAMHM, a KEHa €ro,
NpPUHSIB JOM, HayMHAJIA CBAILICHHOACWCTBUA. [7aBHas WX 4acTh
COBEpIIANIACH HOYBIO B COMPOBOXKICHUU UTP U MY3bIKH.

C 17 nmo 21 nekabpst y pUMIISIH MPOXOJMWJI CaMbIi HM3BECTHBIM H
MOMYJSIPHBIA W3 CENbCKUX Npa3aHUKOB — CaTypHaluM, Ha3BaHHBIA IO
MMEHM JpeBHeUTaniickoro 6ora 3emnenenus CarypHa. B atu nHu mroau
OOMEHUBAJIUCh TPATUIMOHHBIMU TIOJapPKaMHU — BOCKOBBIMH CBEUaMH U
[JIMHSAHBIMU CTaTydTKaMH. B maMmsTh o jiereHaapHoM “3070ToM Beke” (BEKe
Carypna) CartypHaluu CTajld TMPa3THUKOM “‘BCEIO3BOJICHHOCTH : PaObI
HaJIeBaJIM OJCKAY CBOOOJHBIX TPaKJaH W €U BMECTe ¢ Xo3sieBamu. Bce
oOIlleCTBEHHBbIE Jiela B OTU JHU MPEKpallajnuch, MIKOJIbHUKU
OCBOOOKIATTUCH OT 3aHSITUH, TOBCIOAY LIAPUII BECEJIhE U PAJIOCTh.
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YPOK 14

JlIaTMHCKME KOJINYeCTBEHHbIE YUCJIUTEIbHbIE

JlaTUHCKUE YUCIUTEIbHBIC [lepeBon Pycckue
OJIHOKOPEHHBIE CII0BA
unus (m), una (f), unum (n) | oguH, oAHA, OJTHO YHUKAJIHHBINA
duo (m), duae (f), duo (n) 1Ba, IBE, JBa y3T
tres (m), tres (f), tria (n) TpHU TPHUO
quattuor JEeTBIpE —
quinque ISATh —
sex IECTh CEKCTET
septem ceMb CEHTSOPb, CENTeT
octo BOCEMb OKTSIOpb, OKTET
novem JIEBATH HOSIOPB
decem JIECATH nekadpb, nexana,
JCKaH, IeIu —
viginti JBaIaTh —
centum CTO LICHTHEP
mille ThBICSYA MUWUIAOH, MUJUTHAP,
MUJUTHMETP
YnpaxkHenus

1. BeIUIINTE ¥ BBIYYUTE CICAYIONIME CIOBA!

uva, ae¢ f— KHUCTh BUHOTpajIa
villa, ae f— Buina, 3aropoaHbIi

JIOM, TIOMECThLE
visitare 1 — mocemaTsk, HaBEeIaTh
vocare | - 3BaTh, MPU3HIBATH
mensa, ac f— cTon

ad (acc.) — kx, 10, IpH, y

amica, ae f— moapyra

cena, ac f— o0en

copia, a¢ f— MHOXECTBO,

n300MIIME, 3aI1ac
gratia, ae f— OGmarogapHoCTh
gratias agé€re — OJaro1apuTh

2. Haitgute “Ttperuil TUIIHUI B CIEAYIOIIUX TPYIIAX CIOB, IEPEBEAUTE
CJIOBa Ha PYCCKHH s3bIK: amica, una, cena; vide, doce, quinque; unum,
centum, plantarum; spiro, octo, lego; bis, tres, sex; lente, attente, mille;
potentia, bestia, tria; statuo, duo, alo.

3. CocTaBbTe M3 CICAYIONIMX MOP(EM JIATHHCKUE CJIOBA U MEPEBEIUTE UX
Ha PYCCKHUH S3BIK: - arum, amic -, - U -, ag -, - nt, mens -, - tis, voca -, -
am, grati -, - te, - mus, visita -, - as.

4. TIpoCKJIOHSITE B €IMHCTBEHHOM M MHOXKECTBEHHOM 4mciie villa magna.

. [IpounTaiiTe u nepeBeIUTE HA PYCCKUU SI3BIK CIEAYIOIINN TEKCT:

9,
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De Cornelia
I
Cornelia, clara femina Romana, in villa magna habitat. Copia plantarum
pulchrarum villam ornat: castanea, citrea, palma et aliae plantae. Una amica
ad Corneliam saepe venit. Cum filiis Corneliam visitat. Cornelia plantas
monstrat et ad mensam tres amicas vocat. Cena bona est et amicae gratias
Corneliae agunt. Una puellarum “dic, - inquit, - Cornelia, ubi duo filii tui
sunt?” Cornelia respondet: “In schola sunt, linguam Latinam ibi discunt.”
Cnosa ona cnpasku: femina, ae f — xennuHa; Romana — pumckas;
castanea, ae f — kamTaH (HepeBo wiM TIon); citrea, ac f — TUMOHHOE
nepeBo; palma, ae f — manema (puHukoBas); aliae — apyrue; inquit —
roBopwut; filil tui — TBOM CHIHOBBAI.
6. OTBEThTE HA BOMPOCHI K TEKCTY:
1. Quis Cornelia est? 4. Quid villam ornat?
2. Ubi Cornelia habitat? 5. Quis Corneliam visitat?
3. Estne villa magna?
7. BBIUAIIIUTE ¥ BBIYYUTE HAU3YCTh KPHLIATHIC BRIPAKCHUS:
Ad Kalendas Graecas. — Mo  rpedeckux = KaJleH] (Ha
HeompeAeneHHbI  cpok).  (Pumckuii
umiepaTop OkTaBuaH ABrycr).

Ex machina (Deus ex machina). — (bor) M3 wmammnbl. Pa3psizka  kak
pe3yNbTaT HEOXKHUJAAHHOIO BMEIIATENb-
CTBa U3BHE.

bpamuvsa I pakxu

Tubepuit Cemmnponnii I'pakx u ero 6pat I'aii npuHaaIeKaIM K BbICIIEH
puMckoi 3Hatu. WX gem u orteny ObUIM KPYNHBIMH MHOJIMTUYECKUMHU
nesrensimu, a matb Kophenust Obiia moudeppto CuunuoHa AQpHKaHCKOTO
Crapuiero, nobenutenst ['annuOana. I'pakxu yke B IOHOCTH OTJIMYAIUCH
OFpOMHOM JIIOOOBBIO K POAMHE U OJIArOPOJAHBIMH CTPEMJICHUSIMH K
cnpaBeayuBoctd. B 133 1. 10 H. 3. Tubepuii I'pakx 6611 U30paH HAPOAHBIM
TpUOYHOM M cpa3y >K€ BBICTYNMJ C TMPOEKTOM TPOBEICHUS arpapHout
pegopmbl. UTOOBI 3aBeplIMTh HayaToe, ['pakX BHOBbH BBIABUHYJI CBOIO
KaHAMJATYpy B HapoJHbIe TpUOYHBI. Ero Bparu pacmycTuiu CiiyX O TOM, YTO
OH CTPEMUTCA K APCKOM BIACTH, U 3a 3TO ceHaTopsl younu Tubepus ['pakxa.

[ToKJIBIIMCH OTOMCTUTBH 3a YOMICTBO cTapiiero Opara U JOBECTH
HAYaTyIo UM arpapHyro pedopmy o konua, ["ait ['pakx ctan TpudyHom B 123
r. 10 H. 3. OH TOpPUHSI TOCTAaHOBIIEHHE O BO300HOBJICHUM MpPEepBaHHOU
JesITeIbHOCTH arpapHOil KOMUCCHM M O Haka3zaHUM yOuii cBoero Opara. Ho
Bparu oOKasaJIuch cwibHee. (CeHAar mnpuKasal BBECTU B PuM HaeMHBIX
KPUTCKUX CTpenkoB. JlydHuku 3acemanu crtpenamu ['as I'pakxa m ero
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cTOpoHHUKOB. OTtcTynas, ['ail BRIBUXHYIJI HOTY U, HE Kejas MonacTh B PyKH
BparoB >KWBBIM, TpuKazan paldy yoOuTh cels. McmomHuB mnpukazaHue
rocrojivHa, pad mokonumi ¢ co0oit. I'onoBel [Mast ['pakxa u ero Gymxkaiiiero
cnogBwxkHuka DynpBus dDnakka ObUIM OTpe3aHbl U MPUHECEHBI KOHCYITY
Onwnuto, Tpymbl ux OpoireHsl B TuOp, a UMyIecTBO KOH()UCKOBAHO.
XKecrokoit cmepThio Opatbs ['pakxu mpuoOpenu cebe HEe MEHBIIYIO
CJIaBy, YeM J00JIECTHON KU3HBIO.
YPOK 15
IToBTOpPEHHE NIPOHIEHHOIO
YnpaxkHenus
1. IlepenuiinTte B cI0Bapb U BBIYYUTE CJIOBA!
Aurora, ae f— ABpopa, OoruHs yrpeHHel 3apu

beata — cuacTiauBas Musa, ae f— My3a, 6oruns
epistula, ae f— mocnanue, nucbMo UCKYCCTB U HayK
femina, ae f— xeHmMHa per (acc.) — uepes, 1o

inquit — rOBOpUT pictura, ae f— pucyHok
intrare 1 — BXoAUTH porta, ac f— Bopora

2. PackpoiiTe CKOOKH, MOCTABHB CYIICCTBUTEIBHBIC B HY)KHOM TaCcKe B
en. 4. IlepeBequte Ha pycckuil s3bik: ad (discipula), de (pogta), ex
(insula), pro (amica), per (silva), in (rae?) (pictura), in (kyna?) (casa), de
(mercatura), e (fabula).

3. IlpocmpsraiiTe B HACTOAIIEM BPEMEHH CACAYIONINUE TIarojsl: visitare 1,
agere 3.

4. O6pa3yiite 4eThipe (POPMBI TTOBEIMTEIIBHOTO HAKJIOHCHHUS OT IJIarojioB
intrare 1, venire 4.

5. IIpounTanTe u nepeBeIUuTE CIECAYIOMMNN TEKCT:

De Cornelia
11

Corneliae filii e schola domum festinant. Per portas intrant, quattuor
feminas vident et salutant: “Salvéte!” Amicis Corneliae picturas bestiarum
libenter monstrant: picturam zebrae, picturam pantherae, picturam phocae.
Narrant: “In schola non solum picturas facimus, sed etiam latine legimus et
scribimus, fabulas po€tarum attente audimus”.

Amica Corneliae multa pulchraque ornamenta habet et Corneliae
monstrat. “Cur, - inquit, - ornamenta tua non monstras?” Cornelia filios
vocat et respondet: “Filii mei ornamenta mea sunt; beata sum”.

Cnosa ona cnpasku: filii m (Nom. Pl. ckn. 2) ceiHOBBS; domum —
nomoii; zebra, ae f — 3e0Opa; panthera, aec f — mantepa; phoca, ae f —
TIOJIEHB, non solum..., sed etiam — He TonbKO ... HO M, latine — mo-
JaTUHCKH; ornamenta n (Acc. pl. cki1. 2) — ykpaiieHus; tua — tBou; filios —
ceiHOBel; mei (m, Nom. pl) — mou; mea (n., Nom. pl.) — mou.
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6. OTBEThTE HA BONPOCHI K TEKCTY:
1. Unde (otkyna?) filii Corneliae festinant?
2. Quot (ckonbko?) feminas vident?
3. Quid filii faciunt?
4. Quid narrant?
5. Quae (xakue?) ornamenta amica Cornaeliae habet?
6. Quem (xoro?) Cornelia vocat?
7. Quid ejus (ee) ornamentum est?
7. Sententiae:

Aurora Musis amica — ABpopa My3am mnonapyra (yTpeHHee Bpems
HanOoJiee ONaronpusiTHO Uil 3aHATUN HayKamMu U
UCKYCCTBAaMH).

Epistula non erubescit — [Tucemo He kpacueeT (L{urepon).

Boennoe oeno 6 /[peenem Pume

Pumckast apmus mpociaBuiach B BEKaxX JKEJIE3HOM IUCHUIUIMHOW U
onectamumu  nodenamu. s Pumckoro rocymapctBa BOWHBI  ObUIH
OCHOBOM yKperuieHus ero morymiectsa. B 1 B. 10 H. 3. pumckas apmus
ctana  npodeccuonHanbHor.  Commarel  J0OBIBAJIM  CpeiACTBAa K
CYILIECTBOBAHUIO BO BpeMs MOX0J0B. OHM IIEJIMKOM 3aBHUCENIM OT CBOETO
MOJIKOBOIIA, YbM MMOOEIbl OOecrleurBaIu CcojijlaTaM Ooratyro J00bIvy.
[TonkoBoell He 3a0bIBaJI CBOIO apMMIO M TIOCJIE MOX0J1a: OH JOOUBAJICS OT
ceHaTa HarpajJ ¥ 3eMeNb JUIS OTJIUYUBIIMXCA. 3a ATO COJJAThl TOTOBBI
OBUTM MITH 3a TOJKOBOJIIEM XOTh Ha IITYpM POAHOrO Tropojaa. Pumckas
MexoTa JIeJIUIach Ha JIETUOHBI, B KOTOpBIX Obu1o 10 6000 conmmat. Jlernon
coctosu1 u3 10 xoropt o 600 4enmoBeK, KOropTa — U3 TPEX MAHUITYJIOB MO
200 BoMHOB, a MaHuUIya — U3 ABYX HeHTypuil o 100 compar. Llentypuei
KOMAaH0BaJI IIEHTYPUOH. TaKTUYECKON eIUHUIICH TPH JIETHOHE OBLIT OTPST
koHHULIBI W3 300 BcaguukoB. OH nemwics Ha 10 Typm mo 30 4yenoBek B
Ka)XJI0M, KOTOpbhIE, B CBOIO Ouepe/lb, JCIWINCh Ha TPU OTpsaa (IEKypHUH)
mo 10 uenoBek. Bo BpeMst 6051 KOTOPTHI JErMOHA CTPOWINCH B TPU psija,
TaK 4YTO TEPBYIO JIMHHUIO JIETKO MOXXHO OBLIO MOJKPENHUTh KOTOpTaMH
BTOPOM, a KOTOPTHI TPETHETO PsJia UTPAIM POJIb pe3epBa. DTa KOropTHas
TaKTHUKa, U300peTeHHAs PUMIISTHAMHU, SIBUJIACH BBICIHICH TOYKON pa3BUTHUS
UCKyccTBa 00 B JPEBHOCTM U oOecmedywia pPUMCKOM  apMuu
MHOTI'OYHCJICHHBIE TTOOEIbI.

Pumckast BoeHHas TakTHKa TpeboBaiga OT coyiiaT MpogheCCUOHATBHBIX
3HAHUW W HAaBBIKOB, KOTOPBIE€ JIOCTUTAJIUCh IIyTEM IOCTOSHHOM
TPEHUPOBKU. B pHUMCKON apMuM CyIIECTBOBaJla XOPOIIO MPOAyMaHHas
CHUCTEMa HaKa3aHUW W TOOIIPEHUM, KOoTopas MOIJACpPKUBajIa CTPOTYIO
JTUCHUTUIAHY.
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YPOK 16
Bropoe ckiioHeHune
Declinatio secunda

Masculinum -us, -er, -1ir Hcrop.ocHoBa
Nom. Sg. Gen.sg. —1. Ha —0
Neutrum - um
Iaoesrcnvie oxonuanus
Sg. Pl
m n m n

Nom. —us, -er, - Ir -um -1 -a
Gen. -1 - orum
Dat. -0 - 18
Acc. -um - 0S -a
Abl. -0 - 18
Voc.—¢, -er, -1r -um -1 -a

Ilpasuno cpeonezo pooa

Y wuMmeH cpegHero pojaa Bcex
coBnagarT ¢ Nom. B sg. u B pl. B
OKOHYAaHHUE - A.

ckiioHeHui Acc. m Voc. Bcerma
pl. oT Tpu magexka Bceria UMEIT

YnpaxkHenus

1. lepenuiuTe U BEIyIHTE CIIOBA:
amicus, 1 m — Ipyr

castra, orum n — jarepb

copiae, arum f — BOHCKO

educére 3 — BBIBOJIUTH

equus, 1 m — KOHb

liber, libri m — kuura

portare 1 — HOCUTh, IEPEHOCUTH
Romanus, 1 m — puMissHuIH
verbum, 1 n — cI0BO

Vir, viri m — 4eJoBeK

2. IlpockionsiiTe B sg. u pl. cioBa amicus, i m u verbum, in.
3. Ompenenure MO TaJCKHBIM OKOHYaHUSAM THIN CKIOHeHUs: fossam,
amicitiae, vallo, diligentia, dictis, rosas, puéri.

4.

Onpenenurte chneayoimue NaaexHble (OPMbI

CyYHICCTBUTCIIbHBIX,

MepeBeINTe Ha PYCCKUU SI3BIK: in terrd, in terris, in terram, in terras; in
fossam, in fossa, in fossis, in fossas; in castris, in castrd; in equo, in
equis, in equum, in equos; in herbam, in herbas, in herbis, in herba.

. 3aMeHHUTE B CICAYIOIINX JTNYHBIX

dbopmax sg. Ha pl. IlepeBenute Ha

pycckuii si3bik: (IIpumep: ornas — ornatis); respondeo, cantat, festinas,

servit, venio, dicis, floret, habito.
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6. Omnpenenure BpeMmsi, JIULO U YUCIO CIEAYIOIIUX TJIaroJIbHBIX (GOpM H
MepeBeINTe UX Ha PYCCKUM s3bIK: portavi, eduxi, intrat, vocavi, agimus,
visito, videtis, habes, docui, debeo.

7. IlpounTanTe U IEpEBEAUTE CIEAYIOIINNA TEKCT:

De castris Romanis

In libris Romanis picturae castrorum sunt. Castra magna sunt et quattuor
portas habent. Per quattuor portas Romani copias e castris ediicunt. In
castris viros et equos videmus. Viri laborant, castra muniunt: fossas
vallaque faciunt. Terram e fossa magna diligentia portant.

Cnosa ona cnpasku: fossa, ae f — pos; vallum, 1 n — Baji, ykpensieHue;
magna diligentia — cTapareiabHO, ¢ OOJIBIIUM YCEPIUEM.
8. Sententiae:
Lupus in fabula. — Bonk B Gacue (Jlerok na momunue). (Tepenuui,

pumckuii fpamatypr, 190 — 159.)

Otium post negotium. — Otabix nociue aena (Konuwn neno, rymnsit cMmeno.)

I'pasicoanckue eoitnvl. Mapuii u Cyana

C xonua II B. 10 H. 3. B PuMe HaumHaeTcs mepuoj rpaKIaHCKUX BOIH,
SIBUBLIMXCS CJEJCTBUEM KpHU3HCA PECIYOJIMKAHCKOTO CTPOSl U MPUBEIIINX K
YCTaHOBJICHUIO E€IUHOJIMYHOW BJIacTU. B 1epBoii BOMHE MOMYJSIPOB
(“HapolHBIX ~ MyXei’), CTPEeMUBHIMXCS K OFPAaHUYECHUIO  KPYITHOT'O
3eMJICBNIAJIEHHS], K YKPEIUICHUIO BJIACTH HAPOJIHBIX TPUOYHOB M COOpaHUM,
Bo3rnaBsul ['aii Mapuii (156 — 86). OH ObLT BBIXOAIIEM M3 HeOoraToi
MPOBUHIIMAIBHOW CEMBH M CyMeJl CTaTh MOJIKOBOJLIEM U KOHCYJIOM Onaroaaps
CBOUM CIIOCOOHOCTSIM M cTapaHusiM. B 107 1. 10 H. 3. OH Hayaj CBOU BOEHHO-
nonutuyeckue pedopmbl. Mapuit pa3Oun  Boiicka apUKaHCKOrO Laps
FOrypThl, TEBTOHOB, KUMBpPOB U OZEp)Kajl HECKOJbKO ONecTArux modes B
Corozanueckoir BoriHe 90 — 88 1T. 10 H. 3. OH HECKOJNBKO pa3 MoApsA
M30MpasiCsi KOHCYJIOM M ObUl HEOOBIKHOBEHHO TOMYJISIpEH B HapoJIe.
[lpoTuBHUKaMU TOMYJSIpOB  ObulM  onTuMarhl  (“mydinue”), 3alIUTHUKH
KOHCEpBAaTUBHOW  TMOJWTUKA  CEHaTa,  CTPEMMBILIHECS  COXPAHUTh
apUCTOKpaTUYeCcKyto pecryonuky. Mx Boxxkaem cran Jlymwmiit Kopuenuit Cyina
(138 — 78), npoMcXOAMBILMI W3 JPEBHEr0 NATPUIMAHCKOIO poAa H
MPOCJIABUBILMICS KaK TAJAHTIUBBIN MoskoBojell. B 88 r. oH Obul oTCTpaHeH
OT BEPXOBHOI'O KOMaHOBaHUA B mosb3y Mapus. Toraa BoepBble B pUMCKOMN
UCTOPUU KOMAaHIYIOUIMI JBUHYJ CBOM BOMcKa MpoTHB Puma u B35 €ro Kak
Bpaxkeckuil ropoa. 10000 mapuanieB Obuto Ka3HEHO Mo ero mnpukasy. Ho B
87 1. Mapuii cymen 3axBaTUTh BIJIACTb M PACIPABUTBCA CO CBOUMH
MOJIMTHYECKUMU TpoTuBHUKaMU. OpHako B 83 1. Cysula BHOBb OKaszaJics
noOeuTeNeM 1 BIEpBbIe B UCTOPUU PUMCKOI pecityOIrKu MpoOBO3IIIACHIT ceOst
JUKTaTOPOM, BBICTYIIMB IPOTUB BCEX JEMOKPATUYECKUX YCTAHOBJIECHUN. B 79
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r., IPU3HAB, YTO OH HE AOCTUT cBoed 1enu, Cysuia CIOXKWI MOJIHOMOYHUS U
BEpHyJICS K yacTHOW »ku3HM. B PuMe Hauana BBINOJHATHCS Mporpamma
TMOIYJISIPOB, TOJHOCTbIO BOCCTAHOBWJIACH BJIACTh HAPOAHBIX TPUOYHOB, UTO
MPUBENO K YCUJICHHUIO MOJUTUYECKON oS HapoaHoro codpanus. [Ipousomniia
OKOHYATeJNIbHAs JTMKBUIAIMS TOJIMTUYECKOTO TOpsiaka, co3aanHoro Cysuioil.
['paxxnaHckue BOMHBI U BOCCTaHUSI paOOB MPUBETIH PAOOBIIA/IETbLIEB K MBICIH O
HEOOXOJIMMOCTH YKPEIUIEHUS TOCYAapCTBEHHOM BIIACTH.

YPOK 17
Hpuaararensusie I u Il ckiionenni
Nomen adjectivum

Pon m f n
PonoBbie OKOHYAHMS - us, - er -a - um
Ck10HEeHUs II I II
[Tpumepsl bonus bona bonum
liber libéra libérum
pulcher pulchra pulchrum
[lepeBon XOpOLInn xopotas xopoiiee
CBOOOTHBIM cBOOOHAs CcBOOOIHOE
KpacHBBIT KpacuBasi KpacuBoe
Ilopsaokoevle uucnumenvusle
Jlatnnckue IlepeBon IIponsBoaHbIE B
YUCJIUTEIbHbIE PYCCKOM SI3bIKE

primus, prima, primum NIEPBBIH, -as, - 0€ MIPUMYC, IPUMYJIa,

npuma-0anepuHa

secundus, a, um
tertius, a, um
quartus, a, um

quintus, a, um
sextus, a, um
septimus, a, um
octavus, a, um
nonus, a, um
decimus, a, um

BTOpPOM, -as, -0€
TPETUH, -bsl, -b€
YETBEPTHIN, -as1,-0€

IISTBIM, -as, -0€
LIECTOM, -as, -0¢
CEIbMOM, -asl, -0€
BOCBMOM, -asl, -0€
JIEBATBIN, -as, -0€
JIECSTBIN, -as1, -0¢

CEKYH/1a, CeKYHJIaHT
TEPIHS, TEPIET
KBapTeT, KBApTHPA,
KBapTaj

KBUHTET

CEKCTET

CenTeT

OKTET, OKTaBa,OKTSIOPb
HOHET

JEUMETp, Tenuoen




44

YnpaxkHenus
1. IlepenuinTe ¥ BRIYYUTE CIIOBA:
ager, agri m — 1oJie, MaurHs populus, i m — HapoA
arma, armorum n — Opyxue proximus, a, um — GIKaNIINH,
bellum, 1 n — BoiiHa OIM3KUM
fama, ae f— ciyx, mosBa superare 1 — IpeBOCXOIUTb,
notus, a, Um — U3BECTHBIN o0k 1aTh

oppidum, 1 n — ykperuienue, ropog  victoria, ae f — mobena

2.Ilpocknonsiite B sg. u pl. cioBocoueranus: victoria prima; bellum
longum; populus magnus; po€ta Romanus.

3. CornacyiiTe B pojie IpUJIaraTeIbHOE C CYIIECTBUTEILHBIM:

silva verbum
parvus, a, um  equus clarus, a, um via

incola pocta

oppidum populus

4. Onpenenute mnanexHbie (GopMbl ciaoBocoueTanuil: litt€éram decimam;
discipula prima; agro tertio; libros parvos; porta quarta; castrorum
Romanorum; viis latis.

5. O6pazyiiTe 1-e U0 HACTOSAIIETO W MPOMICIIIETO BPEMEHH OT TJIarojioB
vocare 1, pugnare 1, munire 4, servire 4, nocére 2.

6. IIpounTaiiTe U NepeBEeIUTE TEKCT:

Gallia antiqua
Gallia est terra Gallorum. Galli, populus Galliae, patriam amant. In agris
Galliae agricolae multi habitant. Equi agricolarum frumentum per vias
longas in oppida portant. Proximi Gallis sunt Germani. Germani bellum
amant et semper sunt in armis. Saepe Germani in Galliam propé€rant et
agros occupant. Tum Galli populum ad arma vocant et cum Germanis
pugnant. Magna est fama bellorum et notae sunt victoriae. Sed victoria non
semper est Gallorum. Saepe Germani Gallos supé€rant.
Cnosa ona_cnpasku: Gallia, ae f — Tlamnmst, crpaHa, OXBaThIBaBIIas
NpUOTU3UTENBHO TeppUTOpUH coBpeMeHHbIX ®pannuu u benprum; Gallus, i
m — rayu1, xkutenb [ammuu; frumentum, 1 n — x7e6 (B 3epue); Germanus, 1 m —
repMaHeIr; sunt in armis — HaXOAATCS TP OPYXHUH; properare | — CIENIuTh;
occupare 1 —3aHMMAaTh, 3aXBaThIBaTh; tum — TOraa, 3aTemM; cum (abl.) — c.
7. Sententiae:
De mortuis aut bene, aut nthil.— O MepTBBIX WM XOpOII€e, WU HUYETO.
(XuioH, oguH U3 7 MyApELOB, KUBLIIUN B
VI B. 10 H.3.)

Ab ovo usque ad mala. — “Or sifia 1o s610K”. C camoro Hayana,c
Hayvasa /10 KOHIIA.
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Boccmanue paboe noo pykosoocmeom Cnapmaxa

Ha mpotsxkenun Bceit uictopuu Puma paObl MOCTOSIHHO MOAHUMANH
BOCCTaHMs, cpaxasicb 3a CcBOl0 cBoOoay. Ho cambiM cTpamHbiM is
puUMJIIH ObUTO BoccTaHue paboB B 74 — 71 1r. g0 H. 3. TOA
npeaBoautenbcTBOM  Cnapraka. @pakuen Cnaprak Obul  IJICHEH
PUMJISHAMHU U MPOJAH B INIaAuaTopcKyro mkony B r. Kamys. Ilo cioBam
ucropuka Ilnyrapxa, oH OoTiIMYaics HE TOJBKO BBIAAIOLICHCS OTBAarou u
(bu3nYecKol CUIIOW, HO U YMOM, U IylIeBHOU noopoToi. Bekope Cnaprak
n 70 ero CTOpOHHUKOB, BOOPYKEHHBIE BEPTEIAMU U KYXOHHBIMU HOYKaMH,
Oexanu W3 TJIaJUaTOPCKOW IIKOJbl Ha Topy Besysuil. OkpecTHbie padbl
NPUCOECIUHUINCH, K  OeryienaM, OTpAbl KOTOPBIX BCKOpE  CTajlH
HacuutheiBaTh 60000 yenoBex.

Cnaprak o0yuuin paOOB BOEHHOMY HMCKYCCTBY, BOOPYKUJ U CO3Jal
BOMCKO MO TUNy puMckoil apmuu. Ho y BoccTaBmMX HE OBUIO €IMHOTO
MHEHHUSI OTHOCUTENbHO wenerd aBuwxeHus. Oxono 10000 yenoBexk mnon
pykoBosicTBoM Kpukca oTaenunuch oT Boicka paboB U ObLIM pa3OUTHI
pumisiHamu. Criaptak pemmui nepenpaBuTbess Ha ocTpoB Cunwmnuio. Ho
ATOT IJIaH COPBAJICS, TAK KaK MUPaThl, ¢ KOTOpbIMH CriapTak JOrOBOPHUIICS
0 mepemnpase, B3sAB Iaty, cOexanu. K 3ToMy BpeMeHM KOMaHIOBaHHE
PUMCKHMHM BoiickaMu B35 Ha cebst Mapk Jlununuii Kpacce, oqun u3 cambix
OoraTeix U >xecTokux moned B Pume. Kpome Ttoro, cenar BbI3Banm Ha
nomoib Kpaccy Boiicko u3 Mcnanuu u @pakumu.

[lonumasi HEBO3MOXXHOCTb OOpPHOBI MPOTUB TPEX PUMCKHX apMHI,
Cnaprak pemmnn 3axBaTuTh NOPT bpyHausuil. B OKpeCTHOCTSX 3TOTO
ropojia emy Mnperpaauiau nyTh jeruonsl Kpacca. B oxecroueHHoM 0010
pumisiHe nodenunu. Cam CnapTak noru0, a ero apmus pazrpomiena (71 r.
10 H. 3.). Ceime 6000 MIeHHUKOB OBUIM paclsThl HAa KpecTaxX BIOJIb
AnnueBoit goporu. Jlmunocte CrHapraka YK€ TMpH JKM3HH CTala
JEreHJapHOW, W €nle MHOTHME TOJBbl CHYCTS pUMISIHE C Y’KAacOM
BCIIOMHUHAJIM 3TO BOCCTAHUE.



YPOK 18
Tpu 0CHOBBI M YeThIpEe OCHOBHBIE (OPMBI
JIATHHCKOI'0 I71arojia

I 11 111 v
= | Praesens ind.act. | Perfectum ind.act.| Supinum Infinitivus
2 | p.1 sg. —nacr. Bp. | p. 1 sg. — mpomen- Cynun — praesentis activi-
2. | U3bSB. HAKIL niee 3aKoHY. 1-e J1.joTraar.cyml., |Heompes. popma
£ | AeiicTB. 3a0ra el.u. COBIIAJ. CO CP. [HACT. BPEMEHU
© |l enu. . IPUYACTUH |IECKUCTB. 3aJI0Ta
2
3 .
Z -0 -1 -um - re
% nH(peKTa nepdekra CynuHa nH(peKTa
= (HecoB. BUA) (coB.BUA)
3
E‘ I —a— Hl-corn. |LIV—-v;II—-u -s-, -t- cMm. I ocH.
g |-e—- IV III — corun.
S}
g | ObpazoBanue O6pa3zoBanue O6pazoBanue cM. [ ocH.
§ Bcex popm Bcex popM IPUYACTU I
% HECOB.BHJIA COB.BHJIA
S JIEVCTB.3aJI0Ta
=
Ilpumepoi
Icmp. orno(a+o) ornav-i ornat-um orna-re
s yKpararo g yKpacui (ykpamreHHoe') | yKpamaTh
[Icnp. | doce-o docu-i doct-um doceé-re
s 00y4aro s O0ydmII (oOydeHHoe) o0y4JaTh
Mcnp. | dic-o dix-1 dict-um dic-&-re
sl TOBOPIO s CKazall (ckazaHHOe) TOBOPUTH
IVcnp. | fini-o finiv-1 finit-um fini-re
s KOHYAF0 s 3aKOHYMII (3aKOHYCHHOE) | KOHYATh
su-m fu-1 — esse
s €CTh s OBLI OBITH

CynuH He NepeBOAUTCS BHE IPEATIOKEHMs, B TaOiMIle JaeTcs IepeBOJ Cp.p.

MIPUYACTHUH.
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YnpaxkHenus
1. [lepenumuTte B cI0Baph U BBLYYUTE CIEIYIOLIUE CIOBA:

auditorium, 11 n — ayauTopus, magister, magistri m — y4uTesnb

KJ1acc puer, puéri m — MaJb4YHK
clamo, clamavi, sella, ae f— cTyn, kpecio
clamatum, clamare I — kpuuath studium, studii n — 3aHsTHE, YPOK
discipulus, 1 m — yueHuK Trojanus, 1 m — TpostHe1|
Graecus, 1 m — rpex Trojanus, a, um — TPOSHCKUI

Graecus, a, um — rpeyecKuii
interr6go, -avi, -atum, -are | — cnpammBaTh
2. HamummmTe riaroyibl B 4eTHIPEX OCHOBHBIX (JOpMax M MEPEBEIUTE X HA
pycckuii si3bIk: canto 1, dormio 4, habeo 2, voco 1
3. OOpa3yiiTe YeTBEPTYHO OCHOBHYIO (OpPMY TJIarojioB, Ha30BUTE €€ Ha
JATUHCKOM $SI3BIKE U MEPEBEIUTE Ha PYCCKHUM SI3BIK:
venio 4, valeo 2, spiro 1, vivo3
4. Haiigute “TpeTuil TUIIHUK B CIEAYIOMUX TPYIIAX CIOB:
impéro, curo, amico; dixi, ibi, duxi; eduxi, si, ubi;
liber, puer, semper; bene, male, doce; fortiter, libenter, magister.
5. TloguepkHHWTE W HA30BUTE OCHOBBI Yy BCTPCUABIIMXCS BaM paHeEe
riiaroyioB. IlepeBeuTe MX HA PYCCKUM S3BIK:
video, vidi, visum, vidére 2; respondeo, respondi, responsum,
respondére 2; scribo, scripsi, scriptum, scribére 3; vivo, vixi, victum,
viveére 3; facio, feci, factum, facére 3.
6. IIpounTaiiTe U NEpeBEIUTE TEKCT:
De studio historiae antiquae
Puer Petrus in scholam venit et in auditorium intrat. Auditoria scholae
magna claraque sunt, ibi mensae et sellae magistri et discipulorum sunt.

Magister intrat et decem discipulos videt. Discipuli surgunt et magistrum

salutant.

M. — Salvéte, amici! Assidite! Puéri, nolite clamare, dum in auditorio estis.
Petré, quaeso, veni ad tabulam et responde. Quod capitulum in libro
de historia antiqua legimus?

P. — Primum capitulum in libro legi et de bello Trojano scivi.

M. — Quid de bello Trojano scis?

P. — Liber de copiis Trojandrum et Graecorum narrat. Viri magni in copiis
Trojanis et Graecis sunt.

M. — Quid Trojani et Graeci faciunt?

P. — Graeci cum Trojanis pugnant et Trojanos vincunt. Victoria Graecorum
magna est.

M. — Recte, discipule, respondes. Satis hodie te interrogavi. Asside. Audite,
discipuli, fabulam de Romulo et Remo.
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Discipuli magistrum attente audiunt.

Cnosa ona cnpasku: Petrus, 1 m — Iletp; quaeso — noxanyiicra; capitulum, 1
n — TJ1aBa, pasnen; satis — roctaroyHo; hodie — ceromus; te — Te6st; Romulus, 1
m — Pomyu; Remus, 1 m — Pem; quod (n., Acc.sg.) — kakyto (T71aBy).

7. Sententiae:
Post scriptum (P.S.) — Ilocne nanucannoro. [loctckpuntym.
Post factum. — IMocne daxra. Ilocne cnenannoro. Iloctdakrym.
Errare humanum est. — YenoBeky CBOMCTBEHHO OIIMOATHCS.
(Cenexa Crapmmuit 551. 10 H.3. — 39r. H.3., pUMCKHIA
MHUCaTENb)
Mapxk Tynnui Huyepon
(10643 22. 00 H.3.)

Kpynueitmumii pumckuii opatop LuiepoH Obul 4eI0BEKOM HE3HATHOTO
MIPOUCXOXKCHUS U MIPUHAAJIEkKAT K BCaJHUYECKOMY coclioBuio. OH u3yyan
KpacHopeuue, npaBo u punocoduio kak B Pume, Tak u B Apunax. B ato
BpeMsi JOCTYH K BBICIIMM TOCYAAPCTBEHHBIM JOJIKHOCTSIM CTaHOBHUTCS
OTKPBITHIM HE TOJIBKO JIJISl IPEACTaBUTENICH 3HATHEHIIINX CEHATCKUX POOB,
HO U aig homo novus, xkakuMm Obul Lunepon. O6nanas MOMUTHYECKUM
yectotoouem, Llunepon 1oOMiICcsS Takux OJBKHOCTEH, Kak KBECTOP, U,
peTop U KoHCyJ. Ero aesTenbHOCTD 10 NoAaBieHuo 3aropopa Karuinnel,
MPOTUB KOTOPOTO OH IMPOMU3HEC HECKOJIBKO peyed €O 3HaMEHUTHIMU
ceHTeHuusiMu Tumna “O tempodra, o mores!” (“O BpemeHa, o HpaBbi!”),
BBI3BAJIO OypHOE OJ00peHHE CO CTOPOHBI PEAKIIMOHHOMW YacTU CeHaTa.
[{uuiepony mapoBaii peKUi TUTYN “OTIIa OTeUecTBa”, HO pacmpaBa 0e3
CyJa C HEKOTOPbIMU BUJHBIMU KaTWJIMHAPUSAMH BOOPYXKHIJIa MPOTUB HETO
nonyJysipoB. B 58r. 1o H.3. HapoaHblid TpuOyH Knoauit noOuics u3rHaHus
[{uuepoHa ¢ NUIIEHWEM TpaXXAaHCKHUX MpaB U KOH(DHUCKaLKEH UMYILeCTBa.
Bce ke B 57r. oH ObU1 (0COOBIM 3aKOHOM) BOCCTAHOBJIEH BO BCEX IpaBax,
BepHyJicsa B PuM, HO yxe Ooibllie He UMeN MOJUTUYECKOro BiusHus. B 51-
50rr. 1o H.3. OH OBUT poKOHCYJIOM B Kuukuu, rae oaepxan nodemy Hajn
pa30oitHnubrMu maikamu. Conmatsl MPOBO3IMVIACUIN €T0 UMIIEPATOPOM,
HO TieciaaBHOMY Llunepony He yaanoch OCYIIECTBHTH CBOETO IpaBa Ha
TpuyM u3-3a HauaBIieiics BoiHbl Mexay Llesapem u [Tomneem. Bo Bpems
muktatypbl  Llesaps  Llumepon coBceM  OCTaBUI — MOJMTUYECKYIO
nesitenbHOCTh. Ho mocne youiictBa Lle3aps oH cran 3amuiuarh youl u
npousHec 15 peueld mpoTuB ne3apuanHua AHToHud. 3a Hux Luuepona
BHECTM B MPOCKPUILMOHHBIA CIHUCOK, W OH OBUI YMEpIIBJIECH
MOJAOCIIaHHBIMK yOuililamMu B KkoHIle 43r. go H.3. llumepon Owul, 1O
BBIPOXKEHUIO €r0 COBPEMEHHHUKOB, “IlapeM cyaeOHoro kpacHopeuus”. 57
peueit llunepona gomm A0 HAc MOJAHOCTHIO, a euie u3 20 peuei
COXPAaHWINUCH 00JIee UM MEHEe 3HAUNTEIbHbIE OTPHIBKH.
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YPOK 19
IIpomenee He3aKOHYEHHOE BpeMsl H3bSIBUTEJIbHOIO
HAKJIOHEHMS /IefiCTBUTEIBHOI0 32J10Ta
Imperfectum indicativi activi

OcHoBa Cyddukcs JInuHble OKOHYAHUS aKTHBA
sg. pl
OCHOBa VY . 1, I cop. -ba- I. —m —mus
unpexra | Y ra. 11, IV cop. -eba- 2. —s —tis
3. —t —nt

Ilpumepul cnpsancenus
do, dedi, datum, dare 1 — naBatn

Sg. Pl
da—ba—-m s TaBajl da — ba — mus MBI JaBaId
da—ba-s TBI 1aBajl da —ba —tis BBl JIaBaJIk
da—ba-—t OH J1aBaj da—ba —nt OHH J1aBajIk

vinco, vici, victum, vincére 3 — mooex1aTh

Sg. Pl
vinc — éba — m s moOexaan vinc — eba — mus MbI MOOEXK aAITH
vinc — €ba — s TBI ITIOOEXKAAIT vinc — eba — tis BBI MOOEXK AN
vinc — &ba — t OH TTOOEXK A vinc — &ba — nt OHU MOOCKIAITN
YnpaxkHenus
1. [Tepenuimmte B CIOBaph M BBIYYUTE CIIOBA:
aegrotus, a, um — OOJILHOM exerceo, exercui,
amicitia, ae f — npyx0a exercitum, exercére 2 — ynpaxxasTh
contra (acc.) — MPOTUB libéro, -avi, -atum, -are 1 — ocB0OOXK1aTh
doctus, a, um — y4eHbIH, ludus, 1 m — mKkoa
oOpa3oBaHHBIN  paro, -avi, -atum, -are 1 — TOTOBUTb,
dominus, 1 m — X035uH, npuoOpeTaTh
TOCTIOJIUH servus, 1 m — pa0, ciyra

2. Ilpocnpsraiite B imperfectum ind.act. rmaromnsi: debeo, debui, debitum,
debere 2; ago, egi, actum, agére 3; venio, veni, ventum, venire 4.

3. Ha3zoBuTe Ha JaTHHCKOM S3BIKE OCHOBHBIC (DOPMBI TIJIaroJiOB M
MEPEBEAUTE X HA PYCCKHUH S3BIK:
alo, alui, alitum, alére 3; capio, cepi, captum, capére 3;
lego, legi, lectum, legére 3; mitto, misi, missum, mittére 3

4. IToguepKHUTE U HA30BUTE OCHOBHI B OCHOBHBIX (hopMax JIaHHBIX IJ1aroJIOB:
moveo, movi, motum, movere 2; assido, assedi, assessum, assidére 3;
colo, colui, cultum, colére 3; sentio, sensi, sensum, sentire 4

5. IlpounTaitTe u nepeBeIUTE HA PYCCKUM A3BIK TEKCT:
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De servis Romanorum
Romani magnum numérum servorum habébant. Servi agros domindorum
colebant, in ludis gladiatoriis se exercébant et inter se pugnabant. Filii
servorum servi esse debent. Romani servos bellis parabant. Multi servi
Graeci, viri docti, aegrotos curabant et puéros Romandrum grammaticae et
philosophiae docébant. Domini servos male aleébant. Servi se liberare
studébant et contra dominos pugnabant. Notae sunt sententiae: “Inter
dominum et servum nulla amicitia est” et “Quot servi, totidem inimici”.
Cnosa ona cnpasku: gladiatorius, a, um — rjiaguaTopcKuii; se — ceos,
coboii, -ch; inter (acc.) — Mexay;, grammatica, aec f — rpammaruka;
philosophia, ae f — dunocodus; quot — ckombKo; inimicus, i m — Bpar;
nullus, a, um — HUKaKko#; totidem — CTOIBKO
6. Sententiae:
Non multa, sed multum. — He MHOTOE, HO MHOTO (HEMHOTO I10
KOJIMYECTBY, HO MHOTO TI0 3HAYCHHIO).
(ITmmauii Mnagmmit 61-114, puMckuii mucarenb)
Ex libris. — W3 kaur. (OkcnulOpuc, KHUKHBIN 3HAK)

3azoeop Kamununwi

B 64-63 rr. no H.3. B Pume ycunmunoce BiusHue Jlymms Ceprus
Katununset (108-62). O6enHeBIUi ATPUIIUMA, OH CIeTIa]l CBOE COCTOSIHUE B
NEepHoJ CyUIaHCKOM AuKTaTyphl. [lociie HeCKONbKUX HeyAad Ha BbIOOpax
OH BHOBb BBIJIBUHYJI CBOIO KaHJIUJATypy B KOHCYJBI Ha 62-if Toj, obemias
JUKBHUJIALIUIO BCEX 3aJI0JDKEHHOCTEH M OTpaHMWYEeHHs] BJIACTH CEHAaTa.
Cnocobnocts KaTununsl BHYIIATh CUMIATHIO U €70 00€IIaHus TPUBICKIH
K HeMy HMMEBLIMX OOJdbIIME JOJITH apUCTOKPATOB U HEUMYIIUE CIIOU
ropojickoro ruiedca. Ho MaccoBbiii MOAKYN IpakJaH U JIEMOHCTPAaTHBHOE
noBesieHne KoHcyna 63-ro roga llumeponHa, siBUBIIErocsi Ha BBIOOPHOE
coOpaHue B MaHIMPE, OKPYKEHHOTO BOOPYKCHHOW OXpAaHOW, OKa3aiH
BIUSIHUE Ha MCcXoJ BbIOOpOB, U KaTunuHa BHOBB moteprien Heynauy. He
NOOUBIIKCh KOHCYJIbCTBA 3aKOHHBIM IyTeM, KaTtunuHa pemmn 3aXBaTHUTh
BJAcTh cliiod. B HOub ¢ 6 Ha 7 HOAOPs 63 r. HA cOOpaHUM 3arOBOPIIUKOB
OBLJIO pelIeHO OBIaJeTh PUMOM U pacnpaBUTBCA C MOJUTUYECKUMHU
MPOTUBHUKAMHU. DTOT IUIaH cTajd u3BecteH Llunepony. 8 HOs0ps KOHCYyHd
CO3BaJl Ype3BbIUAMHOE 3acelaHue CeHaTa, Ha KOTOPOM IPOU3HEC PEUb,
OOBHMHSISI TPUCYTCTBOBAaBIIETO 3Aech ke KaTwinHy B MOATOTOBKE
rocyaapcTBeHHoro nepeopota. Ilocne storo Karununa Obul BBIHYXIEH
MOKUHYTh PUM M HampaBUTHCS K BEPHBIM €My BOHCKaM. 3aroBOPIIUKH,
ocraBmvecs B Pume, mnpopomxanu nerictBoBarh. Llunepon mnpukaszan
apecToBaTb M3MEHHUKOB. [lo ero HacTosHHWIO OHU ObUIM 3aAyUICHBI B
Mawmeptunckoit Tioppme mnoj  Kanuronuem. IIpoTMB  BOOpYKEHHBIX
oTpsioB KaTuianHbl BBICTYNWIM PUMCKHE JIETHMOHBI. B siHBape 62-ro T.
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KaTUJIMHApUU OBbLTU OKpYKEeHbl U HcTpeOieHbl. KaTtunnna noru6 Ha mose
00s1. Iluuepony cenar mpucBomws THTYd «OTma OTeyecTBa», HO MHOTHE
ObUTM HEJOBOJBHBI €ro JEHWCTBUSIMHM, TaK Kak IO IMpUKa3y KOHCYJa
PUMCKHX TpaKJaH Ka3HWIU 0e3 cyAa M CIEACTBHs, YTO MPOTUBOPEUHIIO
3akoHy. CoObITHS 3aroBopa HoJpoOHO omucaHbl B peuyax LlunepoHa u B
kHUre uctopuka Cammoctus “3aroBop KaTtununaer”.

YPOK 20

IIpomeaee He3aKOHYEHHOE BpeMsl H3bSIBUTEJIbHOIO
HAKJIOHEHMS J1efiCTBUTEIBHOI0 32J10Ta
Imperfectum indicativi activi II

sum, fui, —, esse

OCHOBA cypduxc OKOHYAHUE
BapHUaHT er- —-a— JIAYHBIE OKOHYAHUS
OCHOBBI HH(EKTa €s- aKTHBa
Singularis Pluralis
eram s ObLI eramus MBI ObUIH
eras TBI OBILI eratis BBl OBLIN
erat OH OBLI erant OHH OBLIN

Cypghukcot cywecmeumenvnuix I cknonenusn

Cyddukc c| Pon | OcHoBa Coobmraemoe ITpumep | IlepeBon
KOHEUYHBIM cyppuxcom
DIIEMEHTOM 3HAYCHHE
—ari—us m | CyII. npodeccuoHanbHo- | bibliothe- | 6ubnmore-
JCHCTBYIOIIEE JIUIIO | Carius Kapb
—ori—um n | INLOCH. | MECTO IE€UCTBUSA auditorium | ayauTopus
CyluHa
—ment-um | n |TJLOCH. |pe3yabTaT ormamentum| yKpalmieHue
nH(pEKTa| TeHCTBHS
YnpaxkHenus
1. IlepenuimuTe B CI0Baph M BHIYYUTE CIOBA!
altus, a, um — BeIcOKMit; TiyOoKuid;  fluvius, il m — peka

3BOHKUU

animus, i m — qyX, aymia
credo, credidi,

creditum, cred€re 3 — BepUThH

deus, 1 m — 6or
duco, duxi, ductum, ducére 3 — BecTH, BOJHUTH

proelium, ii n — cpaxkeHue

rego, rexi,

rectum, regére 3 — MPaBUTh
sapientia, ae f — MmyapocTb

timeo, timui,—, timere 2 — 00ITbCs
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2. [Ipocnpsraiite B imperfectum ind.act. rimaronst studeo, studui,—, studére
2; disco, didici,—, discére 3.

3. BeimenuTe M Ha30BHTE OCHOBHIL. llepeBeaute Bce (HOPMBI Ha PYCCKHIMA
s3pIK: divido, divisi, divisum, dividére 3; noceo, nocui, nocitum, nocere 2;
statuo, statui, statutum, statuére 3

4. HazoBute matuHCKUE CY(DPUKCH B CICAYIOIMHUX PYCCKUX CIOBaX
JATUHCKOTO TPOMCXOXKIACHUSA: WHCTPYMEHT, pO3apuii, KOHCEPBATOPHS,
TEeppapuyM, CTPYKTypa, TOCTAMEHT, CTATys, PEITUKBHSI.

5. IlpounraitTe U 1nepeBEeIUTE TEKCT:

De deis Romanis

Romani deos multos et deas multas colebant. Po€tae Romani multas fabulas
de deis et deabus’ narrabant. Fabulis Romanis non credimus, sed libenter
legimus. Populus Romanus deos deasque timebat et eis parebat. In numéro
deorum erant Juppiter, Neptunus, Mars et Mercurius. Juppiter Saturni filius
erat et deos deasque regebat. Neptunus deus Ocedni et fluviorum erat et in
aquis altis habitabat. Nautae Neptuno equos et tauros immolabant. Mars erat
deus belli et proeliis semper studebat. Mercurius deus mercaturae et deus
viarum erat. Alii dei Mercurium pro nuntio habebant. Mercurius animos
mortudorum ad inféros duc€bat. Statuae Mercurii in viis Italiae erant. In
numéro dearum erant Juno, Minerva et Diana. Juno erat regina dearum.
Minerva dea sapientiae erat. Diana erat dea silvarum.

Cnosa onsa cnpasku: eis — uM; parebat — moBuHoBascs; Ocednus, 1 m —
Okean; taurus, 1 m — ObIK; immolabant — npuHOCKIIM B 3KepTBY; nuntius, i1 m
— BECTHHUK; alil — npyrue, octaiabHbIC; mortuus, a, um — MepTBhIi; ad inféros
— K oOMTaTeIISIM MPEUCTIONHEH, B TTOI36MHOE I1apCTBO; regina, ac f — mapwura.
6. Sententiae:

Dictum — factum. — CkazaHo — cJieJiaHo.

Persona grata. — XenarenbHas TUYHOCTD (TEPMHUH MEXKTYHAPOI-

HOTO IpaBa).

Aquila non captat muscas.— Open He noBUT MyX (TepeHuuit, pUMCKHIA

komeauorpad, ox.194 — ok.158).

CymectButensHoe dea, deae f B dat., abl.pluralis umeer ¢opmy deabus.
CymectBurenbHoe filia Takxke MOKET UMETh B 3TUX Manexax gopmy filiabus (Hapsay c
filiis).
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T'aui FOnuii Iezapo
(ok.100-44 22. 00 H.3.)

l'an HOmumii Le3app — pUMCKUMH TNATpUUMKA, BOEHAYaJbHUK,
MOJIMTUYECKAN JEATENb, MHCATENb, SBISETCA OJHOW W3 CaMbIX SPKHX
¢uryp antuunoctu. C 68r. Llezapp OBICTPO TPOXOAUT PSIA BBICIIUX
rOCyJapCTBEHHBIX JOJKHOCTEN: KBECTOpA, DAUIa, IPEeTopa, npomperopa. B
59 T. OH CcTan KOHCYJIOM, a B CIEAYIOLIEM IOAYy B KayeCTBE MPOKOHCYJA
OTNpaBWICS B MPOBUHIMIO ['amnus. Bocemp J€T OH BOEBA € rajuIbCKUMU
IJIEMEHAMHU, [[Ba pa3a nepernpasisiica yepe3 PeilH u 1Bak1bl BBICAXKUBAJICS
B bpuranuu. Takum oOpazom Bcsa ['ammms ctana puUMCKOM HpOBHUHIIMEH.
Brigatonuecs mo6east Llezaps o0ecrieumny eMy UPOKYIO MOMYJISPHOCTb,
BEPHOCTh M IPEJAHHOCTh BOEHHOTO coclioBus. OJHaKo ceHaTcKas
ONMO3ULKs, BCTPEBOKEHHAS €r0 YCIIEXaMH, IEPEMAHUB HA CBOK CTOPOHY
Ilommies, B mpouuiom copatHuka lle3apsi, cTpemunachk BEpHYTb CBOU
yTpadeHHble mno3uuuu. Lle3apro ObulM TpeabsBIeHbl TpeOOBaHUS —
pacIyCTUTh BOMCKO M Ccl1aTh CBOU MoJIHOMouus npeemHukaM. Ho Lle3aps B
auBape 49 r. nepenpasuiics uepe3 PyOukoH, pexy, oTaensBuiyto ['amimro
or Wramuu, u, ckazaB “Alea jacta est! Xpebuit Opomen!”, nHauan
rpakaaHcKyl0 BoHHY. COOBITHS pPa3BUBAIMCH C TOJOBOKPYKUTEIHHOM
OwIcTpoTOM: OercTBo ceHara u3 Puma (49 r.), mobena nan [lommneem mipu
Qdapcane (48 T1.), MOHaBJIEHUE TOCICIHUX OYAroB TMOMIIEIHCKOTO
conpotupiieHuss B Adppuke (46 r.) u B WUcnanun (45 r.). Ilocnme »storo
Lle3app, pEeIIMTENbHBIN, MYAPBIA M PACUETIMUBBIM TOJHUTHK, CTAHOBUTCS
€AMHOJIUYHBIM MpaBuTesieM PruMa, KOTOporo Jr00MIH, HO TaK K€ CHIIBHO U
HeHaBujenu. Llesaps ycnen nposectu pedopMy TroCyAapCTBEHHOIO CTPOS,
yAYYIIATh TOJUTUYECKHE M COLUAIbHBIE TMOPSAKH, pe@opMUPOBATH
KaJICHIapbh, COAECUCTBOBATh POMAaHHU3aUUA IPOBUHLNN, HANEIUTh NPABAMHU
PUMCKOTO Tpa)XJIaHCTBA NOKOPEHHblE Hapoabl. Ho mnonuTHueckue
MeponpusaTus, InpoBoauMmble  lle3apem,  BBI3BAJIM  HEIOBOJBCTBO
OOJIBIIMHCTBA €r0 OBIBIIMX MPUBEP)KEHIIEB U OHU COCTABHJIM MPOTUB HETO
3aroBop Bo riaBe ¢ bpyrom m Kaccuem. B maprtoBckue uabr 44 r. (15
MapTa) BO BpeMms 3acenanusi ceHara Llezapp Obut yout. Kpome akTuBHOM
MOJINTUYECKOM AesiTenpHOCTH Lle3apps 3aHMMAaNCs MO33UEN, ApaMaTyprueu,
OpaTOpCKUM HCKycCTBOM. (CaMoe€ 3HaMEHHUTOE IIPOM3BEACHUE U3
JOLIENNIEr0 OO0 Hac JMreparypHoro Hacienus Llesaps — “3ammcku o
lNannbsckoit BoiiHe”. Kuuru Lle3aps OoTnnMyaroTcst sSICHOCTBIO M3JIOKEHUS U
KJ1accuyeckuM ctusieM. OHU cuuTaroTcsl 00pa3loM MOJIUTUYECKON MPO3BI.



54

YPOK 21

JInuHble MecTOMMEeHUS
Pronomina personalia®

Numerus| Casus Persona prima Persona secunda

Sg. | Nom. |ego s tu ThI
Gen. mel MEHS tui TEOS
Dat. mihi MHE tibi TeOe
Acc. me MEHS te TEOS
ADL me MHOIO te 100010

Pl Nom. |nos MBI VOS BBI
Gen. nostri Hac vestri Bac

nostrum U3 Hac vestrum U3 Bac
Dat. nobis HaM vobis BaM
Acc. nos Hac VoS Bac
Abl. nobis HaMH vobis BaMU
Cum (abl.) — c

[Ipensyor cum B coueTaHUH ¢ a0IATUBOM JIMYHBIX
MECTOMMEHUH CTaBUTCS MOCIIC MAICKHON POPMBI
U IUIIETCS ¢ HEW CIMTHO
mecum — CO MHOH
tecum — ¢ TOOOH
nobiscum - ¢ HaMH
vobiscum - ¢ BaMu

YnpaxkHenus
1. IlepenuimuTe B CI0Baph M BHIYYUTE CIOBA!
diligentia, ae f — crapanue, ycepaue
fossa, ae f— poB
hodie — cerogus
gratus, a, um — NPUSATHBIHN, OJlaroJapHbIN
inimicus, 1 m — Bpar

novus, a, um — HOBBIM

periculum, i n — oMacHOCTh

propéro, —avi,

—atum, —are 1 — cnemuTs

quo — KyJa

vallum, 1 n — Ban, ykperuieHue

2. Ilpocnpsraiite B praesens u imperfectum rnarossl propéro 1 u rego,
rexi, rectum, regére 3.

3. Ompenenure nagexHble (HOpPMBI CIEAYIOIUX CIOB: populé, novum,
diligentia, copias, Gallis, vallo.

4. 3aMeHHTE B CICAYIOUIMX TNPEUIOKCHUSIX EIUHCTBEHHOE 4YHCIO Ha
MHOXKecTBeHHOoe: Magister novus studium mecum agit. Crede mihi,

* Pronomina personalia — pl.; sg. — pronomen personale — IMYHOE MECTOMMEHHE.
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semper tibi credo. Graecus et Romanus deum antiquum et deam colebat.
In schola puer discebat, legebat, scribebat.
5. IlpounraiTe U nepeBEIUTE TEKCT:
Puéri Romani Sextus et Quintus
Sextus: Quo, Quint€, propéras? Dic, mihi!
Quintus: Ad castra proxima propéro, Sext€, cum viris puerisque oppidi nostri.
S.: Cur arma nova tecum portas?
Q.: Romanus sum. Populo Romano bellum semper gratum erat. Cur in
armis non es?
S.: Sed in nostro oppido non erat fama belli. Quis, Quinté, bellum
nobiscum parat? Estne bellum novum cum Gallis?
Q.: Non cum Gallis. Germani, semper inimici Romanis, bellum magna
diligentia parant. Agri et viae Romani, proximi Germaniae, in periculo sunt.
S.:  Quid hodie facére debetis?
Q.: Castra vallo alto et fossa alta munire debémus. Vir clarus copias
Romanas ducit.
Cnosa ona cnpasku: Sextus, 1 m — CekcT (MMsI COOCTBEHHOE, PUMCKHIA
praenomen); Quintus, i m — KBUHT (MMs1 cOOCTBEHHOE, PUMCKHUI pracnomen).
6. Sententiae:

Noli me tangé€re! — He Tponsr mensi! (EBanrenme ot Woanna, 20, 17 —
cioBa MHucyca Xpucra, oOpameHHele k Mapuu
Marpanune).

Vade mecum! — Wnu co MHOU. BageMexkyM — KpaTkuil CIPaBOYHUK,

IMyTCBOAUTCIIb ITIOPTATUBHOTO q)opMaTa.

Ilokopenue pumnanamu Ecunma.
Anmonuit u Kneonampa

B Erunre, pacniomoxxenHoMm B aonuHe Hwuma, ¢ apeBHEWIIMX BpEMEH
CyllleCTBOBaja BbICOKOpa3BUTas nuBuin3anus. B I B. 70 H.3. TaM npaBui
IItonemenn  XI, mnepenaBmIMi  PUMCKOMY  POCTOBLIMKY  TJIaBHBIN
¢unancoBbiii moct. Kutenu cromuubl Erunta Anekcanapuu MOAHSIIH
BOCCTaHHE, MOJABICHHOE TOJIBKO C IMOMOUIIBIO PUMCKHX BOWCK. Erumer
ctan pobkHukoM Puma. B 51 1. 1o H.3. npecton IItonemes yHacienoBaiu
ero netu Kneomarpa u Iltonemeit Jlmonuc. Mexay HUMM BCIBIXHYJA
BOIHA, B koTopyto BMmemaicsa Llezaps. On noanepxkan Kneonarpy, pazoun
€€ COINEPHUKOB U Mepenall €il BIacTh Haj crpaHoi. Kneonatpe men 22-i
ro. [lomumo 3¢ dhexTHOM BHEMIHOCTH OHa 00J1ajana yMoM, Oblia XOPOIIO
oOpa3oBana: 3Hana 10 s3pikoB. Kieomarpa ornuyanach 4ecTosiroOHeM,
XUTPOCTHIO, OblJIa pacyeTiiuBa U MHTEPECOBANACh “OOJBIION MOTUTHKOMN .
[Tocne youiictBa Lle3zaps B xu3nu Kneonarpsl Hayanach HOBas mojoca. B
42 1. D0 H.D. 1O BBI30BY HOBOTO BjacTteaMHa BocTouHoro
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CpennzemHoMopbs Mapka AHTOHUS oHa mnpuexana B r.Tapc. AHToHMI
Oobu1 mokopeH Kieonatpoit u yctpeMuiicst BCiien 3a HEl B AJIEKCaHAPHUIO.
OH meapo oxapuil ee, NPpUCOCANHUB K Erunty psij 3eMeinb, 3aBOEBAHHBIX
pUMJIIIHaMU. DTH Aapbl o4eHb ockopOunu Pum. Ilocne Toro, kak AHTOHMIA
myOJIMYHO 3asBWJI O cBoeM Opake ¢ Kieomarpoil, OTKPBITBIA pa3phiB ¢
OxrtaBuanoM, npasuteiaeM Puma, cran Hensz0OexeH. Kineonatpe u AHTOHHIO
Obu1a 00BsIBIICHA BOMHA, B KOTOpou mobeaunu pumiisiHe. B 30 r. 1o H.3.
apmusi OkTaBMaHa MojollIa K TpaHuuam Erunrta. AHTOHUM mbITANICS
OCTaHOBUTb IPOJIBMKEHUE TIPOTUBHUKA, HO HE cMor. OH Opocwiics Ha Med
U MONy4Yws1 cMmeprenbHoe paHeHue. Kneomatpa y3nana, yto OkTaBuaH
coOupaeTcsi NPOBECTH €€ Cpelu IUJICHHUKOB B CBOEHW TpUyMQanabHOU
nporeccur. YtoObl m3bexaTh 3Toro, Kieomarpa mnpukaszana HpUHECTU
KOpP3HMHY C (PpyKTamu, 1MoJi KOTOPhIMU ObLIa SIOBUTAs 3Mes; OT yKyca 3TOU
3men Kiieomatpa ymepina. Erumner cran npoBuHUME PumMckol umnepuu
Kak JINYHOE BJIaJIeHUE NepBoro umneparopa OkraBuaHa ABrycra.

YPOK 22
Bo3BparHoe mecToOuMeHHUe
Pronomen reflexivum

aeK MECTOUMCHHUE TIEPEBOJT

Nom. — —

Gen. sui ceos

Dat. sibi cebe

Acc. se ceOos

Abl. se coboit

secum c coboit
Jlamunckue npeonozu
Accusativus Ablativus Acc. et abl.
JIaT. MepeBOJT | JIaT. MIEPEBOT Kyna? rae?
npeJ. npeJ. Acc. Abl.
ad K, y, 1o} a(ab, OT in B, Ha n B, Ha
Ha, ipu | abs)

ante nepes, 10| cum c sub O sub O
apud |y, npu de 0 super | Hax, super HaJl,
contra | MpoTUB | € (€X) u3 CBBIIIIE, CBBIIIIE,
inter | MeXay | prae nepen BBIIIIC BBIIIIC
per qepes pro IUIs, 32
post | mocie sine oe3
trans | yepes




57

YnpaxkHenus

1. IlepenuimuTe B CI0BAph M BHIYYUTE CIOBA:

aedifico, -avi, -atum, -are 1 — CTpoUTh, COOPYKATh

asper, aspéra, aspérum — epoXOBaThIN; TPYAHbIN, TIKEIIbINU

astrum, i n — 3Be37a, CO3BE3/IHe

contentus, a, um — JOBOJILCTBYIOLLUICS, YAOBIECTBOPECHHBIN

eduico, -avi, -atum, -are 1 — BOCIUTHLIBATH

domicilium, i1 n — >KUJIHIIE, KU

fortuna, ae f— cyan0a, ciyyai, ycnex

impleo, -€vi, -€tum, -ere 2 — HAMOJHATh

possum, potui,—, posse — MO4b, OBITh B COCTOSTHUH

struo, struxi, structum, struére 3 — cTpouTh

2. [IpockronstiiTe B sg. u pl. ciemyromue ciloBocodeTaHus: poeta notus,

domicilium pulchrum.

. [Ipocnpsraiite B praesens u imperfectum riarossl ediico 1, struo 3.

4. Packpoiite CKOOKHM, TepeBeAs MpeUIOKHBIE COYCTaHHWs Ha JATHUHCKUH
s3pIk: Nautae Romani (k rpekam) navigant. Puer parvus (¢ apy3esmu) (Ha
3Be31bl) spectabat. Viros multos (B marepe) videmus. Agricolae (uepes siec)
(ma momst) veniunt. Populus Romanus (mpotuB repmaniieB) pugnabat.
Magister (B aynutoputo) intrat. Quintus (o pabax pumJisiH) nobis narrat.
Inimici (x ropony) propérant. Discipuli (13 mkoss1) veniunt.

5. IlpounrtanTe U nepeBEeIUTE TEKCT:

De Socrate

Socrates magnus philosophus Graecus erat. Clara sunt Socratis dicta:
“Beati sunt, qui fortuna contenti sunt”. Socrdtes domicilium parvum sibi
aedificabat. Amici multi ad Socratem veniebant et Socratis domicilium
spectabant. Unus vir “tu, — inquit, — Socrdtes, tam clarus es, sed tam
parvum domicilium tibi struis”. Socrates viro respondet: “Parvum
domicilium est, tamen nimis magnum est. Nam vix per totam vitam amicis
veris domicilium implére possum”.

Cnosa ona cnpasku: Socrates, is m — Cokpar, rpeueckuit (umocod
(470/469-399); qui — kTO; tam — Tak, HACTOJBKO, CTOJIb;, tamen — HO,
OJTHAKO, BCE JKE€;, Nimis — CIUIIKOM, YpPEe3MEpPHO; ham —  BeJb,
JACHCTBUTENBHO; ViX — €1IBa, C TPYIOM; totus, a, um — Bech, IIEJIbIH; Verus, a,
um — UCTUHHBIN, BEPHBIN, HACTOSLIIHAM.

6. Sententiae:

Educa te ipsum!  — Bocnurait camoro ce6s.

Per se. — B uncrom Buzme. Cam 1o cebe.

Per aspéra ad astra. — Uepes Tepuunm k 3Be3nam. (Uepe3 TpyaHOCTH K

Benukod uenu). (Ceneka, puMckuil ¢unocod wu
Moa3T, 4 T. 10 H.2. - 65 T. H.3.)

W
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Ilepeswuii pumckuit umnepamop Oxmaguan Aezycm
(63 2. 00 H.3. — 14 2. H.3.)

l'aii OkraBuii, BHyuarbld 1eMmsHHuK [Onua Ile3aps, mnocie
YCBIHOBJIEHUS UM B 44 T. 10 H.3. noay4ws uMsi OKTaBUaH U MOCIe CMEpPTU
[e3apst ObUT HA3HAUEH HACIEHUKOM MO ero 3aBenianuto. [lobeaus BmecTe
c AHronueM u Jlenuaom B 42 r. n0 H.3. BoMcka yoOwiinn Lle3aps, on
orctpanmwi ot Biactu Jlenuna, modenun ArTonus u cran ¢ 30 r. 10 H.D.
€IUHONMYHBIM BiactuTeneM Puma. B 27 r. 1o H.3. ceHAT yIOCTOMI €ro
MOYETHBIM THUTYJIOM ABryct (“cBsuieHHblii”). Emy Oblia MOXXH3HEHHO
nepesaHa BJIACTh KOHCYJIa W HapogHoro TpuOyHa. Takum oOpa3zom Oblia
CO3JJaHa TOCYJapCTBEHHO-NPABOBas OCHOBA HOBOIO THUINA BIACTH —
NpUHIMIATA, TPU KOTOPOW (POpMajIbHO COXPAHSUIMCH JEMOKPATHUYECKHE
YUpEXKICHHSI, HO (PAaKTUYECKH BJIACTh COCPENOTOUMBANIACH B PyKax OJHOIO
YelnoBeKa — MpuHUenca. Bo BHEmHEH NOMUTHKE ABILYCT CTPEMUICS
YKPEINNUTh PHUMCKOE MOTYIIECTBO, OTKAa3bIBasCh OT HOBBIX 3aBOCBAHUM.
BHyTpu cTpanbl 00JbII0O€ 3HAYEHHWE MMENIH BCEOObEMIIIONINE PEPOPMBI,
KOTOpble YIydlIwid (UHAHCOBOE TIOJOKEHHE B HMIIEPUM M OKa3aiH
0oJbIIOE BIMSHUE HAa YCTAHOBJIEHHUE Mopsiaka B PuMe. ABrycty momoranu
coBeTHUKU Arpunmna u Menenatr. VX BausiHUEM OOBICHSETCS pacLBET
HAyKl W HUcKyccTB mnpu Asrycre. B Pume ObUlM  BO3ABUTHYTHI
3amMeyvaTeNbHble apXUTEKTYpHbIE coopykeHus. [loctpoennsie B Utanuu u
MPOBUHIUSAX JIOPOTH, BOJONPOBOABI, XpaMmbl, OHOIMOTEKHM U IIKOJIBI
CIIOCOOCTBOBAJIM PACHPOCTPAHEHUIO PUMCKON KYJIbTYPhl U LUBUIIU3ALIMH.
ABryct ymen “cnemiuTb HE TOPOIACH , KaK MHCAI O HEM HCTOPHK
CBeToHUM, ObITh, KOT/Ia HY>KHO, KECTOKHUM, a KOTJa HYXHO, JOOpBIM H
MHJIOCTUBBIM, CTPEMWJICS 3aHATh NEPBEHCTBYIOIIEE IOJOKEHUE B Pume.
Bes  nmedrenbHOCT  ABrycTa CBHJIETENBCTBYET O €r0  BBIIAOILIEHCS
MOJINTUYECKON onapeHHOCTH. OKTaBMaH ABrycT ObUI MPUPOKACHHBIM
MOJINTUKOM, CO3/IaBILIMM OCOOBII TOCY/IapCTBEHHBIN PEeKUM — IPUHIIUTIAT.

YPOK 23

IToBTOpEHUE

YnpaxkHeHus
1. IlepenuimuTe B CI0Baph U BBIYYHTE CIIOBA!
disciplina, ae f — 0Oy4yeHue, Hayka, ydeHUEe, CTPOTUN TOPSAIOK, TUCITUTUIMHA
gladius, 11 m — mMeu
gymnasium, ii n — TUMHAacHu, 1KoJjia PU3NYECKUX YIPaKHEHUN, MECTO IS

TMMHACTUYECKUX COCTSI3aHUM

hasta, ac f — xomnbe
ludo, lusi, lusum, ludére 3 — urpartp
murus, 1 m — cTeHa
patientia, ae f — TeprieHue, BHIHOCIHUBOCTh
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praesidium, i1 n — 3amMTa, OXpaHa, CTpaxa

scutum, 1 n — IHUT

simulacrum, i n — 06pa3, u3o0paxeHue, cTarys

2. Ilpocnpsraiite riaroi ludére B praesens u imperfectum ind.act.

3. IlpockionsiiTe B sg. u pl. pirata maritimus (Mopckoil mupart); scutum

Romanum.

4. O6pazyiite 4 hopMbl EMIIEpaTHBa OT TIATr0OJIOB SUrgo, surexi, surectum,

surgére 3; exerceo, exercui, exercitum, exercére 2.

5. Ilpounrtanre U nepeBeIUTE TEKCT:
De Sparta

Sparta olim erat oppidum Graeciae. Lacedaemonii sive Spartani erant
incolae Spartae. Sparta muros non habebat, nam in viris erat praesidium
oppidi. Arma Lacedaemonidorum scuta et hastae, et gladii erant. In
gymnasiis Spartae puéri ludebant et discebant: gymnasium erat schola
disciplinae et patientiae. Corona lauri erat praemium puéris. Simulacra
Mercurii dei gymnasia ornabant, nam in tutela Mercurii erant.

Crosa ons_cnpasku: Sparta, ae f — Cnapra (Jlakegemon), cromnuia
Jlakonnu; olim — korma-to, omHaxkapl, Lacedaemonius, i1 m — >XHTCIb
Jlakenemona, JlakeneMoHssHUH; Spartanus, 1 m — ciapTaHell; praemium, ii n
— Harpajga, Bo3Harpaxjaenue; tutela, ae f -— OXpaHa, 3alllWTa,
MOKPOBUTENBCTBO; Sive — WM, ham — BeJb, IEHCTBUTEIBHO; corona, ae f —
BeHOK; laurus, 1 f — 1) maBpoBoe nepeBo; naBp (MOCBSIICHHBIN ATMOJIIOHY);
2) nepeH. nobeja, TOPKeCTBO, TpUuyM@

6. OTBETHTE Ha CIIEIYIOIINE BOIPOCHI IO TEKCTY:

1. Qui Spartani erant? 4. Quiae arma Spartandorum erant?

2. Habebatne Sparta muros? 5. Ubi puéri ludebant?

3. Cur Sparta muros non habebat? 6. Quid gymnasia ornabat?

7. Sententiae:

Aut cum scuto, aut in scuto. — WMnm co muToM, Ui Ha IIUTE.
(CroBa HamyTCTBHS CIIapTaHOK
CBIHOBbSIM, HIYIIIUM Ha OUTBY).

Et gaudium, et solatium in littéris.— B Hayke u pagocTh, U yTeuieHue.

Ilyonui Bepeunuiit Mapon
(70 2. 00 n.3. — 19 2. H.3.)

3HaMEHUTBIA pUMCKUI no3T Beprunuit poguncs B CeepHoit Mrtanuu
Hejaneko oT ropoaa Mantyu. O6pa3oBanue mnonyumsn B KpemoHe u B
Pume, rie oOyuasncs B puTOPCKOM 1IKoJie. 37eCh MOJIOIOTO MO3Ta 3aMEeTHII
MeueHat, Ipyr U COBETHUK ABrycTa, IPUOJU3WI KO JBOPY HUMIEpATOpa,
caenaB Beprummss wieHoMm cBoero kpyxka. Ho most B 42 r. go H.O.
BEPHYJICS B IPOBUHIIUIO.
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B 42-33 rr. Beprunuii nucan “bykonuku” — cOOpHHK MacTyIIECKUX
CTUXOTBOPEHHH. 371€Ch ONMMUCHIBAETCS KU3HB M OBIT MAcTyXOB, MpeKpacHas
npupoaa Apkaauu, MECTHOCTH B ['penuu, riae mo mpenaHuio ooutan 6or
[Tan. “bykonukn” npuHecnn Beprunuio ciaBy. MIX He TOJIBKO 4YWTanu u
LEHWIN 3HAaTOKH, HO MMM BOCXMINAINCH BCe rpaxnaaHe Hramuu: ctuxu
OBLIM MpEeKpacHbl, YyBCTBA JIMPUYECKUX repoeB MOHATHBL. OH cpa3y cran
BEIyIIMM TI0O3TOM CBOETr0 TMOKOJEHUS M UEHTPAJIbHOM  (Urypoit
JIUTEPATypHOro Kpyxka MerneHara.

“I'eopruxu” (3eMJeeIbYECKUE CTUXOTBOPEHUsI) OBUIM HamucaHbl
Beprumuem B 37-30 rr. Oto mosMma 0e3 CrokeTa, U3 OJHUX ONHCAHUU U
HacTaBieHUM. Takue NpoW3BENEeHHS Ha3bIBAIMCH AuAaKkTHUecKuMH. [lo
MHEHHUIO aHTHYHOTO Quinocoda CeHeku, Mo3T X0TeN “He MoydaTh nmaxapew,
a yCIaXJaTh 4YWTaTeNel’, W BCE CEIbCKOXO3SMCTBEHHOE COAEpKaHUE
“I'eopruxk” — 3T0 JMIIb HAOOp MPUMEPOB K TJIABHOM MBICIU MO3MBI — O
€IUHCTBE U KPYTOBOPOTE MPUPOBI.

MupoByto cnaBy goctaBuia Beprunuio nosma “Oneunna”. JIBeHaauaTh
IIECEH IMOAMBI MOCBALIECHBl TpPaHAWO3HOW wucropun Puma. “Onenpga”
pacckasbIBaeT O MyTelecTBUU DHes, TPosTHCKOro repos, nocie rudeau ero
ponHoro ropoaa Tpou k Oeperam Wrtanuu, rie ero moToMKam CY>KIEHO
ObUI0 OocHOBaTh Pum, cTtath ocHoBaTensiMu poaa HOmueB, kK KOTOpomy
npuHajiexan ABryct. Beprunuil He ycren 3aBepliuTh “OHEHUIy , HO €ro
MIPOU3BEICHUE SBJISIETCA BBICOYAWIIMM JOCTHKEHUEM TMOITHYECKOIO
MacTepCTBa.

YMmep Beprunuii nocie nyremectsus 1o I'penuu, Kyaa oH noexan 1
cbopa MaTepHuaoB.

YPOK 24
Byaymee Bpems (mepBoe) u3bABUTEJIbHOI0 HAKJIOHEHH S
JAEeHCTBUTEJILHOIO 3aJ10Ta
Futurum I (primum) indicativi activi

OCHOBA Cyddukcnl Coen.rinacHbie
unpexra |, Il cnp. —b— —1—, —U— JInuneie
I, IV cop. —a — (Ip.sg.), HET OKOHU.
—c— aKTUBa
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Oobpasuwbl cnpsasicenus

Conjugatio | Conjugatio 111
ITpumep Ilepeson ITpumep Ilepeson
p.1 | voca-b-o s Oyny 3BaTh ag-a-m g Oyny jaenatb
(s1 mo30BY) (s1 cnenato)
Sg.| p.2 | voca-b-i-s ThI TI030BEIIb ag-e-s THI CZCIACIIb
p.3 | voca-b-i-t OH (OHa, OHO) ag-e-t OH (OHAa, OHO)
ITO30BET cAenaeT
p.1 | voca-b-i-mus | MBI TO30BEM ag-€-mus | MBI CIeIaeM
Pl. | p.2 | voca-b-i-tis BBI [TIO30BETE ag-e-tis BBI CJIEJIAETE
p.3 | voca-b-u-nt OHHM TT030BYT ag-e-nt OHHM CJICNIAIOT
YnpaxkHenus
1. [TepenumuTe B CJIOBaph U BBIYYUTE CJIOBA:
caelum, i n — HeOO Servo, -avi,
defendo, defendi, -atum, -are 1 — coxpaHsTh, criacath
defensum, defend€re 3 — 3amumare  nihil — HUYTO
numero, -avi, -atum, -are 1 — taurus, 1 m — OBIK
CUMTATh  Verus, a, Um — BEPHBIN, HICTUHHBIH,
pecunia, ae f — geHbI'U HACTOSIIUN

sedeo, sedi, sessum, sedere 2 — CUIETh

2. Ilpocnpsraiite B futurum I rmarosnsr servo 1 u defendo 3.

3. [Ipockmonsiite c1oBocoYeTaHms taurus magnus, caelum clarum.

4. OnpenenuTe MaACK, YUCIO M CKIOHEHHE CIEIYIOIUX CI0BOGOpPM,
nepeBenTe UX Ha PYCCKUM SI3bIK: veros amicos, caeli, stellas, discipulis
bonis, cenam, in periculis.

5. IlpounTtanire U nepeBeIUTE HA PYCCKUN S3BIK:

1. Taurus et musca (Fabula)

In cornu tauri parva sedebat musca. “Si te nimis gravo, — inquit, — statim
avolabo”. Taurus respondet: “Ubi es? Nihil sentio”. 2. Veros amicos
pecunia non parabitis. 3. Vobiscum bona malaque superabimus. 4. Stellas
caeli nunquam numerabitis. 5. Discipuli boni semper memoriam
exercebunt. 6. In periculis semper patriam defendémus. 7. Si fortiter
pugnabitis, patriam servabitis. 8.Ego scribam, tu leges.

Cnosa ona cnpasku: musca, aec f — Myxa; in cornu — Ha pore; nimis —
CIIMIIIKOM, 4Ype3MepHO; gravo 1 — oTsromarb, 0OpeMeHsATh, statim —
TOTYac, HeMeJUIeHHO; alovo 1 — yneTarh; nunquam — HHUKOT/A.

6. Sententiae:

In hoc signo vinces. — C 3Tum 3HaMeHeM ThI ToOeauIb. CioBa, KOTOPHIE

pumckuii  umnepatop Koncrantun (285-337)
yBHJIET BO CHE Ha KpecTe.
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Quaerite et inveniétis. — Wmute u Halgere (obperere). (EBanremue ot
Mardes, 7, 7).

Keunm I'opauuit @aaxk
(65 2. 00 H.3. — 8 2. 00 H.3.)

["opanuii ObUT TEHUABHBIM MOATOM U, IO MHEHUIO JIYUIINX MHUcaTeNeH
MHpa, BeIWYaumuM JupuKoM. ['eHmanpHOCTh ['Opanms nposBisiacek B
0e301M100YHOM, COBEpPUICHHOM MAacTepCTBE, C KOTOPHIM OH BIaJeNl
CJIO’KHEMIIIEeH ITOATUYECKON TeXHUKOU. ["'opanmii poauiics Ha rore Uranuu B
HEOOJIbIIIOM MMEHHMH BOJBHOOTIIYIICHHUKA, KOTOPBIM J1ajl ChIHY XOpollee
oOpazoBanue. ['opanuii yuauiics B Pume, 3atem B AQuHax, rie oOH BCTYIHII
B PUMCKOE BOMCKO M cpakaJicsd Ha CTOPOHE peclyOJIMKaHIEB B OUTBE MpH
Oununmax (42 r. g0 H.3.). C BOWHBI OH BepHYyJCs 0€3 rpoila B KapMaHe.
“OtBakHast 0€THOCTH”’, KaK MUIIET caM IMO3T, MO0yAuIa ero MucaTh CTUXH,
KOTOpbIE TPHUBIEKIM K HEMY BHHUMaHue Beprunus, Mo3HaKOMHBUIETO
HauypHawmero 1mosra ¢ MenenaroM. Bcerymienne l'opanus B
JUTEPaTypHBIA KPYKOK MelieHara u3MeHuso ero ku3Hb. OH cTan OJIM30K
K CBOEMY BBICOKOMY MOKPOBHUTENIO, MojapuBiieMy o3ty CabuHCKoOe
uMenue. B cBoux mnepBbix mnpousBeneHusx (“Catupel” u “Onoabr”)
["opanuii pucyeT mMHUpPOKYyH KapTUHY OOIIECTBEHHBIX MOPOKOB. BepinHoi
TBOPUYECTBA IM03TA SIBIAIOTCS YEThIpE KHUTH, Ha3BaHHble “‘Onmamu’, B
KOTOPBIX MTOAT MACTEPCKHU COUETAET JIATUHCKHUE U T'PEYECKUE CTUXOTBOPHBIE
pa3Mepsl, TIIATEIbHO MOAOUPAET CI0BA U BCEra HPOHU3UPYET HAJl CAMUM
coboit. dunocodckue pasMbIIIIEHUS O CyIb0e MO3Ta M MPUPOJE MOIZHUU
MIPOHU3BIBAIOT MociaeAHUuNd mHKA cTtuxoB ['opamms “Ilocnanusa”. Bcee
couMHeHUs1 l'opanus NpPEACTaBIAIOT €Tr0 BEChbMa IPUBJIEKATEIbHBIM
YeJIOBEKOM CBOEH 3IMO0XM — TEpPIUMBIM, HAOIIOJATENbHBIM, C TOHKHUM
YyBCTBOM FOMOPOM.

YPOK 25
Cnpsixenue riarosia sum, fui,—, esse B Futurum I ind.act.
Sg. Pl
l.er' —o 1 Oymy 1. er —i- mus MBI OyeM
2.er—i—s  Tbl Oynemnb 2.er—i-tis BbI OyzeTe
3.er—i—t  OH (OHa, OHO) Oyzer J.er—u—nt OHHU OyayT

* er — BapMaHT OCHOBBI HH(EKTA €s.
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Cucmema unghekma ¢ oeiicmeumenvbHoM 3a102e

Cup. Conjugatio 11 Conjugatio IV
Bpewms, nuno
Praesens rJIarojl | TEepeBOf TJIaroJ IEPEeBOJ
p.3 | sede-t OH CUJIUT | senti-t OH YyBCTBYET
sg.
Imperfect. p.3 | sede-ba-t | on cumen | senti-eba-t | OH 4yBCTBOBAJ
sg.
Futurum I p.3 | sede-b-i-t | on OyzmeT | senti-e-t OH Oyzer
sg. CUJICTh qyBCTBOBATb,
OH MTOYYBCTBYET

YnpaxkHenus
1. IlepenuimuTe B CI0Baph M BHIYYUTE CIOBA!
comparo | — mpUroTORJIATh; YyCTPauBaTh;, CPABHUBATH
invito 1 — npuriamare
legatus, 1 m — moco; jerat (IMOMOITHUK TJTABHOKOMaHYIOIIETO)
paucus, a, um — MaJblid, HEOOJBIION; pl. HEMHOTHE, HECKOJBKO
prohibeo, -ui, -itum, -€re 2 — yJep>KuBaTh; MEIIATh; 3aIPEIIaTh
publicus, a, um — 0011I€CTBEHHBIN, TOCYAaPCTBEHHBIN
rogo 1 — mpocuTh; CpamrBaTh
spectactilum, 1 n — mpecTaBIEHUE, 3PEIINILEC, BU
tum — ToOrAa, B TO BpEeMs; 3aTeM, IOCJIEe TOTO
2. OOpazyiite ¢opmy 3-ro nuila MH.4. BO BCE€X BpPEMEHAaX CHCTEMBI
uHpekTa oT ryaroyios rogo 1, prohibeo 2, rego 3, dormio 4.
3. OOpasyiite 1l-e JAUI0O MPOIISANIETO 3aKOHUYCHHOTO BpPEMEHU
(perf.ind.act.) B sg. ot riarojgoB comparo 1, invito 1, servio 4, scio 4.
4. V3MeHUTE B CICAYIONIUX MPEJIOKECHUSX Y BCEX CIIOB €IWHCTBECHHOE
YHCII0 HA MHOKECTBEHHOE:
Discipulus studium habet. Equus agricolae in agro erat. Magistra
puellam recte verbum scribére docebit. Eram, quod es, eris, quod sum.
5. IlpounranTe U epeBEIUTE TEKCT:
Romani et Sabini
Erant in oppido novo viri multi, sed feminae paucae. Romulus legatos
ad Sabinos mittebat. Sabini Italiae populus antiquus erat. Feminae
Sabinorum pulchrae erant. Romani Sabinos rogant: “Filias vestras nobis
date, maritae Romanis erunt”. Sed Sabini respondent: “Filias nostras vobis
non dabimus”. Ira Romuli magna erat, sed Romulus spectacula publica
compdrat et Sabinos invitat. Magnus numérus Sabindorum cum filiis ad
spectacula Romana veniunt. Tum Romani filias Sabindrum rapiunt. Sabini
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cum magnis copiis ad Romam veniunt. Sed feminae, filiae Sabinorum et

maritae Romanorum, in medium proelium propérant et bellum prohibent.
Crosa onsa _cnpasku: vestras — Bamux; marita, ae f — sxena, cymnpyra;

nostras — HaIIMX; rapio, rapui, raptum, rapére 3 — XxBaTaTh, NOXUINATBH;

medius, a, um — CpeTHUHN, CPEAUHHBIMH.

6. Sententiae:

Verbum movet, exemplum trahit. — C;i0Bo BoJIHyeT, MpUMEp yBIIEKAET.

Sine ira et studio. — be3 rueBa u npuctpactus. (Pumckuii

uctopuk Tauur, 55 — ok.120)

Apxumexmypa /Ipeenezo Puma

PumMckass apxuTekTypa oOuyeHb paHO mpuoOpena CcBOeOOpa3HbIi
XapakTep, OTJIMYABIIMN €€ OT Trpedyeckod. PumiisiHe mnepBbIMU CTalH
NPUMEHATh “pUMCKUN OeTOH” (CMeCh M3BECTH, ‘“‘NMYTEOJIAHCKOTO Mecka’”,
3aMoJHUTENA) B KAYeCTBE CAMOCTOSITEILHOTO CTPOMTENBHOIO Marepuaa.
3aJIUThIN B TyCTOE MPOCTPAHCTBO MEXKAY ABYMSI CTEHKAMH U3 KUpIHAYa WU
TE€CAHOTO KaMHs, OH OBICTPO COEAMHSIICS C HUIMH B MOHOJIUT HEPYIIUMOM
npoyHocTH. PumiisiHe o0auioBsiBasiu 31aHus TypoM 1 MpaMmopom. Tak Kak
U3 MATKOTO KaMITAaHCKOTO Ty(da He y/1aBajloCh BbITeCaTh JUIMHHbBIE TPOYHBIE
OaJIKi, pUMCKHUE apXUTEKTOPBI MPUAYMAIU apovHble CBOABI. /{15 puMckoit
aApXUTEKTYpbl XapaKTEepHbl TaKuE€ JETalH, KaK MOJYKOJIOHHBI C apKaMmH
MEXIy HUMU, BBICOKHE MOJUYMBbI, HA KOTOPbIE CTaBWIM 3/1aHUS, LTUPOKHUE
JIECTHUIIBI, TPUBOJIBHO PACKUHYTHIE TEPPACHI.

B omoxy ABrycra MOSBWINCH HOBbIE THIBI  COOPY>KEHUA:
TpuyMmdanbHas apka, IBYyXdTa)kHash KOJIOHHAJa, BIEpPBble MPUMEHEHHAS
IpU CTpOUTENbCTBE TeaTpa Mapuermia. PumiisiHe co3fganu crienuaibHbIe
COOpYKEHUS JJIs TIIainaTopckux 00EB — amburearpbl. Camblil 00IBIION U3
HUX ObUT coopykeH B 75-80 IT. H.3. U B Cpe/IHHE BeKa MOJYyUnsI Ha3BaHHE
Komuzeii. Crena Konuzes BeicoToil 50 M cioXeHa W3 KPYNHBIX OJIOKOB
TpaBecTuHA. Tpu sipyca cBOIYATHIX apOK OMUPAIOTCS HA CKPBITHIE B CTEHE
MoIHble cTONObI. CypoBBIi PUTM OECKOHEYHO MOBTOPSIOIIUXCS apKaj
MPUIAET 3IaHUI0 BEIMYNE U MOHYMEHTAIbHOCTb.

Cpenn apxutekTypHbIX mieaeBpoB JlpeBHero Puma tpuymbanpHas
koinoHHa Tpasna. OT mbenecrana 1O KalWuTeIM KOJOHHA OOJIHMIIOBaHA
IUIUTAMH  [apOCCKOTO MpaMopa, Ha KOTOPBIX CHHUPAJIbHON JIEHTOM
BBICECUYCHBI Oapenbedbl, n300pakaronye C UCTOPUYECKOMN
MOCJIEIOBATENBHOCTBIO COOBITHS MOX0A0B TpastHa. PUMCKHIl apXuTeKTOp
Anonnonop co3znan  BblAaromiuiics oOpasel; pUMCKOro 30/4ecTBa —
[lanteon umnepatopa Anpuana, noctpoeHHsld B 120-125 romax. Ero
Ha3BaHHUE O3HAYaeT “‘XpaM Bcex OOror”. DTO BelWyaiilliee aHTHYHOE
KYIOJIbBHOE COOpYyKeHHE BbICOTON 43 M. CBET BO BHYTPEHHEE MOMEIICHHE
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IIPOHUKAET Yepe3 oTBepcTue B Kymnose. CoeAMHEHUE TPEYECKOro NOPTUKA C
KYIOJIbHOM KOHCTPYKUMEHW THUIOUYHO Ui PUMCKON apxuTekTtypel. K
HIeIeBpaM apXUTEKTYpbl PUMJIISIH OTHOCSATCA WU TepMbl (OOIIECTBEHHBIE
O6ann) Kapakamibl, KOTOpbIE 32 UX TEXHHUYECKOE U XYJI0KECTBEHHOE
COBEPIIEHCTBO CYUTAIUCH OAHUM U3 uyaec Puma.

YPOK 26
IpuTsa:kaTeabHbIE MECTOUMEHHUSA
Pronomina possessiva

m dII fdl n dII

meus mea meum — MOM, MOsI, MO€
tuus tua tuum — TBOM, TBOSI, TBOE
suus sua suum — CBOM, CBOs, CBOE
noster nostra nostrum — HaIll, HaIlla, HAIlle
vester vestra vestrum — Balll, Ballia, BaIe

| Voc.sg. meus = mi |

YnpaxkHenus
1. TlepenuinTe ¥ BEIyYUTE CIIOBA:
apporto 1 — IpUHOCUTH, JOCTABIATH Olim — OHAXIbI, KOT/1a-TO

aro 1 — maxartp post — Toce, CIycTs; Mo3aIu
exspecto 1 — x&aaTe, 0)KHIATH tango, tetigi,

gaudium, i1 n — paoCTh tactum, tangére 3 — Tporath, KacaTbCs
gloria, ae f— ciaBa tunc — Toraa; mocie 3Toro

itdque — UTaK, MOITOMY

2. [loxcraBbTe COOTBETCTBYIOIIEE TNPUTSIKATEIIBHOE MECTOMMEHHE B
CJICIYIOIINE TIPEIOKCHHS:

Obpazey: Amo amicum ... Amo amicum meum.

Amas amicum ... Amas amicum tuum.

Legebam libros ... Legebamts libros ...

Legebas libros ... Legebatis libros ...

Legebat libros ... Legebant libros ...

3. [lepeBenuTe Ha TATHHCKUHU SI3BIK: CBOM M€Y, MOSI CEMbsI, TBOSI TOAPYTa,
Ballll Bparw, HalllM KOHW, CBOM YUYEHHUKH, HAllla CIaBa, MOMM KHHTaM,
CBOE OpYKHE.

4. Cnenaiite MOpGOJIOTUYECKUI aHAIW3 Ha JIATHHCKOM SI3BIKE Ka)XI0TO
cioBa. [lepeBeanTe npeanokeHue Ha PyCCKUH S3BIK.

Si necessarium erit pro patria nostra pugnare, inimicos non timebimus et
belli pericula tolerabimus.
CrnoBa miis cripaBKH: necessarius, a, um — HeoO0Xoaumbli; toléro 1 —

MIEPEHOCHTD, BBIICP)KUBATH, TEPIICTh.
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5. Ilpounrtanre U nepeBeIUTE TEKCT:
Cincinnatus

Lucius Quinctius Cincinnatus consul Romanus erat. Post in sua villa
pulchra habitabat et agrum arabat. Olim legati curiae ad Cincinnatum
veniunt et dicunt: “Roma, Cincinnaté, in magno periculo est. Mandata
curiae ad te apportamus. Copiae nostrae te exspectant”. Tunc Cincinnatus
respondet: “Magnum gaudium mihi paratis, quod mihi creditis. Itdque
contra inimicos nostros properabo”. Cincinnatus inimicos supérat et
gloriam belli sibi parat.

Cnosa ona cnpasexu: Lucius Quinctius Cincinnatus — Jlyuuii KBunTtuit
HuuanuaHaT, KOHCYN 460 T. 10 H.3., TUKTaTOp 458 T. 10 H.3.; consul, is m —
KOHCYJ, riaBa Pumckoil pecnyOnwku; curia, ae f — 3maHMe 3acemaHuii
ceHara; ceHaT; mandatum, i n — mopydeHue, pacrnopsoKeHUe, MpUKa3aHue,
MaHJaT (MMIepaTopckuit ykas); quod — moToMy 4To.

6. Sententiae:

Noli tangére circulos meos! — He Tponr wmoux ueprexeir! (Apxumen,
JpeBHETpEYeCKUi yueHbIi, 287-212.)
Periculum est in mora. — OmnachHocts B npomemienuu. (Tut Jlusuid,

PUMCKHI UCTOPHK, 59 T. 10 H.3. — 17 T. H.3.)

Ckyavnmypa /[peenezo Puma

PumMckas ckynpnrypa pa3Buiach MOJ CHIbHBIM BIHUSHUEM STPYCKOB U
IPEKOB, HO NPH 3TOM HMMEJIa CBOM HENOBTOPHUMBIE 4YepThl. PumisiHe He
CO3JQJIM CKYJIBNTYPHBIX H300pakeHUi OoroB. PUMCKUN CKyIBOTYPHBIM
MOpPTPET — BOT BEIMYAWIIEE JOCTH)KEHHUE PHUMCKHX MAacTepOB,
IIPOCJIABUBIIIEE UX B BEKAX.

HckyccTBO puMckoro noprpera OepeT Hayano B 0Oblyae momMeuiaTh B
JIOM€ cIieJaHHble U3 BOCKAa MOPTPETHbIE M300paKeHUs MPEAKOB XO3SIMHA.
OHu OTJIMYATIUCh JOCTOBEPHOCTHIO B IEpeaade uyepT JIMIA, HO HE ObUIH
Mpou3BeNeHUSAMH HCKyccTBa. (Co3gaHuMe TakKuX MOPTPETOB, OJHAKO,
CIOoCOOCTBOBAIO (OPMUPOBAHUIO y CKYJIBITOPOB HABBIKOB TOYHOTO
M300pakeHUs YesoBedeckoro juia. Kpome Toro, pumisiHe 3aMMCTBOBAIIH
y TPEKOB paHee HE3HAKOMBbIH MM MaTepuasl (MpaMop) W TEXHHUYECKHE
npuéMbI €ro 00padOTKH.

Vxe B I B. 10 H.3. CKIIaJpIBaeTCsi caMOOBITHOE HCKYCCTBO PUMCKOIO
MOpTpETa, B KOTOPOM BBIAEISIOTCS J1Ba HampabiieHUs. llepBoe n3 HHX
CJIE0BAJII0 MCKOHHOM PHUMCKOW TpaJuldM IepelaBaTh C MaKCUMaJIbHOU
TOYHOCTBIO BHEIIHEE CXOACTBO. TakoB “IlopTper craporo pumisHUHA”,
M300pKAIOIIUNA TOXKUIIOTO YEJIOBEKa C ACKETUYECKH CYPOBBIM JIUIIOM.
Bropoe HampaBiieHHME COYETAJIO PUMCKYID TOYHOCTh C IpUEMaMU
000011IeHNsI, XapaKTepHBIMU JJII TPEYECKOro HCKYCCTBa, HaIpUMED,
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MOPTPET 3HAMEHUTOro mnoJsikoBoAaua Ilommes. HMckyccTBO puUMCKOTO
MOPTPETA MPOJIOIKATIO COBEPIICHCTBOBATHCSA BILIOTH /10 MajeHusi PumMckon
MMIIEPUHU.

OnHMM W3 CaMbIX 3HAMEHUTHIX MPOU3BEICHUN PUMCKOW CKYJIbOTYPbI
SABJISICTCSl BbICEUEHHAs] U3 mMpaMopa cratyss OxraBuana ABrycta. ['opnas,
BEJIMYABasl 11032 W BBIPA3UTENIBHBIA JKECT PYKH MNPUAAIOT CTaTye
MOHYMEHTaJbHBIM XapakTep. UepThl niia ABrycra nepeaaHsl NpaBauBo, a
ero o0JMKY MPUJIAHO BRIPAKEHUE MY>KECTBEHHOM MPSMOTHI U YECTHOCTH, B
HEM NOAYEPKHYTHI Ka4eCTBa UACATBHOTO IpakJaHUHA.

Ckynpntopel PuMa M3roTOBWJIM OTrpOMHOE KOJMYECTBO MPaMOPHBIX
KOIMUM ¢ HamOoJiee MPOCIaBICHHBIX MAMSITHUKOB JIJTMHCKON CKYJIBITYPHI.
YacTo mo 3TUM KOMHUSAM MbI MOJy4aeM MPEACTaBICHUS 00 HMCUE3HYBIIUX
IPEYECKUX OpUTHHANIAX.

YPOK 27

TpeTbe coriacHoe cCKJI0OHeHHE
Declinatio tertia consonans

m, f, n. Nom.sg. — pa3Hble okoHuaHus. Gen.sg. —1s

Cymu. III cki1. HEpaBHOCIOXHBIE C MPAKTUYECKOW OCHOBOM Ha 1 cord.

Casus Singularis Pluralis

m, f n m, f n
Nom., Voc. pa3HbIC OKOHYAHUA | — €S —a
Gen. —1s —um
Dat. -1 —ibus
Acc. —em =Nom. |—es —a
Abl. —& — ibus

Oobpa3uwvl cki1onenus

Singularis

m f n
Nom., Voc. homo (denoBek) | lex (3akoH) nomen (UMs)
Gen. homin — is leg —is nomin — is
Dat. homin — 1 leg—1 nomin — 1
Acc. homin — em leg —em nomen
Abl. homin — e leg—e nomin — €

Pluralis

Nom., Voc. homin — es leg —es nomin — a
Gen. homin — um leg — um nomin — um
Dat. homin — ibus leg — ibus nomin — ibus
Acc. homin — es leg —es nomin — a
Abl. homin — ibus leg — ibus nomin — ibus
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YnpaxkHenus
1. [TepenuIuTe ¥ BBIYIUTE CIIOBA!
aetas, aetatis f — xu3Hb, Bek; amoxa, lex, legis f — 3akon

BpEMSI; BO3paCT nam — Be/lb, ICUCTBUTEIIHBHO
carmen, carminis n — MecHs, nomino 1 — Ha3bIBaThH
CTUXOTBOpPEHHE ratio, rationis f — pasym, paccyaok
homo, hominis m — yenoBek scriptor, scriptoris m — nucaTesnb
justitia, ae f — cipaBe IJIMBOCTH veritas, veritatis f — uctuna, npasaa

2. Ilpocknonsiite B sg. u pl. scriptor, -Oris m; ratio, -onis f; carmen, -inis n.

3. OOpa3yiiTe 1-e nUIIO MH.4. BO BCEX BpPEMEHAxX CHUCTEMbl MH(pEKTa OT
rJ1arojioB nomino 1 u venio 4.

4. CornacyiiTe mpuiaraTelbHOE C CYIIECTBHTEIBHBIM B POJE, YHCIE U
nagexe: carmen (pulcher, chra, chrum); ratio (magnus, a, um); scriptor
(Romanus, a, um); lex (antiquus, a, um); homo (novus, a, um), nomen
(primus, a, um).

5. Ilpounrtanre U nepeBeIUTE TEKCT:

De aetate aurea

Scriptores antiqui quattuor aetates nominabant: aetatem auream,
argenteam, aeneam et ferream. De aetate aurea multa in Ovidii po€tae
carminibus legimus. In aetate aurea homines leges non habebant, nam
justitiam et veritatem colebant. Ratione sua homines naturam superabant.
Oppida non muniebant, bella hominibus nota non erant. Homines agros non
arabant, nam terra per se frumentum dabat.

Cnosa onsa_cmpasku: aureus, a, um — 30J0TOH; argenteus, a, um —
cepeOpsHBIN; aeneus, a, Um — MEIHBIN; ferreus, a, um — >KeJIE3HBIN;
Ovidius — Publius Ovidius Naso — I1y6nuit OBuauit Ha3oH, puMckuit moaT
(43 1. 10 H.3. — oK. 18 1. H.3.); frumentum, 1 n — xJ1e0 (B 3epHE).

6. Sententiae:

Repetitio est mater studiorum. — IloBropeHue — Math y4eHus.

Homo locum ornat, — UYenoBek yKpamaeT MeCTO, a HE MECTO

non hominem locus. KpPacHUT YEJIOBEKA.

Ilyonui Osuouii Hazon
(43 2. 00 H.3. — 0K.18 2. H.3.)
3HaMeHUTHIA puMCKUd 1oAT OBuamii poausncsa B CyabMOHE B CEMbE
3aKUTOYHOTO BCaJHMYECKOTO poja. Eiie B toHocTr OBUAMIA TOYYyBCTBOBAJI
B ce0e mpu3BaHHWE IOATa M BOIIET B KPYr BUIHEHUIIHUX IMOATOB Puma,
HECMOTpsI Ha pa3Huly B Bo3pacte. [locenienne puTopckux mkoa B Pume
NPUYYHIIO €r0 K U3OLIPEHHOMY PUTOPHUYECKH ACKIAMAllMOHHOMY CTHIIIO.
OBuauii mocetun I'peunto u Manyio A3HIO, YTO B TO BPEMSI CUUTAIOCh
00s13aTeNIbHBIM JIJIs1 BCAKOTO 00pa30BaHHOTO PUMJIIHMHA, TeM 0oJjiee mooTa.
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Xopomo 00ecrneuyeHHbI 4YeloBeK, CBOOOAHBIA OT TOCYJapCTBEHHOM
ciyxO0bl, OBuAMil ObUI TJIOJOBUTHIM IOATOM, YMEBIIMM JIOCTHTaTh
OTTOYEHHOCTU CTUXAa U SAPKOCTU omnucanuil. OH o0yaman peakum s
AHTUYHOCTU YYBCTBOM I[BE€Ta M JIOOOBBIO K BUIUMBIM (popmam. Kpome
3HameHuToro “MckyccrBa mto0BU”, HACTaBJICHUS IOHOIIAM, KaK HAWTH U
ylepKaTh BO3JIOOJICHHBIX, MOAT Hamucan ‘“JIekapcTBo OT JIIOOBU”, TIE
yUdj, Kak CcIeAyeT 3aKaHYuBaTh JIIOOOBHbIE KCTOPUHU; TPU KHUTH
“JIro6oBHBIX Oneruii” m “I'epomHU” — JNIOOOBHBIE MUCHbMA B CTUXaX OT
MU(DHUUECKUX U peajbHbIX KEHIIMH K UX BO3JIOOJIECHHBIM. DHIIMKIONEINIO
aHTUYHOU MUDOIOTUU MPEACTABISAIOT COO0M ero kHuru “Meramopdo3br’.
B nux OBuauii npuBogut Oonee 200 mMuoB, CBA3aHHBIX C Pa3IUYHBIMU
npeBpamieHuamu. OBuauil 3aaymMan Hanucath “@acTel” — KaJeHIaph B
CTUXaX, HO YCIIEJI BOCIIETh TOJBKO IIECTh MECSIIEB T'OJa, TaK KAK B 8 T. 10
H.3. ABryCT pacnopsiiuicsl BbICIaTh Mo3Ta U3 Puma B KpailHIOIO ceBEpO-
BOCTOUYHYIO YacTh uMmIiiepuu, B I.Tombl (HbiHe r.KoHcTanna B Pymbinum).
[Ipy4nHbBI CCBUTKH HE SICHBI IO CUX TIOP.

CymectBytoT 0osee cTa BEpCcHil CypoBOro M BHE3AIMHOI'O HaKa3aHUsl, HO
BOIIPOC TaK M OCTAJICS HEPEIICHHBIM. Y TOHUYEHHBIN U M30am0BaHHBIN MOAT
c OONBIIUM TPYAOM TMEPEHOCH KHU3Hb CpeAu MOJYJUKUX CapMarToB,
YyXKIbIX €My MO s3bIky U HpaBaM. B Tomax OBunuii pabotan Haj
“CxopOHBIMU 37eTHsIMU” ¥ Hanrcall yeTbipe KHurH “Tlocnanus ¢ [lonTa”,
BCE BpeMsl HajesCh, YTO OH €LIE CMOXET BepHyThcs B Pum. OpnHako
HAJIeK/IaM HE CYKJIEHO ObLIIO COBIThCS.

YPOK 28
Tperbe ri1acHoe CKJIOHEHHE
Declinatio tertia vocalis

Pon |OcnoBa| Nom.sg. | Gen.sg. | Otminuus ot corsacHoro tuna III cki.
n —1— fe,—al, —ar| —is Abl.sg. —i;

Nom., Acc., Voc.pl. —i4;

Gen.pl. —ium.

Oobpazey ckionenus
mare, maris n — Mope

Casus Singularis Pluralis
Nom., Acc., Voc. |mar—e mar — 1a
Gen. mar — 18 mar — ium
Dat., Abl. mar — 1 mar — ibus
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YnpaxkHenus

1. [TepenuIuTe ¥ BBIYIUTE CIIOBA!

animal, -alis n — )XMBOTHOE nescio 4 — He 3HaTh, HE YMETh

hirundo, inis f — JacTouka proverbium, ii n — TOCJIOBHIIA, TOTOBOPKA

ignotus, a, um — HEM3BECTHBIH  qUOt — CKOJIBKO

mare, maris n — Mope tempestas, -atis f — rpo3a

mos, moris m — HpaB, 00bIYail  ver, veris n — BeCHa

2. Ilpocknonsiite B sg. u pl. animal ignotum.

3. Ompenenurte najex, YUCIO U CKIOHCHUE, IEPEBEANTE HA PYCCKHM SI3BIK:
tempestatem, homines, vere, moribus, hirundinum, leges, veritatis,
animalium, mari, carmina.

4. B mpuBENCHHBIX MPEIIOKCHUSAX ITOCTAaBbTE CKa3yeMoe B OyayIiem
BpPEMEHHU:

1. Natura multa bona nobis dat.

2. Ad te saepe scribebam.

3. Statuae pulchrae Romam ornant.

4. Faciebam, quod rogabas.

5. Si fortiter pugnatis, patriam servatis.

5. IIpouuTanre u nepeBeIUTE CIECAYIOMINN TEKCT:

De maribus

Multa dicta et proverbia de mari sunt. In mare aquam fundis. In mari
aquam quaeris. Quot scimus, gutta est, nescimus — mare.

Varia gen€ra animalium in maribus vivunt. Populis antiquis multa maria
ignota erant. Tempestates marium populis antiquis periculosae erant.
Graeci nautae perfiti erant et victorias multas in mari reportabant.

Romani antiqui non solum per maria Italiae proxima, ut Tyrrhenum et

Hadriaticum libére navigabant, sed etiam oras Africae et oppida maritima

oppugnabant. Romani terra marique bellabant et terras multas occupabant.

Crosa onsa_cnpasxu: fundo, fudi, fusum, fund€re 3 — nuTh; quaero,
quaesivi, quaesitum, quaerére 3 — uWckaTh; gutta, ae f — karuist; genus,
genéris n — pox; BUA, MOpoAa; periculosus, a, um — onmacHsIi; peritus, a, um
— OMBITHBIN, CBEAYIIUM; reporto 1 — omepxuBath; non solum ... sed etiam —
HE TOJIBKO ..., HO u; Tyrrhenus, a, um — Tuppenckoe; Hadriaticus, a, um —
Anpuatuueckoe; libére — cBoOogHo; ora, ae f — Oeper, moOepexne;

oppugno 1 — nHamagatb, ocaxnaTh; bello 1 — BoeBaTh; occupo 1 —
3aXBaTbIBATb.

6. Sententiae:

O tempora, o mores! — O BpemeHa, o Hpasbl! (L{uuepon)

Una hirundo ver non facit.— OxgHa nacTo4yka BECHBI HE JI€JIacT.
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Hcmopuku /[peenezo Puma

Uctopuku JpeBHero Puma npuHaaiiexkann K TOCHOACTBYIOIIUM CIOSAM
oOIIecTBa U B Ka4eCTBE MOJUTUYECKUX JeATeNied caMi aKTUBHO TBOPHUIH
uctopuio. PuMckuM uctopukam ObUIO MPHUCYIIE CO3HAHUE MCTOPUYECKOM
HEIMPEePbIBHOCTH, IO3TOMY HCTOPUIO TOCYJapcTBa OHU CTPEMHIIHCH
OMHUCHIBATH OT OCHOBaHHMS Puma. Pumckas uctopuorpadus HCHbIThIBaIA
CUJILHOE BIIUSHHE COCTABISBIIMXCS BemuKkuMH MOHTH(UKAMU €KETOTHBIX
Tabaull (aHHAJIOB), MO3TOMY AaHHAJIUCTUKA, T.C. HM3JI0KCHHE COOBITHI B
XPOHOJIOTUYECKOM TMOpPSKE B COOTBETCTBUM C TOJIaMH TPaBIICHUS
KOHCYJIOB, CTaja TJIaBHOM ¢GopMoi puMckoil ucropuorpaguu. B
nociieHue necarunetus pecnyonuku (1o 30-ro roga 10 H.3.) MOSBWINCH
NepBbIe UCTOPUUYECKUE MPOU3BENCHUS, KOTOPbIE OJHOBPEMEHHO SBWJIKCH
JTOCTH)KCHUSIMH PUMCKOW XYI0KECTBEHHOMW IMPO3bI, HAIIPUMEP, COUMHEHUS
FOaus Le3aps, o KOTOPBIX 1IJ1a pedb B €ro Ouorpaduu.

Jpyrumu u3BeCTHBIMHU UcTOpuKaMu J[peBHero Puma Obuiu:

1) Tait Canmwctuii Kpucn (86-35). U3 ero TpyaoB cCOXpaHWUIIUCH
MOJIHOCTBIO J1Ba couuHeHus: “3aroBop Karammssl” u “IOrypruHckas
BoitHa”. CajIIOCTHIl CTpEMUIICS HE CTOJIBKO K TOJHOTE nepefadyn (hakTos,
CKOJIBKO K YKa3aHHUIO UX MOPAJIBHOTO CMbICIA U TAKUM IYTEM K MOYUYEHHUIO
CBOMX COBpeMEHHHMKOB. OH cO3/1all KaHp XYJ0’KECTBEHHO-UCTOPHUYECKOTO
TpakTaTa;

2) lly6anii Kopuenunii Tauut (55-120). 'maBHBIMU POU3BEECHUSIMU
Tanura asnstorea “Uctopus” u “AnHansl’, onucbiBatomue [ B. H.3. Tanut
pasnernsl yoexKAeHuUsl IPEBHUX B TOM, YTO UHIUBUIYATU3M IIPABUT MUPOM,
YTO CHJIbHASI JUYHOCTD OIPEACIISIET X0 UCTOPUH, TO3TOMY UMIIEPATOPHI —
IJIaBHBIE T€POU €T0 TPYAOB, XOTSI OH U JaJIEK OT BOCXHILEHUS UMH;

3) I'aii Ceronuii TpankBuia (69-120). Jo Hac goien MOJTHOCTHIO
muis oguH Tpya Ceetonus ‘“JKusneomucanusi neHaanatu llezapeir” (ot
KOnusa Le3aps no Jomunuana). 9T0 Npou3BEeIEHUE CUUTAIOCH 00pa3oM
xaHpa Ouorpaduu. CBETOHMI TaKk KOJOPUTHO M300pakajd MMIEPATOPOB,
YTO €ro Ha3blBAIM CIUIETHUKOM, HO CIIyXH, COOpaHHBIE MHUCATENEM,
OpraHUYHO Y>KMBAIOTCA C HMCTOPUUECKUMH (aKTaMU U SIPKO PHUCYIOT
KOHKPETHYIO 310Xy M CTWJIb XKU3HU. B kakoi-to Mepe CBETOHUMN MOTOKUI
HayaJso KaHpy “CBETCKON XpOHUKHU .
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YPOK 29
Tperbe cMelIaHHOE CKJIIOHEHHE
Declinatio tertia mixta

Pon OcHoBa Nom.sg. | Gen.sg.|Otimuune ot cori. tuna Il cki.
m, f | 1) 1) paBHOCIL
2) 2 unu G6onee| —es, —is —is Gen.pl. —ium
corn.” 2) cor.
Oobpazey ckionenus
urbs, urbis f— ropon
Casus Singularis Pluralis
Nom., Voc. urb — s urb — es
Gen. urb —is urb — lum
Dat. urb — 1 urb — ibus
Acc. urb — em urb — es
Abl. urb — e urb — ibus
YnpaxkHenus

1. [TepenuiuTe U BEIYYHTE CIIOBA!
civis, civis m, f— rpaxxaaHuH,
rpakaaHKa

corpus, corporis n — TeJo0, TyJIOBHIIE

excito 1 — moOyxnaarb, OyauThH

injustus, a, um — HeCTpaBe T BbII

libertas, atis f— cBoOoma

mens, mentis f — yM, MBICITb; paccyioK; 1yX

2. Ilpockionsiite B sg. u pl. urbs magna, corpus parvum.

3. IlepeBeauTe Ha JATUHCKUHN S3BIK: TPOTHUB BOWHBI, O JTACTOYKAX, IOCIC
Oypw, 3a (B 3alIUTY) JIFOACH, Yepe3 Jiec, 0 CBO0OoIe, U3 peUH.

4. Onpenenute BpeMs, JIMIIO, YHCIO W TEPEBEIUTE HAa PYCCKHH S3BIK:
nesciebat, divident, dicimus, laborabitis, erunt, doc€bunt, debeébam, es,
dormiunt, venis, salutabatis, eramus, estis.

sanus, a, um — 3JJ0pOBBIA

sermo, Onis m — peyb; Oecena,
pasroBop

sors, sortis f — cyab0a, xpeduid, ydactb

urbs, urbis f— ropon

* Ilo III cMemaHHOMY CKJIIOHEHUIO CKIIOHSIIOTCS CYIIECTBUTEIbHBIE CPEIHETO poja: OS,
o0ssis n — kocTh (nom.pl. ossa, gen.pl. ossium) u cor, cordis n — cepaue (nom.pl. corda,
gen.pl. cordium).

™ WckiroueHne COCTaBIISIIOT CYIIECTBUTENBHBIC pater, patris m — oter; mater, matris f —
MaTth; frater, tris m — Opar; parens, parentis m,f — poautens (-Huma); juveénis, is m,f —
FOHOIIIA, MOJIOJION YeJIOBEK; canis, is m, f — co0aka, CKJIOHSIONIMECS 1O COTIACHOMY THUITY
III cknonenus.
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5. IlpounranTe U epeBEIUTE TEKCT:
Socratis dicta

Socrates cum civibus suis in urbe sermones habebat. Clara sunt dicta
Socratis: “Beati sunt, qui sorte sua contenti sunt. Saepe homo, qui casam
parvam habet, beatus est. Beatae urbes sunt, quarum cives fortitudine libertatem
patriae servant. Vitupéro homines, qui vos ad bella injusta excitant”.

Crosa ons__cnpasku: contentus, a, um — JIOBOJbCTBYIOIIUKCS,
noBoJIbHBIN; fortitudo, inis f — xpabpocTs; vitupéro 1 — mopumnats; dictum, i
N — BBICKa3bIBaHKE, U3PECUCHUE; qUAarum — KOTOPHIX.

6. Sententiae:

Mens sana in corpdre sano. — B 3mgopoBom Teme 300pOBBIM  IYX.
(FOBenan (ok.60 — ok.127) puMckuii
MOAT-CAaTUPHK).

Satur venter non studet libenter. — CbiTo€ OprOX0 K YYEHHIO TIIYXO.

/JIpesnepumckuit meamp

CnoBo ““rearp” rpedeckoro mpoucxoxiacHus. OHO O3HAYaeT ‘“Mmecta
VISl 3penuu, 3penuina’. J{peBHEpUMCKHI TeaTp HAYMHAICS C CEJNbCKUX
npa3gHUKOB cOopa ypokas, korga Pum mnpencrapnsin coOol  JUIIb
HeOobIIyI0 00ImKHY Jlannyma. Y4acTHUKHM ATHX NPAa3JHUKOB, PSKEHBIE,
OOMEHMBAJIUCh, MO cjoBaM [opainusi, HAaCMEUUIMBBIMH, T'pyOOBaTHIMU
MeCHIMU — 3KcrpomTaMu. B 364 1. 10 H.3. B CBSI3U C MOpPOBOM $3BOM B
Pum, xak pacckaspiBaeT Tut JluBuii, ObUIM MpUTIANIEHBI ATPYCCKHUE
aktepbl. OHU JOJIKHBI ObUIM COBEPILIATh YMUJIOCTUBHUTENIbHBIE IIEPEMOHUU
st 6oroB. TaHIys 1OJ aKKOMIAHEMEHT (JIEHThl, OHU MPOU3BOIUIH
KpacHBBIE TEIOJBHXEHUSA, HO HE COMNPOBOXKIAIM HX HU CIIOBAMH, HU
xectamu. MM cTana mojapaxkatb puMCKasi MOJIOJI€Kb, MPUOABIAs K IJISICKE
IUAJor W JKECTUKYJAUMIo. [lo3nHee WCIOJHWUTENW CTaldu NETh CaTyphbl
(“cmech, Bcsikas BCSUMHA), TIOJNIOKEHHBIE HA MY3BIKY. OTH CaTyphl
NpeACTaBIsin co00l HeOONbIINE ApaMaTHUYECKUE CIIEHKH OBITOBOTO H
KOMMYECKOTO Xapakrepa. OHM BKIIFOUAJIM THAJIOT, IEHUE, MY3bIKY U TAHIIBI.
B cepenune III B. pumisiHE 3aMMCTBOBAIM Y OCKOB HAPOJHYIO KOMEIUIO
aTelylaHy, OTJIMYUTEIBHOM OCOOCHHOCTHIO KOTOpPOWM OBLIM  YEThIpe
MTOCTOSTHHBIX KOMUYECKUX MEPCOHAKA — MACKH.

Jlpyrum BUAOM HapOJHBIX MPEACTABIECHUN ObUT MUM, NPUIICIIIMA K
PUMIIIHAM M3 TPEYECKUX TOPOAOB FOKHOM MTammm ¥ BOCIPOM3BOAMBLINI
ciieHkH u3 HapogHoro Obita. C konia Il B. B Pume ctanmu ctaBuTh Tpareauu
(B mepeBo/ie C TPeUecKoro “mecHu KO3JIOB™) MO rpedeckoMmy obOpasiy. 14
NepBbIX Tparenuid ObUIM HamucaHbl JluBuem AngpoHukoM. bosbimm
YCIIEXOM Yy 3pHUTeJed MOoJb30BaJlaCh pUMCKas Komenus (B MEpeBofe ¢
IPEYeCcKOro “ecHp MbSHOM TONMMbI — KoMoca”). OHa Ha3blBaNach MajuidaTa.
Bbinaromumces apamatyproM najivatbl Obul puUMCKHii Komeauorpad Tur
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Maxkuuii [TnaBt (0k.250 — ok.184). IpyruMm 3HaMEHUTBHIM KoMeauorpadom
obu1 [Tyommit Tepenmuii Adep (ok.194 — ok.158). [Nammarty cmeHuna Torarta,
n300pakaBIiasi >KU3Hb CBOOOJHBIX TpaklaH, MPEUMYIECTBEHHO HUBIIUX U
CPEIHUX CIJIO0EB HACETICHHUS.

YPOK 30
HNMmena npusararejibHble TPETHEro CKJIOHEHHS
Nomina adjectiva declinationis tertiae

Pon m | f | n |CkioHeHue ITpumepsl
IToarpynna
3 OKOHY. |—er |—is |—€ | TJIaCHBIHI m f n
THII celer, celéris, celére
TpeThero | ObICTpbIM, ObicTpas, ObICTpOE
2 OKOHY. | —iS |[—IS |—€ CKJI. m,f n
brevis, breve
KOPOTKHI (-as), KOPOTKO€E
1 okonu.” |-ns |-ns|-ns m,f,n Gen.sg
X |—X |—=x sapiens, sapientis
- |-r |-T MYAPBIN, Myaporo (-oi)
pa3yMHBIi (-asi, -0€)
m,f,n Gen.sg
felix, felicis
CYACTJIMBBIN (-as1, -0€) CYACTIUBOTO
m,f,n -oit
par Gen.sg
paBHBIii (-as, -oe), paris
OJIMHAKOBBIN paBHOTO (-0¥)
Oobpazey ckionenus
Numérus Singularis Pluralis
Genus m,f n m,f n
Casus
Nom., Voc. | celer, celéris | celére celéres celéria
Gen. celéris celéris celérium celérium
Dat. celéri celéri celeribus celeribus
Acc. celérem celére celéres celéria
Abl. celéri celéri celeribus celeribus

* Heckonpko npuiaraTCjibHbIX OAHOI'O OKOHYaHHA

MMEIOT OCHOBY Ha COTJIACHBIM M

CKJIOHSIIOTCSI KaK CYIIECTBHTEJIbHBIC COTJIACHOTO THIIA: pauper, paupéris — OeIHsbIi;
dives, divitis — Oorarelif; princeps, principis — nepBblii; particeps, participis —
MIPUYACTHBIN; vetus, veteris — cTaphblii.
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YnpaxkHenus

1. [TepenuIuTe ¥ BBIYIUTE CIIOBA!
brevis, € — KOpOTKUH nobilis, € — U3BECTHEIIN; 3HAMCHUTHIM;
celer, €ris, ére — OBICTPHIN, 3HATHBIH

CKOPBIN omnis, ¢ — BECh, BCIKUI
dux, ducis m — BOxb sapiens, entis — MyApbIii, pa3yMHbIN
felix, felicis — cuacTIMBEIN traduco, traduxi,
fortis, € — CHIIBHBII; XpaOphIii traductum, traducére 3 — nepeBoOaUTS,
miles, militis m — Boun NepENpaBisATh

2. Ilpockmonsiite B sg. u pl. miles nobilis, carmen breve.

3. CornacyiiTe mpujaraTelIbHO€ C CYIICCTBUTCIBHBIM B POJIC, YHUCIE H

nagexe. [lepeBeaute cinoBocodeTanus Ha pycckuid s3bik: dux (Romanus,

a, um); hominem (felix); vere (brevis, e); corporibus (fortis, e); sermones

(omnis, e); equo (celer, &ris, €re); legi (sapiens).

4. 3aMeHHTE CIMHCTBEHHOE YHCIIO Ha MHOJXKECTBEHHOE, IEpEBEINUTE Ha
pycckuii s3bIK: colam, noli dormire, visitabat, habitas, credit, agg,
monstra, facio, serviet, noli scribére.

. [Ipocnpsratite rmaron traduco 3 Bo Bcex BpeMeHaX CHUCTEMBI HHPEKTA.

6. IIpounTaiite U NepeBEAUTE TEKCT:

De Hannibale

Carthago erat celébris urbs Africae. Cel€bre erat nomen Hannibalis,
sapientis et fortis Carthaginiensium ducis. Cives Carthaginis Hannibdalem
consiliorum salubrium auctorem nominabant. Hannibal miles celer, fortis et
felix, belli peritus erat, victor magnarum copiarum equestrium et
pedestrium. Hannibal primus copias suas trans Alpes in Italiam traducebat.
Nobilis et memorabilis erat victoria Hannibalis apud Cannas.

Cnosa ona cnpasku: Hannibal, alis m — I'amam6an (ok.248 — 183),
KapdareHCKuil MOJKOBOJEI, pyKOBOAWUTENb 2-i1 IlyHWYeckoil BOWHBI;
Carthago, inis f — Kapdaren, ropoa Ha ces. nodepexnbe Adpuku (HbIHE
Tynuc), paspymen pumissHamu B 146 r. mo H.3.; celéber, bris, bre —
CIaBHBIN, W3BECTHBIM, 3HaMeHUTHIM; Carthaginiensis, is m -
kapdarensHuH; consilium, i1 n — coBeT, pemeHue; saluber, bris, bre —
MOJIC3HBIN, Ha3uJaTeNbHbINA; auctor, Oris m — aBTOp; peritus, a, um —
OMBITHBIN, YMEJBIH; victor, Oris m — moOeauTenb; equester, stris, stre —
KOHHBIN; pedester, stris, stre — memmii; trans (acc.) — uepes, 3a; Alpes, ium f
— Agener; apud (acc.) — 'y, mpH, okoio, noaie; Cannae, arum f — KanHsl,
nepeBHs B Anynuu, tae B 216 r. 10 H.3. ['aHHMOan moGeaun pUMIISH;
memorabilis, e — 3aMeYaTeaIbHBIA, JOCTOIMAMSTHEIM.

7. Sententiae:

Omnia mea mecum porto. — Bce Moe Homry ¢ co6oit. (CioBa ofHOTO U3 ceMU

MyapenoB buanra, mepenanusie I{uieporom).

9,
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Qualis rex, talis grex. — KakoB 1app, TakoBa u ToJIIA.
(JIatnHckas mocnoBuIa)

/lpeenepumckue akmepul.
Ocoobennocmu meampanvnvlx 30anuil ¢ /I[peenem Pume

PuMckue akTepbl MPOUCXOJUIN U3 CPEbl BOJbHOOTIYUIEHHUKOB WM
paboB U 3aHUMAIM HU3KOE 0011IeCTBEHHOE MosioxkeHue. OHU 00BEUHSIICH
B TpyHIy BO TJIaB€ C XO35SMHOM, KOTOpBIM IO JOTOBOPEHHOCTH C
MarucTparaMi OpPraHU30BBIBAJI TeaTpajbHbIE TMPEJCTABICHUS U CaM
HEPEIKO UIrpall TJaBHbIE posid. JKEeHCKUE pOJIM UCTIONHSIIUCh MYKYMHAMH.
Komenuu IlnaBra m TepeHuus copep:kaT MHOTOYUCIICHHBIE yKa3aHUS Ha
UTpPy aKTEepOB — Ha MX JIBHXKEHHUS, MO3bl, *KecThl, MUMHUKY. Jo | B. 10 H.3.
akteppl urpaiaum 0Oe3 mackd. Macka Obuta BBeneHa B | B. 10 H.O.
3HAMEHUTBIM KOMHYECKUM akTepoM Pocuuem. AKTepbl ycTpauBaiu
MPE/ICTABIICHUS HA €XKETOJHBIX TOCYIapCTBEHHBIX Mpa3JIHUKAX. ITO ObUIH
Pumckue urpsl B centsOpe, [lnebeiickue urpsl B HosiOpe, AMNOIOHOBBI
UTPHI B UI0JIe, Meranecuu u Apyrue npas3IHUuKH.

[TocTosiHHBIX TeaTpaldbHbIX 3MaHUK B PuMe BIu1oTh 10 cepeaunsl I B. 10
H.3. HE OBLIO.

Hpambl (B mepeBojie C Ipedyeckoro “JAeHCTBUS’) pa3bIrphIBAIUCH HA
MOJIMOCTKAaX BPEMEHHBIX Te€aTpalbHBIX COOpYyx eHuM. [lepBble MOCTOSTHHBIE
TeTpaJibHbIE 3/1aHMsI OBbLIM BO3JIBUTHYTHl B I'PEYECKHUX KOJOHHSIX Ha IOre
Uranum u B Cunmnuu. Mecta 17 3pUTesel pacrojarajiuch B OAUH UIU
HECKOJIBKO fpyCOB B BHje Noiykpyra. CueHudeckas IUIOIIAJKa UMesa
BbICOTY B cpenHem 1,5 M, rnyouny 6 m. dacan cuensl Obul Goraro
JIEKOpUpOBaH (T.e. yKpaieH). Brinaromeiics Obulia akycTHYeCKasi CUCTEMA.
B cneuuanbHbIX yrayOJeHUsX MOJ CTYNEHSIMHU CHACHHA pa3Mellajuch
MEJHBIE COCY/bl, Ha3bIBa€Mble TOJIOCHUKaMU. Kak TONBbKO 3BYK CO CIIECHBI
JOCTUTA TOJIOCHUKOB, OH YCHJIMBAJICA M JIOXOAWI JIO 3pUTENS SICHBIM U
NpUATHBIM. B MMIEpaTopcKkyro 310Xy CTald COOpPYKAaThCs aM@uTeaTpsl.
3TO0 CII0BO MPOUCXOIUT OT JBYX IPEUECKHUX CJIOB, 0003HAYAIOIUX C “00enx
cTopoH” ® “3penuine”’. AmduTeaTpamMu Ha3bIBAIMCh MOHYMEHTAJIbHbBIC
3MaHug g nyOnuuHbIX 3penuin. OHM MpeAcTaBisuId cOo00M Kak Obl
COCIMHEHHUE [IBYX TeaTpoB, OOpa3yIOIIUX T'PaHIMO3HOE COOPYKEHHE C
apeHoil (“meckoM”) mocepeauHe. ApEHy OKpy)Kaja BBICOKas CTeHa
(“mommit) ¢ psgaMu Kpeced g 3HATU. 3a MOJWeM MOJHUMAIHUCh 1-2
Apyca ¢ KPbITOH KOJBIEBUIHON KoJOHHAA0W. Kpbiin He ObLI0, HA MauTh
HaTsaruBajics TeHT. Kpynuedmum  amdureatpom  Obul  Konwmzed,
MOCTPOEHHBIN B 75-80 rT. H.3.
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YPOK 31
Cyddukcnl cymecTBUTENbHBIX U IpWiIaratejbHbIX 111 ckioHenus

Ne | Koneunsrii| CooOiaemoe JlatnHCKUMY puMep Pyccknii
n/m| 3JIEMEHT cyppuxcom npuMep
3HAYCHUE
1. | —tor NEeNUCTBYIOIIIEE doctor, Oris m yuuTenab | TOKTOP
—toris m | JIMIIO
(— sor, censor, Oris m IEH30p | LIEH30p
— sOris m)
2. | —tio JIeHiCTBHE actio, onis f nelicTBue aKIs
— tionis f
(— sio, divisio, onis f neenne | qUBU3US
— sionis f)
3. | —tas, Ka4ueCTBO WIH universitas, atis f YHUBEPCUTET
—tatis f | coctosiHMe COBOKYITHOCTb
4. | —bilis, e | maccuBHOC mobilis, ¢ TTOABMKHBIA | MOOMJIBHBIN
(—1lis, €) | kauecTBO JIBHDKMMBII
5. | —aris, CBOICTBO, popularis, € HAPOJIHBIA | TOMYJISAPHBIN
— are MIPUHAIICKHOCTh

adsum, affui,—, adesse — MpuUCyTCTBOBATH;

YnpaxkHenus
1. IlepenuiinTe U BbIyYUTE CJIOBA:

InomMoraTtb

doctrina, ae f — yueHue, Hayka

dulcis, e — ciaakui, IPUSATHBIN, HEXKHBII

excellens, entis — mpeBOCXOAHBIH,

3aMevaTeIbHBIN

lumino 1 — ocBemare
mel,mellis n — mex

2. Ilpocknonsiite B sg. u pl. verbum dulce; orator popularis.

mors, mortis f — cMepTh

orator, Oris m — oparop
sol, solis m — coiHIlE

acc.sg. — vim
abl.sg. — vi

vis f — cuma, monib
gen., dat.sg. — HET

pl. — vires, virium, viribus

3. HazoBute natuHckue cy@@PuKChl, MpU MOMOIIU KOTOPBIX OOpa3oBaHbI
CJICYIOIIUE CIIOBA: CTAOWMIBHBIN, PEKTOP, TUKIIUS, MEAUIIMHA, apTYMEHT,
omeparusi, Many(daxkTypa.

4. Ha3zoBuTe OCHOBBI, OT KOTOPBIX OOpa30BaHbI CIEAYIOIIME TJIArojbHbIE
dbopMbI; mepeBeauTe UX Ha pycckux s3bIK: affui, mittit, post scriptum,
luminavi, traducebas, excitabimus, nesciunt, dixi, post factum, agent.

5. IlpounTaiiTe M MEpEeBEANTE TEKCT MECEHKU O TATHHCKOM SI3BIKE
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Lingua poétarum”

1. Lingua po&tarum 2. Lingua oratdorum

potentissima, excellentium

omnium linguarum Foves vim verborum

sonorissima Atque mentium. (ITpumnes)
IIpunes: 3. Sole clariora

Ades, ades, inspirata, Dicta luminant,

Verbis dulcibus ornata Melle dulciora

Nobis in loquendo. Verba consonant. (ITpuren)

Cnosa onsa_cnpasku: potentissimus, a, um — camblif MOTYIIIECTBEHHBIH;
sonorissimus, a, Um — caMmbIil 3By4YHBII; inspiratus, a, um — cTpaaaTeabHOe
pUYacTue OT Iil. inspiro 1 — BOOAYILIEBIATH, BIOXHOBIATH; in loquendo — B
peun, B pasroBope; foveo, fovi, fotum, fov€re 2 — rpeth, corpesatsb;
COXpaHsiTh; atque — H, (a) Takxke, Iaxe; consdno, consonui,—, consonare 1
— 3By4aTh, pa3aaBaThCA.

6. Sententiae:

Nulla regula sine exceptione.— Het mpaBuiia 6€3 UCKIIOUCHHUS.

Nam sine doctrina vita est — XKu3nb 6e3 yuenus nogooHa cmeptu. (Bapuani
quasi mortis imago. OJTHOTO U3 BhICKa3bIBaHU CEeHEKN).

Pumckuit meamp umnepamopckoii 3noxu

B wummeparopckyio 3moxy BO3pociia 3aBUCHMOCTh TeaTpa OT
oUITMATBHOW HICOJIOTMH M 3HATHBIX IMOKPOBUTEICH. ABTYCT CTPEMUIICS
NPEBPATHTh TEaTp B CPEACTBO OTBJICYCHHS HAPOJHBIX MacC OT
MOJINTUYECKON OOopbOBI. IlpencTaBiaeHus cTaau ycTpaMBaThCs dalle, HO
OHM HOCHWJIM pa3BJICKaTEIbHBIM 3pENMINHBIA  XapakTep. Hapsay ¢
JUTEPATYPHBIMU aTE/UIAHAMH CTABHJINCh TAHTOMUMBI. DTO OBLINA COJIBHBIC
JpaMaTHYECKHE TaHIIbI Ha MHU(POJIOTHYCCKUN CIOKET, COTPOBOYKIABIIHECS
MY3bIKOH W TieHHeM xopa. JIpyruM BUIOM OalleTHOTO CHEKTakKiIs Oblia
MUppUXa, UCTIOJNHSBIIASICS aHCAaMOJIEM TaHIIOBIIMKOB M TAHIOBINHIL. MwuM
AMOXH UMIIEPUU TIPEACTABISAI cO00M OnecTsiee geepudyeckoe 3peiuiie.
Ho Oomnbiiet mnonmyasspHOCTBIO Jake€ 10 CpPaBHEHHID C MHMOM U
MaHTOMUMOM TIOJIb30BAJIMChH €IIIE CO BPEMEH PECIyOIMKH IUPKOBBIC
MPEICTABIICHUS, TpaBisd JWKUX 3BEepei, TJIaquaTOpcKue OOW W ApyTHe
TeaTpaJIM30BaHHBIC MPEJCTaBICHUSA (HaIpUMep, HaBMaXWh — MOPCKHE
oou). OHm ycTpamBaiauch B boabsmom 1upke, Komumszee u apyrux
amduTearpax. 3penuina OBLIM KECTOKHE, MPOUCXOAMIO TOCTEIICHHOE
najicHUE TeaTpaabHOU KyJIbTYpHI. | TaguaTopCcKue Urpbl MPOI0JDKATUCH 10

* HoTHas 3amuch NMECHU CleIaHa PEXHCCEpoM HUKEropoacKoro rocynapcTBEHHOTO
akajmeMuueckoro tearpa onepsl u 6aera uM. A.C.Ilymkuna B.1 Ara6aGoBbim.
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Haudana VI B. B cepenune IV B. H.3. Ay urp oTBOAWIOCH 175 qHEH B rOay,
n3 Hux 10 Ha rjnagumaropckue wurpsl, 64 Ha 1nupkoBele M 101 Ha
TeaTpalibHble, KOTOpbIe ObUIM 3HAUYMTENbHO JeieBiie. HekoTopsie sxaHpbl
PUMCKOTO TeaTpa MpOAOJDKAIM XUThb M B CpeJHUE BEKa. A B JIOXY
Bo3poxaeHust cranm co34aBaThCsl MEPBBIE JIMTEPATypHBIE Tpareivu Hu
KOMeJIuHU, o0pa3laMHu JIJIsi KOTOPBIX CIYXKUJIU MbEChl aHTUYHBIX aBTOPOB.
AHTHYHOE TeaTpajJbHOE Hacleque MPOAOJIKAET KUTh B €BPOIEHUCKUX
TeaTpax M B HACTOSIIIEE BpeMs,, KAK MU MHOTHE CJIOBA, OTHOCSIIUECS K
Te€aTpajJbHOMY HCKYCCTBY, KOPHHM KOTOPBIX B3ATbl M3 JATUHCKOIO H
IPEYECKOro SA3BIKOB (aKTep, apTHUCT, CLIEHA, OPKECTp, Omepa U T.A.).

YPOK 32
I'narogasl ciaoxkHble ¢ sum, fui, —, esse u riarojiom eo, ii, itum, Ire

Ot r1imarosma esse ¢ TOMOIIBI0 TPEPUKCOB 00pa3yeTcs psIa OYCHB
YIIOTPEOMTEIBHBIX TIPOU3BOJIHBIX IJ1aro0B. DTH TJIaroJIbl CIIPSTAaTCs, Kak
M Sum, TOJIbKO B JICHCTBUTEIBHOM 3aJIOTC, U MPHU CHPSHKCHUN U3MCHSICTCS
TOJIBKO X TJIaroJIbHAs YacTh.

absum, afui, abesse — 0TCyTCTBOBaTh

adsum, affui, adesse — npucyTcTBOBaTH

desum, defui, deesse — HegocTaBaTh, HE XBaTaTh, HE OBITh
(B psme ¢opm, TH€ CTaJIKUBAIOTCS JBa “©€”, MOXET MPOUCXOAUTh HX
ciausiaue: dest, dero)

insum, -, inesse, — ObITh B, OBITH IPUCYIITUM

intersum, interfui, interesse (dat.) — ObITH MEXKTy, Y4aCTBOBATH B UeM-JTHOO

praesum, praefui, praeesse (dat.) — ObITH BO IJ1aBe, BIEPEaH

prosum, profui, prodesse — ObITh MOJE3HBIM, TOMOTATh
(mpricTaBKa mepe;] MIacCHBIMHU UMeeT popmy prod-, Tiepes] CoriiacHbIMU — Pro-)

obsum, obfui, obesse (dat.) — Bpeautsb

supersum, superfui, superesse — 0CTaBaThCs B )KUBBIX, BHIKUTD

absum, afui, abesse

Tempus | Praesens | Imperfectum | Futurum 1
Num./
pers.

1. | ab-sum ab-éram ab-€ro
2. | ab-es ab-€ras ab-€ris
3. | ab-est ab-¢rat ab-@rit
1. | ab-simus | ab-eramus ab-erimus
2. | ab-estis ab-eratis ab-eritis
3. | ab-sunt ab-€rant ab-€runt
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['maron possum, potui, posse Takke oOpa3oBaH oT sum, fui, esse, HO, B
OTJIMYHE OT JPYTHX TJIArojoB, OH 00pa30BaH MyTeM CIIOKCHHUS KOPHS pot-
1 GOpM CIIPATAEMOro IJIaroya esse. ITOT KOPeHb MEHSICTCS Ha Pos- Mepes

COTJIACHBIM [S] B pe3yibTaTe aCCUMUJISLINU.

possum, potui, -, posse

Numérus | Praesens | Imperfectum | Futurum 1
persona

l. | pos-sum | pot-éram pot-éro

2. | pot-es pot-éras pot-€ris

3. | pot-est pot-Erat pot-€rit

1. | pos-sumus | pot-eramus | pot-erimus
2. | pot-estis | pot-eratis pot-eritis
3. | pos-sunt | pot-€rant pot-€érunt

['naron eo, ii, itum, Ire — HATH
['maBHasE 0COOCHHOCTh CHPSDKCHHS TJarojla €0 — 4YepeoBaHHE i/¢ B
OCHOBE HH(EKTa.
Imperfectum indicativi oGpasyercs ¢ mnomompbio cybdukca -ba-,
futurum 1 -b-
I'naromsl, cloXHBIE ¢ “€0”:
ab-eo, ab-ii, ab-itum, ab-Tre — yxoauthb
€X-€0, eX-11, €X-itum, €X-1r¢ — BBIXOIUTh
In-¢o, in-1i, in-itum, in-Ire — BXOAUTh
inter-eo, interii, interitum, interire — THOHYTH, yracaTb, IOruOaTh
per-eo, perii, peritum, perire — morudaTh, KCU€3aTh
re(d)-eo, redii, reditum, redire — Bo3BpamarThscs
trans-eo, transii, transitum, transire — NepexoIUTh
OT 171aroJioB, MPOU3BOIHBIX OT €0, MPOU3OILTA TPAMMATHYCCKIE TCPMHHBI:
tempus praeteritum — mpoueaiiee BpeMs OT praeterire
verbum (in)transitivum — ryiaron (He)nepexoHbIN OT transire

CupsixeHue rJaroJia eo, ii, itum, ire

Numérus | Praesens | Imperfectum | Futurum 1
persona

I.|eo itbam ibo

2. |18 ibas 1bis

3.1t ibat ibit

1. | imus itbamus ibimus

2. | 1tis ibatis ibitus

3. | eunt ibant ibunt

Imperativus: 1! Ite!
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YnpaxkHenus
1. TlepenuimuTe ¥ BBIYYUTE CIIOBA!
absum, afui, abesse — 0TCyTCTBOBaTh possum, potui,
adsum, affui, adesse — mpuCyTCTBOBaTh POSSE — MOUb, OBITh B COCTOSITHUU

desum, defui, deesse — HegocTaBaTh, quaeso — moxkanxyncTa

HE XBaTaTh transeo, transii,
€o, 11, itum, Ire — UaTH transitum, transire — NEPeXoaUTh
hora, ae f —gac vitium, i1 n — MOPOK, HEJOCTATOK

intro, intravi, intratum, intrare 1 — BXOaHUTh

2. IlpocmpsraiitTe TIarojisl: transeo — B praesens, possum — B imperfectum,
adsum — B futurum 1.

3. Haiigute “TpeTuii TMIIHUN B CIEAYIOIINUX IPYINAX CIOB:

erat, errat, erit; eum, eo, eunt; afui, potui, posui; id, ite, it;

errabunt, erunt, eunt (2 Bapuanra).

4. 3amnojHHUTE MPOMYCKH COOTBETCTBYIOMIEH (OPMOIi TIaroa, mepeBeanTe

MOJIYYCHHBIC TTPEJIOKCHHUS Ha PYCCKUM S3BIK.

Magister intrat et dicit: “Quis hodie ...?” (absum)

Discipuli respondent: “Nos cuncti ...” (adsum)

Bona exempla lib&ris semper prodesse (possum — fut 1). Quo nunc is? - Eo
oppidum. — (eo mocTaBUTh B imperativus)
5. TlepeBeaute NpeUIOKEHUS HA PYCCKUH SI3BIK. BRIMHUIITUTE HETPaBUIIBHBIC

TJIAroJIbI, C/IeIalTe MX TOJHBIH MOP(OIOTHUSCKUH aHAIIH3.

Videére nostra vitia ipsi non possimus.Dormitum ibo. Scientia tibi deérat.

Amicus incertus in periculo adesse non potest.

6. IlpouuTaiiTe U IepeBEAUTE CIECAYIONIUNA TEKCT:
Medicina magistri

“Publi, cur heri in schola non eras?” — magister puérum rogat. At
Publius:”Aegrotus eram, - inquit, - in schola adesse non potéram”. “O, te
misérum! Eratne medicus apud te?” “Medicus me visitabat,” — respondet
Publius. “Sed responde, nonne in Campo Martio heri eras et cum puéris
pila ludebas?” Publius tacet, sed mox: “Quaeso, - inquit, - magister, medici
verba audivi: pila animum recreat et corpus confirmat.” Sed magister
puérum vitup€rat: “Heri tu pila animum recreabas, et ego hodie baculd
corpus tuum confirmabo.” Medicina magistri puéro prodeérit.

Crosa 04 cnpasku: cunctus, a, uUm — BeCh (B COBOKYITHOCTH); incertus, a,
um — HeHaJlexHbIM, HeBepHbll; Publius — Ily6mmii (uMst coOCTBEHHOE,
pUMCKHii praenomen); heri — B4yepa; inquit — roBoput; medicus, 1 m — Bpau;
visito 1 — mocemate; nonne — pa3se He?; pila, ae f — ms4; ludo 3 — urpats;
MmoX — CKOpo; recreo 1 — BoccozmaBath; confirmo 1 — ykpemste; vitupéro 1
— OpHULATh, pyraTh; baculum, i n — nanka.

7. Sententiae:
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Sic transit gloria mundi. — Tak nmpoXoaUT MUPCKas CliaBa.

Qualis artifex pereo! — Kakoit aptuct Bo MHe norubaet! (ciioBa,
MIPOU3HECCHHBIC PHMCKHAM HUMIIEPATOPOM
HepoHoM, OOBSBIICHHBIM BHE 3aKOHa W
MMOKOHYHBIIIMM >KU3Hb CAMOYOUHCTBOM)

/lpesnepumckasn my3vika

CnoBo “Mmy3bIKa” MPOUCXOAUT OT Tpeuyeckoro cioBa Mysza — OoruHs
IIEHUsI, TOA3MM, MCKYCCTBA M HayK. VCTOKM JpEBHEPUMCKON MY3BIKU
YXOIIT K ATpycKaMm B Hadasio V B. 0 H.3. DTPYCKU OBUIM U TMEPBHIMU
My3bikanTaMu [[peBnero Puma. Mx pabGoune necHu OTiIMYaInCh OOJBLION
PUTMHYECKON YETKOCTBI0. Bce TMMHAcTHYECKUE YIIPAKHEHUS U KyJIayHbIe
00U COMPOBOXKIAIUCH 3BYKaMU THOUM (MY3BIKQJIBHOTO HWHCTPYMEHTA,
nmo3jiHee crapmiero rodoem). B JlpeBHeM Pume mocTeneHHO CIIOKUIUCH
MY3bIKaJIbHO-TIOATUYECKUE JKaHPBI, CBsi3aHHbIE € ObIToM. OcoOeHHO
IIMPOKO OBLIM PAacTIPOCTPAHEHBI HANIEBHI CAIMEB U “‘apBaJIbCKUX OpaTheB” —
puMCcKuX Koyuterui skpenioB. Canuu (“IpBITYHBI”) UCIOMHSIM Ha CBOMX
Mpa3HECTBAX BOCHHBIC TAHLIbI TIOJI 3BYKU TPYO B TAKT JIPEBHUX MECEH. JTO
ObLTH 0OpamieHust k 6oram Mapcey, Anycy, IOnutepy, FOnone u Munepse.
[IpaznHecTBO “apBaIbCKUX OpaTheB” TMOCBAIIANIOCH ypoXkaro, Ha HEM
UCIIOJIHSJIMCh TIECHU 01arogapHOCTH 3a COOpaHHBIN ypokaih U MOJIUTBBI O
Oynymem. CoXpaHWIUCh MOJUTBBL U 3HAMCHHUTBHIM TUMH “OpaTheB’.
IloznHEee my3bIKalibHAS KU3Hb PUMa cTana oTanyaThes NECTPOTOM, TaK Kak
B CTOJNUIY PHMCKON MMIEPUM CTEKAIMCh MY3BIKAHTHI M3 pPa3HbIX CTPaH.
My3sbika Oblla TecHO cBs3aHa ¢ mod3uel. [losmbl OBuaus menuch B
CONPOBOKJICHUH CTPYHHBIX IIMOKOBBIX HWHCTPYMEHTOB. CBouM 0AbI
['opaumii Ha3pIBan “caoBaMu, KOTOPBIE JOJKHBI 3By4aTh CO CTpyHamu . B
OOIIECTBEHHOM XM3HU MMIlepaTopckoro Puma Takke Oblla BeJMKa pOJIb
My3bIKM: B LHpPKaX M TeaTpax BbICTYNAJW T'POMAIHBIE XOpPOBBIE
MHCTPYMEHTaJIbHbIE aHcaMmOiu. B 3HAaTHBIX CEMbSIX NEHUI0O U UIpe Ha
kudape oOyvanu c¢ nperctsa. [Ipodeccust yuurens My3blKd U TaHLa Oblia
O0COOEHHO TMOYeTHa W momnyJjsipHa. B puMckyio apamy BBOAMIM Tak
Ha3bIBaEMbIE “KAHTHUKHW : MY3bIKaJIbHbIE HOMEpPA, MCIIOJHABIIMECS B
COMPOBOXKJICHUU THOMH. My3bIKaTbHOE UCKYCCTBO OTJIMYasia HEpa3pbIBHAS
CBS3b TEKCTa, My3blkh W TaHua. Iupoko ObUIM pacHpoCTpaHEHBI
MMAHTOMUMBI C E€JUHCTBEHHBIM HCIIOJIHUTEIEM, NPEACTABISABIIUM IO 5-6
pa3nu4HbIX 00pa3oB MO IIYMHBIM akkomMnaHeMeHT opkecTpa. C konna II
B. B Pume pacrnpocTpaHminoch XpucTuaHckoe nenue. MIMeHHO B aHTHYHBIN
nepuoj B pesueit I'penuu u B [IpeBHeM Pume Obuio pazpaboTaHo yueHnue
O MY3BIKaJIbHbBIX JIaJaX, HOTALMS 3BYKOB, MOHATHUS MEJIOJIUH, PUTMA,
raMMBbl, KOTOPbIE€ UCTIOJIB3YIOTCS B COBPEMEHHOM MY3bIKaJIbHOM HMCKYCCTBE.
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YPOK 33
YrteHue JJATHHCKHUX TEKCTOB
YnpaxkHenus
1. [TepenuiuTe ¥ BBIYIUTE CIIOBA!
expugno 1 —3aBoeBbIBaThH navis, is f — kopaOib
gero, gessi, gestum, opus, op€ris n — z1eno, pabora;
gerére 3 — BecTU (BOWHY); HECTH COOpPYXKEHHE

juvénis, is m,f — Mono10ii uenoBek, ora, ae f — Oeper, modepexbe
IOHOIIIa, IeByIIKa  plenus, a, um — MOJIHBIN
mirabilis, € — HEOOBIKHOBEHHBIH, proelium, ii n — cpaxkeHue
WU3YMUTEIIbHBIN virgo, inis f — neBymika
2. Ilpocnpsiraiite B Tpex BpeMeHaX CUCTEMbI HH(]EKTa riaroisl supéro 1 u
gero 3.
. [Ipockionsiite B sg. u pl. virgo beata, opus excellens, civis Romanus.
4. TlepeBenuTe Ha PYCCKUU S3BIK CIACAYIOIIHE CIOBO(GOPMBI M HAWAWTE B
KQKJIOM TPyIIe “TPETHI JIMIIHAN :
medrum, opérum, proelium; sermo, virgo, ratio;
civis, navis, facis; tuis, juvénis, vis;
sanus, aegrotus, tempus; magistra, castra, porta.
5. Ilpounrtanre U nepeBeIUTE TEKCT:
Theseus et Minotaurus
I

Olim Minos, qui insulam Cretam regebat, mortem filii sui vindicare
parabat. Cum Graecis bellum longum gerebat. Ad oram Atticae cum
navibus multis veniebat et Athenas expugnabat. Milites Graeci fortiter
pugnabant, sed Minos Graecos crebris proeliis superabat. Tum Minos dicit:
“Nunc, Graeci, victoria mea est et servi mei estis. Injuriis vestris poenam
dabitis magnam. Quotannis ad patriam meam septem virgines et septem
adulescentes mittetis. Cum juvenibus ad oras Cretae navigabitis et omnes in
Labyrinthum, opus mirabilis Daeddli artificis, inducemus. Labyrinthus
plenus viarum est. Ibi Minotaurus crudelis habitat. Juvénes Minotaurum
videbunt et audient, et timebunt. Sine armis vitam suam Minotauro barbaro
dabunt. Ea, Graeci, erit poena vestra”.

Cnosa onsa cnpasku: Theseus, 1 m — Te3zel, ahuHCKUM 1apb, CbIH Jres;
Minotaurus, i m — MunoTaBp (“0sik Munoca”), cei [lacudau u mopckoro
ObIKa, TTOJTYYETIOBEK-TTOTYOBIK, TUTABIINKUCS YSIOBEUYSCKUM MscoM; Minos,
Minois m — Munoc, cein EBponibl u FOnutepa, naps Kpurta; Creta, ae f —
Kpur; vindico 1 — mcTtuth; Attica, ac f — ATTuka, obmacte Dmiaasl ¢
rIaBHBIM TopoaoM Adunsl; Athenae, arum f — Adunsr; creber, bra, brum —
4acTO TMOBTOPAIOIIUICS, CIEAYIONIUNH Apyr 3a Apyrom; injuria, ae f —

W
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HECIIpaBeJIMBOCTh, 00Waa; Hacwine, poena, ac f — Haka3aHWe, IICHS,;
quotannis — exxeroaHo; adulescens, entis m — MOJIOOM YEJIOBEK, FOHOIIA;
Labyrinthus, 1 m — Jlabupunt; Daeddlus, 1 m — (rped. “XyqOXXHUK) —
Henan, abunasauH, crpoutens Kpurckoro JlabupunTta, orenr Mkapa; artifex,
icis m — wmactep, xyaoxnuk; indiico, induxi, inductum, inducére 3 —
BBOJIUTH; crudelis, e — >xecTokui, Oe3xkanocTHBINA, sine (abl.) — 0Oe3;
barbarus, a, um — 4Yyxe3eMHbI, HEPUMCKHUH, NUKWUN, BapBapCKUi; ea —
TaKoBa, TaKas.
6. Latine respondéte:

1) Quid Minos regebat? 4) Ubi Minotaurus habitabat?

2) Quis fortiter pugnabat? 5) Qui artifex Labyrinthi erat?

3) Quot juvénes Graeci mittére debebant?
7. Sententiae:
Respice finem! — He ynyckait u3 Buay konma. (Mmeit B BuUy

KOHEYHYIO 1IEJIb).

Tempus consilium dabit. — Bpems nact coBer.

Pumckuit 6000np0o6oo

O6unue B Pume uunctodi Boabl — OJHA M3 OCOOEHHOCTEH TOpPOJCKOM
xu3HU. [lepBbIil puMcKHil BOIONIPOBOJ ObLI coOpykeH B 312 1. 10 H.3. U
MOJIyYMJI Ha3BaHUE AMIUEBa, T.K. MOABWICS B eH30pcTBO Anmnust Kiapnus
Cnenoro. BopnopacnpenenurenbHas CHUCTEMa, COOPYXEHUE KOTOPOM
3aBepIIMIOCh B 52 T. H.3., MPEB30ILIA BCE MPEAbIIAYIIHE BOAOMPOBOJIBI.
Ona cocTosiyia U3 JBYX B3aMMOCBSI3aHHBIX BOJOIPOBOJIOB, K KOTOPHIM B
clly4ae HEOOXOUMOCTH MOJKIIIOYAJICS TPETUI.

[locne ctpoutenscTBa 11 BOIOMPOBOJOB HA KaXKIOTO PUMIISIHUHA
npuxoauiaock oT 600 mo 900 nuTpoB BOABI B CYTKHM, TOrJa Kak B
[leTrepOypre B Hauane XX B. — 200 1uTpOB.

Bona B ropoa mocTymana M3 MCTOYHUKOB, PACHOJOKEHHBIX IaJeKo,
MO3TOMY JIJISl €€ IOCTAaBKHU B BOJOpACIIPEACIUTEIbHbIE CUCTEMBI CTPOMINUCH
aKBEIyKH, KOTOpBIE MPEACTaBISLIA COOON COBEPIICHHBIE MPOU3BEICHUS
uckycctBa. [loBepxy mien kaHall, HUXKE — apKH, €€ HUXKE — 3PUTETHHO
000COOJIEHHBIE OT apOK OMOPHI.

Ocretnyeckoe 0(OpMIIEHHE MCTOYHUKOB BOJbI HA TOPOACKUX YIHIAX
ObL10 MpeaMeToM ocoObix 3a060T. Komonesnsie orpaas! yxe B I B. 10 H.3.
Jenand U3 MpamMopa U TMOKPBIBAIM  U3SIIHBIMH  JE€KOPAaTUBHBIMU
pensedamu. Tpyba, mo KoTopoil B BoIOpa3OOpHBIM OacceilH mocTymana
BOJIa U3 MOJ36MHOM JIMHUM, ObLJIa CKPbITA B IOCTABJICHHOW HAa OOPT AlIMKa
KaMEHHOM cTeJule, YKpallleHHON HaKJIaJHbIM pelibeoM — 3ai1ieM, roJI0BOM
OCJIMKA WJIM UHBIM XYJ0KECTBEHHBIM U300paKCHHUEM.
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BononpoBonnas cucrema Puma Obuta ycTpoeHa Tak, 4TO KaXAbId W3
CEMH TJIaBHBIX BOJIONPOBOJOB COCAUHSJICA CBOECM 0C000M cucTteMoi
MPOJIOKEHHBIX TIOJ 3eMJIed TpyO CO CBOMMHU K€, pa30pOCaHHBIMHU TIO
ropoAy BOJOpACHPEACIUTEIbHBIMU  CcOOpykeHusiMu  (castellum), ot
KOTOPBIX K Pa3HbIM IIEHTpPaM MOTPEOICHUS BOJIbI, B CBOIO OUepe/ib, TN HE
cooOmaBmuecss Mexay coOol JHMHMM ToJI3eMHBIX TpyO. Boga,
MOCTyMaBIllasi B BOJOPACIIPECINTENb, HAMPaBIIsJIach B MyOJUYHbIE OaHU,
OoJipllie TMapajaHble OacCeWHbl, B APYTHE COOPYKCHHS, CIYKHUBIIUE IS
yIOBOJBCTBUS MYOJIUKH W YKpAIICHHUS Tropojia; Apyras CUCTeMa IojaBalia
BOJIy TOJIbKO B YAaCTHBIE JIOMa, IPOBEACHHE BOJAONPOBOAa B KOTOPBIE OBLIO
0co0OHM TpUBUIIETHEH, HAKOHEI, TPEThd — Ha OOIECTBEHHBIC HYXIbI — B
Ka3apMbl, B YJIWYHBIC BOJOPa30OpHBIC KOJOHKH. YTIPaBICHUE PUMCKUM
BOJIOCHAOKEHUEM — SBJIIGHME [UJII JPEBHETO MHUpa YyHHUKaJbHOE.
BononpoBosoM Bejaiam MarucTpaThl BRICIIETO paHra (curatores aquarum),
moj, HayajgoM KoTopeix paboranu 700 yenoBek. biaromaps ux ycuiusm
XKU3Hb PHMa mpoxoauna IMoj >KUBUTEJIBHBIN IITyM BOJbI, JIMBIICHCS W3
(hOHTAHOB U IJIECKABILICHUCS B BOJOEMAX.

YPOK 34
IToBTOpPEHHE NPOHIEHHOIO
YnpaxkHenus
1. [lepenumiuTe 1 BIy4UTE CJIOBA!
auxilium, i1 n — nomouIs pareo, parui,
consilium, i1 n — COBET; pellIeHne paritum, parére 2 — MoJYUHATHCH,
fatum, i n — pok, cyap0a; ydacTh MMOBUHOBATHCS
hostis, is m — Bpar, 4dykecTpaHell parens, ntis m,f — poguTenb
mater, matris f — mathb (oTeu, MaTh)
miser, €éra, &rum — HeCYaCTHBIH, pater, patris m — ore1l
HKATKUN rex, regis m — uapb

2. Ilpocknonsiite B sg. u pl. tuus pater nobilis; suum fatum felix; noster
parens sapiens.

3. OOpa3yiiTe yeThipe (HOPMBI MOBEIUTEIBPHOTO HAKIOHECHUS OT TJIarojoB
monstro 1 u mitto 3.

4. Onpenenute BpeMs, JMIO, YHCIO M TEPEBEIUTE HA PYCCKUU S3BIK:
munient, dicam, luminabas, paretis, educabimus, finiunt, studebatis,
florebit.

5. PackpoiiTe ckoOkH, ynoTpeOMB TJIaroil B YKa3aHHOM BpPEMEHH U
COTJIacoBaB €ro ¢ noiexamuM. [lepeBeuTe Ha pyCCKUH SA3BIK.

1. Olim Romani cum oppido proximo bellum (gerére — imperf.)
2. Camillus, vir clarus, copias Romanas (ducére — imperf.)
3. Romani hostes suos (vincére — fut. I)
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4. Puer aegrotus (esse — imperf.), sanus (esse — fut. 1)

5. Discipuli in scholam (venire — praes.)

6. Homo doctus in se semper divitias (6oratctBa) (habére — praes.)

6. IIpounTaiite U epeBEAUTE TEKCT:
Theseus et Minotaurus
11

Graeci mis€ri timent et parent. Itdque quotannis ad Cretam septem
pulchros pueros et septem pulchras puellas parentes mittunt. Nunquam
postea patres et matres filios filiasque vident.

Tum Theseus, fortis heros Graecorum, in urbe Athenis non erat. Pater
Thesei, rex Athenarum, filium vocat et de calamitate Graecorum narrat.
Theseus populum convocat et dicit: “Semperne, o Graeci, erimus servi?
Cur contra servitutem non pugnatis? Semper juvénes nostros ad hostes
mittemus? Bonum consilium capiam: pro libertate juvénum pugnabo.
Minerva, dea sapientiae, auxilium mihi dabit. Monstrum Minotaurum non
timeo, cum Minotauro pugnabo et eum vincam”.

Cnosa 0na cnpasku: quotannis — €KEroJJHO; nNunquam — HUKOT/Ia; postea
— mocie Toro, 3atem; heros, 0is m — repoii, 6orateiph; moayoor; calamitas,
atis f — OemcTBHe, HecuyacThe, MOpa)keHWE; convoco 1 — CO3BIBATH,
cobuparp; servitus, Utis f — paGcTBO, MOJUYMHEHHOE MOJIOKEHUE; monstrum,
1 M — 4yJOBHIIIE; eum — €ro.

7. Latine respondéte:

1. Qui erat Theseus? 3. Quem (xoro) rex Athenarum vocat?
2. Qui erat pater Thesei? 4. Quid Theseus populo dicit?
8. Sententiae:
Habent sua fata libell. — Kuuru wumeror cBoro cynp0y. (Tepeniman

Masp, natunckuii rpammatuk I-11 BB. H.3.)
Salus populi — supréma lex. — bnaro Hapoaa — Beictuii 3akoH. (IlumepoH)

Pumckue oopozu

Bo Bcem apeBHEM MHpE JHIb PUMIISTHE CTAIH BEIMKUMH MacTepaMu
JOPOKHOTO Jena. Bce puMckue TOpOrd MOCTOSHHO PpaclIupsUINCh |
OnaroycTpanuBavCh, BAOJh HUX CTAaBWJIM TOYTOBBIC CTAHIUH, MOCTOSIIBIC
JBOPBI, CTOPOXEBBIC 3aCTaBbl, MHWJIEBBIE CTOJOBI, IMOCTHI, BHATyKH, B
cllydae HEOOXOJIHMMOCTH Jaxe MpoOUBaIUCh TyHHENIW. JlopokHas
agMUHUCTpanus Oblla TIOJYMHEHA chenuanbHoi kosuteruu (Quattuorviri
viarum carandarum — KoJUJIErMsl 4YeThIpeX MYKeW I Haja3opa 3a
noporamu). CTpOUTENBCTBO AOPOT B MOKOPEHHBIX OOJIACTAX CIYKHUIIO
BOCHHO-TIOJIUTHYECKUM IIENIIM — BAOJbh TAaKUX JOPOT POMAaHM3AIMS IIIa
nHTeHCcHBHEe. CeTh pUMCKHUX Jopor nMena JMHy okoso 80 000 xkm. I
MyTENIECTBEHHUKOB UMEJHCh JOPOKHBIC MTyTEBOAUTEIN U TIEPEUHHU JTOPOT.
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JloCTH>XKeHUsT pUMIISIH B CTPOUTEILCTBE JOPOT HE OBbUIM TMPEB30MICHBI B
TEUEHHUE IMOJYyTOpa THICAY JIET. DTO KacaeTcs M UCKYCCTBa BhIOOpA TPACCHI
OyIyIIMX AOPOT, U UX COOTBETCTBUS YCJIOBHUSM TOUYBBI, U CTPOUTEIHLHOTO
Marepuana. Pumiisine ctpownu mocce (via calceata) u Tpakthl (via strata).
Jloporu, Kak TMpaBWIO, HMEIU TMSATUCIOWHYIO CTPYKTYPY: TOKPBITHE,
MeJiKasi OTCHINKA, KPYIHAas OTCHITIKA, MOMEpEeYHass OTMOCTKA, OMOPHBIN
cioil. Ha HekoTOphIX goporax B3uWMallach AopoxHas monuinHa. Camas
3HAMEHHUTAsI U3 PUMCKHUX JOpor — Amnmuesa jopora (via Appia) ainunoi 220
KM — coenunsuia Pum ¢ ropomamu FOskHo¥M Wrtamum u BbIXOAWTA K
bpynausuto. Ee crpoutenscTtBo Havan B 312 r. go H.3. Annuii Knasauid.
BOmusu Puma popora BbUIOKEHA TUTaHTCKUMM KBajapatamu Tyda, a
nanbiie 0j10kaMu BynKaHudeckol naBel. [llupuna moporu ot 4,3 10 6 M.
Omun w3 pumckux nodtoB ([lyonuit Ilanuuuit Crauwmii) Ha3Ban ee
“nmapuueit gopor, Baaib uaymux’. Ilo odeum cropoHam AnNmueBor 10poru
pacCIlONIOKEeHbl CeMeHHbIe TpPOOHUIBI pUMCKOM 3HaTu. Cpenu HUX
BBIJICISIETCS ~ MOHYMEHTalIbHass  rpoOHuma  llemunuum ~ Meresmibl,
MOCTpOEHHAs B [ B. 10 H.5.

Pumckuii kanenoapo

PuMnsine mepBOHAYaJIbHO MCUYUCISIM BpeMsl JIYyHHBIMH TOJaMH, T.€.
Tak, Kak 3TO0 ObUIO MpUATHO eme B crpaHax [IpeBHero Boctoka, rae
MECSIIEM CUYHUTAJICS OTPE30K BPEMEHU OT OAHOTO HOBOJIYHHUS JO APYTrOroO.
Takoit nyHHBIN roa aenuica Ha 10 MecseB u HaunHaics 1 mapta. Bropoit
uaps pumiisH Hyma [omnunmit pazgenun rox Ha 12 mecsues, 100aBUB
erie SsHBapb U (peBpab.

B I B. 10 H.3. OOHapyXWUJIHCh 3HAYUTENIbHBIE PACXOXKACHUS MEXIY
JPEBHUM KaJCHIapeM U TOAMYHBIM AaCTPOHOMHUYECKHM IIMKIIOM, MO3TOMY
Lle3app ¢ MOMOLIBIO AaCTPOHOMOB B 47 T. 10 H.3. WM3Jal JEKPET, COIIACHO
KOTOPOMY 3a OCHOBY OBbLT B3AT COJHEUHBIM rof], a CleAyromui, 46-i ro,
JOKeH ObUT cocToATh U3 432 AHel, 4ToObl JTUKBUAUPOBATH HAOEKABILIYIO
paznuily B 67 nueil. Kpome Toro, Obuia npuHsTa aiauHa roaa B 365,25 nHs u
PEIICHO, YTO MOCJE KKIBIX TPEX JIET OYAeT “BCTaBISATHCA TOJ B 366 mHEN.
OTUM KaJleHJapeM, Ha3BaHHBIM IOJMAHCKUM, B EBporne Moiab30BaINACH 10
1582 r., T.e. 1o pepopmsl, mpoBenennou namoii ['puropuem XIII, a B Poccun
FOnuanckuii kaneHaapsp cyuiectsoBas 10 1917 ropa.

Ha3Banne Mecs1eB, KOTOPBIMHM MBI IOJB3yEMCS, JIATUHCKOTO
MIPOUCXOXKIEHUA. SIHBaph, HA KOTOPBIM pUMIISIHE MEPEHECIH HAavyalo rojaa,
(T.x. ¢ 153 r. 10 H.3. 1 AHBaps BCTyNalu B AOJKHOCTb KOHCYJIBI), HA3BaH
TaK B YECTh UTAIMICKOro OokecTBa SIHyca, Oora BCSIKOTO Haydala, BXOJOB
U BBIXOJOB. SlHyca wu3o0paxanu JABYJMKUM, T.K. OH oOOpauieH
OJIHOBPEMEHHO M B IMpouuioe, U B Oynymee. deBpaib — MO HA3BAHUIO
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€XKETOJIHBIX OYUCTUTENBbHBIX 00psinoB — februa; mapt — B dyecTh Oora
Mapca, ampenp — B 4decTb OoruHM J100BHM BeHepbl, KOTOpYI0 TpeKH
HazpiBaIM  AdpoauToil (B TpedyeckoM s3bIke 3BYK [(] nepemaBaics
OykBocoueTanueM ph), maii — no umenu 6orunu Maiiu, Matepu Mepkypusi;
ntoHb — 110 uMeHu FOHoHBI, cynpyru FOnurepa. Uronk cTan uMEHOBAThCS
Tak ¢ 44 r. 10 H.3., T.K. B 3TOM ME€CSlE, KOTOPbIA pAaHBUIE HA3bIBAJICA
KBUHTUIUN (TsThIN), poawics FOnuit Llezapp; mecsir cekcTunuit (ecToi)
c 8 I. H.3. CTajn aBryCcTOM, B 4ecTh umieparopa OkTaBuaHa ABrycra.
Mecsubl ceHTs0pb (cenbMoi), OKTAOpPh (BOCHMOIi), HOAOPH (IEBATHIN),
nekadpb (IecsThlil) COXpaHWIM CBOM HA3BaHUS OT JPEBHETO PUMCKOIO
KaJICHIaps, KOT1a roJl HAYMHAJICS C MapTa U JAEJIWIICA Ha IECSITh MECSIIEB.

Pumnsine QukcupoBanu TpU IHS B MecCsle, KaXIblii M3 KOTOPBIX
COOTBETCTBOBAJl Hadajly HOBOM JyHHOUW (a3bl. [lepBbliif neHb Kaxaoro
Mecsiia HazbiBasics kaneH bl (kalendae). B aToT AeHb 0uH U3 TOHTU(HUKOB
BO3BENIAJ] HACTYIUIEHWE HOBOJIYHHS M HA4aBILETOCA C HUM HOBOT'O MECSIA.
B kanennbl oOBABISIICA U JIEHb MEPBOM JTYHHOM YeTBEPTH — HOHBI. HOHBI
COOTBETCTBOBAJIM CEbMOMY JIHIO MapTa, Masi, UIOJsl U OKTAOPS U MATOMY
IHIO OCTaJIbHBIX MecsleB. JleHb NONHOJNyHUA Ha3blBaJICS uUAbL. bl
NpUXOAWINCH Ha 15-M neHb mapta, masi, uwJid U OKTI0ps, Ha 13-l neHb
oCTalbHBIX MecsueB. OcTaiabHble THU BBIYUCISUIUCH B OOpAaTHOM MOPSJIKE
OT 3TUX AHEW: Hanpumep, 20 Mas IMEHOBAJICS “THEM TPUHAAUATHIM MEPE.
HUIOHBCKUMU KaneHaamu . [[puHsITOE HbIHE UCUNCIIEHHE THEH C MEPBOrO 10
MIOCJIEAHETO THA MECSLAa YCTAHOBUJIOCH TOJIBKO B VI B. H.3.

Jlo0aBOYHBIN JI€Hb, MPUXOAMBIIMICS Ha (eBpaib B YETBEPTOM TOIY
LMKJIA, BCTABIBIICS NOcie 24-ro AHS 3TOTO MECALA — LIECTOro JHS Mepen
MapTOBCKMMHU KaJlIeHJIaMH — T.€. ObLT “ABaxknbl mector” (bissextilis). 31o
CJIOBO BOIILJIO B PYCCKHM S3BIK B (hOpMe ““BUCOKOCHBIN .

YPOK 35
YrteHue JJATHHCKHUX TEKCTOB
YnpaxkHenus

1. [TepenuiuTe ¥ BBIYIUTE CIIOBA!
digitus, 1 m — nmanery pax, pacis f— mup
finis, finis m — KoHel1, 1eJb; peto, petivi, petitum

rpaHuIia; oosacte  petére 3 (acc.) — CTpEeMHUTHCS, TOOUBATHCS,
index, icis m — yka3aTeabHbIN MIPOCUTH, TPeOOBATH

(masterr) pollex, icis m — 60JbII10# Tanely

medius, a, um — cpeaHuii (mayer) proximus (annularis)

minimus (digitus), i m — MuzuHen, digitus m — 6e3bIMSHHBIN Masner

pario, pepéri, partum, parére 3 — onepKuBaTh (modeny), NpuoodpeTaTh

2. O6pa3yiite nominativus pluralis oT clreayomuUx CIOBOCOYECTAHUN H
nepeBeAUTe UX Ha pycckuil s3bik: meus digitus pollex, tuus digitus
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index, suus digitus medius, noster digitus proximus, vester digitus

minimus.

3. [Ipocnpsraiite B praesens ind.act. rimaroi peto 3 m oOpa3yiTe YeThIpe
(OpMBI TTOBETMTEIILHOTO HAKJIOHCHUSI.

4. Ha3oBuTe Ha JIATUHCKOM SI3bIKE YETHIPE OCHOBHBIC ()OPMBI U TPH OCHOBBI
riarona pario, pepéri, partum, parére 3, TpocHpsraiTe ero B
imperfectum u futurum I ind.act.

5. Ilpounrtanre U nepeBeIUTE TEKCT:

Theseus et Minotaurus
I

Tum Theseus navem celérem parat et ad insulam Cretam navigat. Ibi
Ariadna, regis filia, Theseum videt et interrogat: “Quis es, bone vir? Quid
in patria mea petis? Nonne Graecus es? Creta est inimica Graeciae et vita
tua est in periculo”. Theseus respondet: “Theseus sum, Graecorum heros,
notus fama mea per multas terras. Minotaurum peto. Cum Minotauro
pugnabo et victoriam pariam. Nonne Theseo auxilium dabis et libertatem
juvenibus Graecis parabis?” Tum Ariadna, clara fama et magno animo
Thesei commota, Theseum amat et “num, — inquit, — barbara sum? Vitam
tuam servabo. Cape arma et veni”.

Ariadna Theseum in notum Labyrinthum inducit, longum filum dat et
dicit: “Tene filum, ex Labyrintho te educet. Nunc propéra! Minotaurum
audio. Minotauro fortiter resiste et clara erit victoria tua. Vince et serva vita
juvénum Graecorum”. Theseus, ut intrat Labyrinthum, alligat filum ad
portam, itdque certam viam in vasto aedificio servat. Theseus cum
Minotauro gladio nec sine magno periculo pugnat. Denique Minotaurum
feliciter supérat et postea juvénes Graeciae servat. Deinde cum Ariadna
insulam Cretam relinquit et in Graeciam navigat.

Cnosa onsa_cnpasku: Ariadna, ae f — Apumaana, gour MwuHOca u
[Tacudau; nonne — He ... TU?, HE TIpaBaa JU?, pa3Be HE?; inimicus, a, um —
BpaXXJEOHBIN; BpaXeCKUi; HEHAaBUCTHBIM; commotus, a, um —
BO3OYXJeHHbIN; barbarus, a, um — TrTpyOBIid, AUKHUI, YYyKE3EMHBIH,
BapBapckuii; indiico, induxi, inductum, inducére 3 — BBoauTh; filum, i n —
HUTh, HUTKA; teneo, tenui, tentum, tenére 2 — gepkarh; resisto, restiti,—,
resistére 3 — MPOTHUBOCTOSATH, CONMPOTHURIATHCS; alligo 1 — mpuBsA3HIBATH;
certus, a, um — BEpHBbIM, HM3BECTHBIM; vastus, a, um — OIPOMHBIMH,
ruranTckuii; aedificium, i1 n — ctpoeHue, 31aHue; nec (=neque) — U He; sine
(abl.) — 6e3; denique — Haxownerr; feliciter — cuacTiauBO, 6JIArOMOJIYYHO;
postea — motoM, nocie 3toro; deinde — 3arem, HakoHel, relinquo, reliqui,
relictum, relinquére 3 — ocTaBIATh, MOKUIATS.

6. Latine respondéte:

1. Quo Ariadna Theseum inducit?
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Quid Ariadna Theseo dat?

Quem (koro) Ariadna audit?

Ubi Theseus filum alligat?

Superatne Theseus Minotaurum?

Quid Theseus cum Ariadna relinquit?

Servatne Theseus juvénes Graecorum?

7. anaofcuenue HaiiiuTe B pazgenax “CnoBa JJisi CpaBOK~ TOCIEIHUX
YeThIpEX YPOKOB JIATUHCKHAE CJI0BAa, OT KOTOPHIX 00pa30BalUCh
CIICIYIONIUE CJI0OBA B PYCCKOM SI3bIKE: PEIUKBHS, IICHS, WHIYKIUS,
BapBap, repoi, CepBUIN3M, MOHCTD, (PHIMPOBATh, TAOUPHUHT, CHHEKYpa.

8. Sententiae:

Labores gignunt honores.— Tpyabl po’KJal0T MOYECTH.

Otium saepe dat vitium. — I[Ipa3qHOCTh YaCTO MPUBOAUT K MOPOKY.

N LA LN

Finis cordnat opus. — Kownen Benuaet neno. (IloroBopounoe
BBIPAJKEHUE).
Dulce est nomen pacis. — [IpusiTHO qa)ke Ha3BaHUE MUDA.

Hcmopuueckue nuunocmu u mughonozuueckue
nepconaxcu /[peenezo Puma

Acca Larentia — Axxka Jlapenuus, kopmuiuua Pomyna u
Pema, matpb 12 “apBanbckux OpaTbeB’.

Amulius — Amynuii, 6pat Hymurtopa, naps Annba-
Jlonrn, cmnepBa  y3ypHUpOBaBIIMii

LAPCKYIO BJIACTh, & 3aTEM CBEPTHYTHIN U
youtsiit Pomynom u Pemom.

Cornelius Nepos — Kopnenuit Henot (ox.100-25), pumckuit
ucTopuk, aBTop “De viris illustribus”.

Croesus — Kpes (0k.560-546), naps Jlumgum, ero
HEeCMeTHble  OoraTcTBa  BOIIM B
IIOTOBOPKY.

Decimus Junius Juvenalis — Jleumm IOnumit  IOBenan (60-127),
PUMCKUI MTOAT-CATUPUK BpEMEH
umneparopoB Jlomunumana u TpasHa,
aBTOp CaTHP.

Eutropius Flavius — EBtpormii ®nasuit (I-1I B. H.3.), puMckuit
HCTOPUK BpEMEH Kouncrantuna
Benukoro n IOnnana OtcTynHuKa.

Faustulus — @aycTtyn, nacTyX, HaWEOUd U

MPUIOTUBLINN MOJKUHYTHIX OJU3HEIIOB
Pomyia u Pema.
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Gajus Julius Caesar — T'ait FOnuit Le3zaps (100-44), moauTuk,
MIOJIKOBOJELl, OpaTop M IHCATElNb,
HCTOPHK, OMHCHIBAIOLINN CBOU MOXO/BI,
3aBoeBartenb [ annun.

Gajus Plinius Caecilius Junior — T'aii Ilmmaunit Heumnuii Muanmuii
(61/62 - ox.114), pumckuii TMcaTenb,
aBTOp cOopHUKa nuceM B 10 KHUTAX.

Gajus Plinius Secundus Major — I'ait [Tnunuit Cexynn Crapuuii (23/24-
79), pUMCKUH  TMcaTenb,  aBTOP
SHIUKJIONEeInYecKoro coopHuka B 37
toMmax “EcrecTBeHHas uctopus’ .

Gajus Sallustius Crispus — Tait Cammoctuéi  Kpucn (86-34),
PUMCKHI UCTOPUK, aBTOP MOHOTpadwuii
“O 3aroBope Katnnunsr” u
“IOrypTuHckast BOiHA™.

Gajus Suetonius Tranquillus — Taii Cseronuii TpanxBumn (70-140),

PUMCKUH HMCTOPUK U MHCATENb, aBTOP
npousBeieHus B 8 kHurax “O xu3nu 12
[e3apeii”.

Gnaeus Pompejus Magnus — T'meéi Ilomneit Benukuit (106-48),
MOJIKOBOJICI, TTOJUTUYECKUI JeSTellb,
YJIEH TIEPBOTO TPUYMBHpaTa (BMECTE C
[ezapem u  Kpaccom); mno3zaHee
pOTUBHUK Lle3aps.

Lucius Annaeus Senéca — JIyumii Anneii Ceneka (4 r. 10 H.9. - 65 T.
H.3.), ¢unocod, aBTOp Tpareauii,
MIPEJCTABUTEIIb CTOUIM3MA.

Lucius Apulejus Madaurensis — JIyuuii Anyneit Manaypenckuii (ox.124
r. H.O. - ?7), IpeBHEPUMCKUN MHUCATEIb,
coduct, aBOKaT.

Lucius Aurelius Cotta — JIynuit Aypenuit Korra, nperop B 70 T.
710 H.3., KOHCYJ B 65 T. 10 H.3., IEH30D B
64 1. nmo H..,, apyr lluuepona,
BIIOCTIEJICTBUM TIpuBepkeHel] lle3apsi;
aBTop “Lex judiciaria” (o cocTtaBieHUU
CyleOHBIX KOMHCCHUM U3 CEHATOpOB,
BCAJIHUKOB U TPUOYHOB).

Marcus Tullius Cicéro — Mapk Tymmuit [Huuepon (106-43),
PUMCKUH OpaTop, IOPHUCT, MUCATENh U
TIOJIUTHK.



Numitor

Octavianus Augustus

Phaedrus

Publius Cornelius Tacitus

Publius Ovidius Naso

Publius Terentius Afer

Publius Vergilius Maro

Pyrrhus

Quintus Horatius Flaccus

Quintus Valerius Catullus

Remus

Romulus
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— Hymwurtop, uaps AnbObi-JIoHrH, Opat

Amynus, oten Peu CunbBum, nen
Pomyia u Pema.

— OktaBuad ABryct (63 r. 10 H.3. - 14 T.

H.3.), TEpPBBIA PUMCKHH HUMIIEpaTop,
BHYYaTbI} IUIEMAHHUK L{e3apsi.

— @enp, pUMCKUM OaCHOIMCEI], POJIOM

¢pakuen. Ero OacHu mnoBiausiauM Ha
O0acHONMCLIEB  IOCIEAYIOIUX  BEKOB
Jlagonrena, Kpsuiosa.

[Iyonuit Kopuenuit Tamur (58-117),
PUMCKHI  UCTOPUK, aBTOp TPYIOB
“Annaner”’, “Ucropus”, “I'epmanns’.

— Ily6nuit OBuauit Hazon (43 r. 1o H.3. —

ok.18 r. H.3.), aBTOp TpyHoB ‘“MerTa-
Mopdoser”, “dacter”, “Kanenmapsn”,
“UckyccTBO J1I00BH™.

— [y6muit Tepenuuit Apep (Adpukanckuii)

(190-159), xapdarensnun, pad, a 3aremMm
BOJIbHOOTITYIIeHHUK Tepennus JlykaHa,
aBTOP KOMEIUHN.

[Iyonuit Beprumuit Mapon (70-19),
PUMCKHUI TO3T, aBTOp TE€POMUYECKOTO
smnoca “OHenpa’.

[Tupp (319-272), wuapp Dnupckuit
(3amagnass ['peums) onepxan  1Be
no0Oeapl HaJg PHUMCKUMH JIETHOHAMHU
[IEHOW OTPOMHBIX TmOTepb. OTcioga
BeIpaxkenue “Ilupposa mobena”.

— KBunt 'opanuit @nakk (65 r. 10 H.9. - 8

r. H.3.), OJIUH W3 KPYNMHEUIIHUX MOITOB
Puma, ero “Hayka mnos3um” crana
TEOPETUYECKON OCHOBOM KJIACCUII3MA.

— KBunt Banepuit Karymn (87-54 rr. no

H.3.), PUMCKUI TUPUUECKHUH MOAT.

— Pem, Opar-6mmsneny Pomyna, yOuThIit

UM, B IIO33MH HHOT'JAa PpOAOHAYAJIBHHUK
PHUMCKOT'O Hapoaa.

— Pomyn, ceiH Pen CunsBum m Mapca,

Opar-6nusHen; Pema, mMudonornyeckuit
OCHOBATEJIb U IIepBbIN 1app Puma.



Titus Livius Patavinus

Titus Lucretius Carus

Titus Maccius Plautus
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— Tur JlaBuii IlataBun (59 r. go H.3. - 17
r. H.3.), aBTOp pUMCKOH uctopuu “OT
OCHOBaHMSI  ropoaa”’, poOAOM U3
[TaTaBus.

— Tur Jlykpenuit Kap (98-55), mooat-
¢unocod, aBrop mosmsl “O mpupone
1531911 (517

— Twmr Makumit IlmaBt (254-184),
pUMCKHI Komenuorpad.

JOPOI'UE 1PY3bsl!

Bbl 3aKOHYWIM TOJIBKO TMEPBBI KypC TpPEXTOJUYHOTO O0O0y4YeHUs
JATUHCKOMY SI3bIKY, TIO3TOMY IMO3HAKOMMJIMCH JIUIIb C YAaCThIO CBEJICHHIA
[0 TPaMMaTUKE M JIEKCUKE JIATUHCKOTrO si3blka. BaM mpencrout emie aBa
rojJia y4uThb 3TOT SI3bIK, O KOTOPOM Benukuil pycckuii mtunreuct JI.B.Iep6a
ckazan: “JIaTUHCKUH S3BIK OTKPBIBAET JBEPU BO BCE SI3BIKU .

Kemaem BaM yCIEXOB B HM3Y4YEHUM OTOTO IPEKPACHOTO S3bIKa,
rpaMMaTvKa KOTOpPOTO JIEKHT B OCHOBE TpPaMMAaTHK BCEX JKHUBBIX

CBpOHCﬁCKHX SA3BIKOB.
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